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  Korte inhoud


  


  


  


  Vallen voor de liefde


  KIM LAWRENCE


  


  Darcy Alexander maakt het niet elke dag mee dat een man aan haar voeten valt. En dan ook nog eens letterlijk, want Reece Erskine stort uit een boom ter aarde, net op het moment dat zij langsloopt. Dit zouden saaie feestdagen met familie worden, maar dankzij Reece is dit haar opwindendste Kerstmis ooit. Net zo onstuimig als hij haar leven binnen is gevallen, sleept hij haar mee in een heftige affaire. Hij is het mooiste kerstcadeau dat Darcy zich had kunnen wensen.


  


  Tot ze ontdekt hoe geringschattend hij over de liefde denkt…


  Biografie


  


  


  


  Kim Lawrence is geboren en getogen in het Engelse Wales, en na haar huwelijk keerde ze daarnaar terug. Samen met haar man en kinderen  en alle dieren die ze intussen hebben geadopteerd  woont ze op de boerderij op het eiland Anglesey waar haar echtgenoot is opgegroeid. Kim was altijd al een fanatiek lezer, maar schrijven doet ze inmiddels net zo graag. Ondanks haar drukke leven vindt ze ook nog tijd om te tuinieren en hard te lopen op het strand: een fantastische manier om te ontspannen én inspiratie op te doen voor haar verhalen. O ja, en ze is gek op happy ends!


  Ook van deze auteur


  


  


  


  In de hitte van de woestijn (Bouquet 3210)


  Verloren in zijn armen (Bouquet 3224)


  De perfecte minnaar (Bouquet 3180)


  Zwoele Spaanse nachten (Bouquet 3251)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Darcy liet haar roze voeten  het badwater was erg heet geweest  in haar slippers glijden en liep door het stille appartement naar de telefoon. Het was heerlijk om voor de verandering de flat eens voor zichzelf te hebben. Jennifer was een schat van een huisgenote, maar wat kon die meid een lawaai maken!


  Terwijl Darcy de telefoon tegen haar oor gedrukt hield en wachtte tot er zou worden opgenomen, trok ze de handdoek, die als een sarong om haar slanke lichaam was gedrapeerd, nog wat strakker aan. Net toen ze wilde ophangen, nam Jack Alexander de telefoon op.


  ‘Hallo pap,’ groette ze vrolijk. ‘Is mam in de buurt?’ Ze ging op de leuning van een stoel zitten.


  ‘Eh, nou… ik ben bang dat je je moeder niet aan de telefoon kunt krijgen, Darcy. Ze, eh… is er niet…’


  Niet het nieuws dat haar hyperactieve moeder niet thuis was, kwam haar vreemd voor  haar moeder zat in meer commissies dan ze kon tellen  maar de vreemde toon waarop haar stiefvader sprak.


  Haar roezige vakantiestemming verdween ogenblikkelijk. Zonder nou meteen paranormaal begaafd te zijn, voelde ze dat er iets was. Ze kende Jack, en de manier waarop hij sprak, bezorgde haar een naar voorgevoel.


  Zo luchtig mogelijk vroeg ze: ‘Waar is ze vanavond naartoe? Een liefdadigheidsconcert of een commissie voor het herstel van het kerkdak?’


  Ze wist dat Jack pas zou antwoorden als hij eraan toe was. Hij was niet iemand die er dingen uitflapte. Met een vertederde glimlach om haar lippen dacht ze aan de man met wie haar moeder getrouwd was, en op wie ook zij dol was.


  Zij was vijf geweest en haar broer Nick zeven, toen Jack in hun leven was gekomen. Een paar jaar later was Clare geboren, en daarna, ongepland maar zeer gewenst, de tweeling. Samen vormden de Alexanders een zeer hechte familie.


  ‘Geen van beide,’ klonk het ten slotte gespannen.


  Met een frons in haar voorhoofd luisterde ze naar Jacks stem, die verwrongen klonk van tranen. Dit is de man, zo schoot het door haar heen, die altijd kalm blijft, die zonder blikken of blozen heeft geholpen bij de geboorte van zijn eigen kleinkind, op de achterbank van een truck nota bene. Ze besloot recht op haar doel af te gaan en vroeg onomwonden: ‘Wat is er aan de hand, pap?’


  ‘Het gaat over je moeder…’


  Haar maag draaide zich om; allerlei vreselijke scenario’s schoten door haar hoofd. ‘Is mama ziek?’ vroeg ze met bonzend hart.


  ‘Nee… Nee, dat is het niet; ze is… Ze is…’


  Er ontsnapte een opgeluchte zucht aan haar lippen, terwijl ze zich van de stoelleuning op de grond liet zakken.


  ‘Ze is weggegaan.’


  ‘Hoe bedoel je, weggegaan?’


  ‘Ze zal de kerstdagen doorbrengen in een huisje in Cornwall.’


  ‘Maar dat is aan de andere kant van het land!’ riep ze geschokt uit, alsof het wat uitmaakte wáár haar moeder naartoe was. Veel belangrijker was natuurlijk de vraag over het hoe en waarom. Ze deed een vergeefse poging de informatie te ordenen. Wat er ook allemaal misging in haar leven, er was altijd die constante stabiele vertrouwde  mam? Nee, dit sloeg gewoon helemaal nergens op!


  ‘Het zou niet uitmaken, al zat ze hier om de hoek; ze heeft er niet eens telefoon,’ mompelde haar stiefvader somber. ‘Ik weet niet wat ik moet doen! Iedereen vraagt naar haar. Ze zou kostuums maken voor het kersttoneelstuk van de lagere school, en dan rekent men er ook nog op dat er uiterlijk donderdag tweehonderd pasteitjes klaarstaan… Heb jij een idee hoe je pasteitjes moet maken, Darcy?’ Hij klonk echt zielig en ontredderd.


  ‘Er zijn nu wel belangrijker dingen dan pasteitjes om ons zorgen over te maken, pap. Heb je enig idee waarom ze is weggegaan? Hadden jullie ruzie of zo?’


  ‘Nee, helemaal niet. Ze was de laatste tijd wel wat stiller dan anders, maar… Je hebt gelijk, het is waarschijnlijk mijn fout.’


  ‘Onzin!’ Die uitroep kwam vanuit haar tenen. Er was immers niemand die kon tippen aan Jack Alexander.


  ‘Kennelijk heeft ze wat tijd nodig voor zichzelf. Ben je daar nog, Darcy… Darcy?’


  ‘Sorry, pap, de telefoon viel uit mijn hand.’ Het hele verhaal kwam zo onwerkelijk op haar over. Mensen als Cathy Alexander leden niet aan een identiteitscrisis; die lieten hun familie niet in de steek zonder één enkele verklaring.


  ‘Hemel, Darcy, wat moet ik doen? Vrijdag komen Sam, Beth en de kinderen al over uit Amerika; het is te kort dag om ze nog af te zeggen.’


  ‘Maar dat moet je ook niet doen!’ riep Darcy. Zo vaak was Jack niet in de gelegenheid om zijn dochter en familie uit een eerder huwelijk te zien.


  ‘Nick zei dat hij er aan het eind van de week zou zijn, en Clare zal ook vast nog wel komen.’


  Echt iets voor haar zus om zich niet te willen vastpinnen op een datum, dacht Darcy met een wrang lachje.


  ‘Dan kan ook je oma nog ieder moment op de stoep staan. We verwachten vijftien mensen voor het diner, en nu is ook het fornuis nog uitgegaan, en ik heb geen idee hoe ik dat aan moet krijgen, want dat doet je moeder altijd…’ Zijn stem klonk regelrecht paniekerig.


  Darcy haalde diep adem. Wanhopige situaties vereisten drastische maatregelen. ‘Geen paniek,’ droeg ze haar vader op, terwijl bij haarzelf de zenuwen door haar keel gierden. ‘Als ik nu mijn koffer pak, kan ik er binnen een uur zijn…’


  ‘Je skivakantie, Darcy! Ik weet hoe je je daarop verheugt!’


  Bij de gedachte aan besneeuwde hellingen, de gezellige bergdorpjes en de glühwein, ging er even een steek van spijt door haar heen. Gelijk daarna rechtte ze haar rug. ‘Daarvan zou ik toch maar per gipsvlucht zijn thuisgekomen,’ verklaarde ze praktisch.


  


  ‘Je kunt het niet afzeggen,’ zei haar huisgenote Jennifer later die avond. ‘Waarom kan Clare niet naar huis komen om te helpen?’ Ze ging op Darcy’s bed zitten.


  Darcy grinnikte, terwijl ze haar skikleding teruglegde in de kast en daarvoor in de plaats kleding uitzocht die geschikt was voor een kerstvakantie in een uithoek van de Yorkshire Dales. ‘Clare is nu niet bepaald een huishoudelijk type, vind je wel?’ Haar knappe getalenteerde, ietwat verwende halfzus had een hart van goud, maar op huishoudelijk gebied viel weinig van haar te verwachten.


  ‘Nou, volgens mij ben je helemaal gek,’ verzuchtte haar vriendin.


  ‘Dat wisten we toch al?’


  Jennifer begreep meteen waar ze op doelde, en haar blik werd donker. ‘Dat was níét jouw fout!’ riep ze boos.


  ‘Vertel dat maar aan Michaels vrouw en zijn kinderen.’


  


  Dit jaar zou Reece Erskine geen enkel risico nemen. Hij zou zich in het meest donkere en afgelegen gedeelte van Yorkshire verborgen houden, totdat de zogenaamde feestdagen voorbij waren.


  Dus, hij hield niet van Kerstmis… Nou en? Wat was er voor lol aan om gedwongen een paar dagen door te moeten brengen met mensen die je de rest van het jaar probeerde te ontlopen? Het ergste was nog dat iedereen zo vol begrip was. Dat hij geen papieren feestmuts wilde dragen, was op dat soort bijeenkomsten plotseling een bewijs dat hij zijn verlies nog niet had verwerkt. Hij had zijn buik vol van dat soort vage psychologie!


  Na het debacle van vorig jaar, waarbij zijn vriendinnetje-van-dat-moment hem in een uiterst sexy nachtgewaad en gewapend met een fles champagne had weten op te sporen in het hotel waar hij zich verborgen had willen houden, liet hij aan niemand meer iets los. Ze was een onbetrouwbare sloerie gebleken, die haar verhaal over hun zogenaamde stormachtige relatie aan de roddelbladen had verkocht.


  Of hij Gregs gastvrije aanbod zou hebben aangenomen als hij had geweten dat de dependance van het oude victoriaanse huis zich midden in een verbouwing bevond, wist hij niet, maar dat deed er ook niet toe. Hij was er nu, en hij moest niet zo’n watje worden. Een beetje afzien bij kou en ontberingen kon hij wel hebben. Wie wilde roomservice, als terug naar de natuur zo heilzaam kon zijn, hield hij zichzelf cynisch voor.


  Hij rolde zijn slaapzak uit en besloot een kijkje te gaan nemen in de overwoekerde tuin, die grensde aan een rivier. Rillend bedacht hij dat het buiten even koud was als binnen, zelfs nadat hij een rokerig vuurtje had gestookt in de oude open haard. Een paar dikke dekens zouden geen overbodige luxe zijn; als je in staat was de Yorkshire Dales in december te overleven, was de Noordpool een makkie.


  Misprijzend keek hij naar het landschap. Veel mensen waren lyrisch over het natuurschoon in dit gebied, maar wat was het grijs! En nat!


  De grijze monotonie werd juist op dat moment onderbroken door een geluid. Het was alsof iemand liep te zingen, peinsde Reece verontwaardigd. Greg had hem nota bene gezworen  op het graf van zijn nog springlevende oma  dat hij hier nooit een mens zou zien! De lokale bewoners stonden vijandig tegenover vreemdelingen, zo had hij eens gehoord, en dat had hem als muziek in de oren geklonken.


  Vastbesloten om zijn rust te verdedigen, volgde hij de stem, waarbij zijn nieuwe laarzen diep in de modder zakten. Het gezang wekte zijn nieuwsgierigheid. Met zijn achtergrond als koorzanger herkende hij zelfs het lied, The Coventry Carol. Wat toepasselijk, zo rond de kerstdagen. En wat cliché ook, dacht hij er meteen achteraan, zijn mondhoeken ironisch gekruld.


  In een impuls klom hij op de onderste tak van een oude eikenboom. Dat was niets voor hem, maar hij wilde nu koste wat kost weten aan wie die stem toebehoorde.


  Vanaf zijn plekje in de boom keek hij neer op de tuin van een grijs stenen huis dat aan het einde van het laantje lag van Gregs landgoed.


  


  In de zomer was het groen geverfde tuinhuisje een heerlijke plek, waar de clematis langs de muren kronkelde en de rozenstruiken uitbundig bloeiden.


  In haar jeugd had Darcy het de perfecte locatie gevonden om door haar ridder op het witte paard ten huwelijk te worden gevraagd. Hoewel, het was alleen in de zomer een romantisch oord geweest, want ’s winters was het een koude onvriendelijke plek, die in haar kinderlijke fantasie bevolkt was geweest met geesten en boswezens. En nog steeds was het er stil, op haar eigen krakerige gezang na. Ze was nog steeds niet klaar voor een solopartij in het koor, moest ze beschaamd vaststellen.


  Die jonge nieuwe dominee had haar dan ook op sluwe wijze in de val laten lopen door zo op haar gemoed te werken, dat ze er uiteindelijk mee ingestemd had om voor haar moeder in te vallen met een solopartij tijdens het kerstconcert.


  Pas toen ze halverwege het pad was dat naar de kerk leidde, drong het goed tot haar door wat ze had toegezegd. Niet sinds haar rol als ezel in het kerstspel, toen ze zes jaar oud was, hadden de zenuwen zó door haar lijf gegierd.


  Ach, wat was het ergste wat haar kon overkomen? Zo vreselijk was het toch niet om publiekelijk vernederd te worden in het bijzijn van familie en vrienden?


  Een hard geluid, haast als een pistoolschot, onderbrak haar sombere gedachten. Als ze van schrik niet een stap achteruit had gedaan, zou de lange gestalte die samen met een afgebroken tak uit de lucht kwam vallen, boven op haar hoofd zijn beland.


  Helaas kwam het tuinhuisje er niet zo goed vanaf; de scherpe punt van de afgebroken tak doorboorde het dak en rukte er enkele dakpannen vanaf. Op dat moment had Darcy echter alleen oog voor de man die aan haar voeten was beland.


  Ze knielde naast hem neer. Ondanks de EHBO-cursus die ze eerder dat jaar had afgerond, voelde ze zich totaal onvoorbereid op een noodgeval als dit, zeker nu het plotseling voor haar voeten lag.


  ‘Alsjeblieft, zorg ervoor dat je niet dood bent,’ fluisterde ze, terwijl ze haar vingers tegen de ader in zijn nek legde. Tot haar onuitsprekelijke opluchting voelde ze onmiddellijk een sterke stabiele hartslag.


  Kreunend van de pijn rolde Reece zich op zijn rug. Voor misschien de derde keer in zijn leven zag hij sterretjes. Hij knipperde met zijn ogen, en langzaam drong het tot hem door dat het geen engel was die hem aankeek, maar een schooljongen met goudblond haar. Ondanks de heldere sopraanstem waarmee de jongen had gezongen, klonk zijn smeekbede verrassend laag. Hij leek erg geschrokken te zijn. ‘Ik zal mijn uiterste best doen niet dood te zijn,’ beloofde Reece dan ook snel.


  Darcy haalde opgelucht adem. ‘Ik woon hier vlakbij.’ Ze gebaarde met haar hoofd naar het overwoekerde paadje achter hen. ‘Ik ga snel hulp halen.’


  ‘Nee, liever niet,’ mompelde hij, terwijl hij zijn hand uitstrekte naar de vreemdeling. Hij wist immers niet hoe erg zijn verwondingen waren, en als het ventje nu wegging, moest hij maar afwachten of hij terug zou komen. ‘Geef me een hand en help me even op de been te komen.’


  Omdat hij kennelijk vastberaden was om op te staan, met of zonder haar hulp, stak Darcy een arm onder de schouders van de lange donkere man. Het ging niet zo makkelijk als ze had gehoopt; haar onverwachte bezoeker mocht dan wel lenig zijn, maar hij was ook zeer gespierd, waardoor er geen vetrol was die ze kon vastpakken.


  ‘Aaah!’


  De uitroep van pijn die aan zijn lippen ontsnapte, had tot gevolg dat ze van schrik achteruit sprong. ‘Heb ik je pijn gedaan? Het spijt me zo…’


  Als hij alleen een gekneusde schouder had, kwam hij er nog goed vanaf, dacht Reece, terwijl hij zijn pijnlijke arm ondersteunde met zijn goede arm. De pijn in zijn schouder zo goed als mogelijk negerend, kwam hij overeind. Met samengeperste lippen wierp hij een blik op de jongen. Deze had een zacht gezicht, een kleine neus en grote blauwe ogen. Tegelijkertijd had hij een uitdrukking op zijn gezicht alsof hij ieder moment kon gaan overgeven.


  ‘Niet jouw schuld,’ zei Reece tandenknarsend. Het feit dat hij inderdaad niemand de schuld kon geven van zijn eigen stommiteit, maakte zijn humeur er niet beter op.


  ‘Zou je dat wel doen?’ vroeg Darcy bezorgd, toen ze hem een poging zag doen om rechtop te gaan staan. De vreemdeling negeerde haar opmerking.


  ‘Ik denk dat ik misschien mijn schouder heb geblesseerd.’


  Dat ‘misschien’ kon hij wat Darcy betreft wel weglaten; het was overduidelijk dat hij pijn leed, zoals het ook overduidelijk was dat hij knapper was dan welke man dan ook. Hoewel ze nog steeds een beetje verdwaasd was, viel de indrukwekkende combinatie van een stevige kaak, hoge jukbeenderen, een brede mond en een rechte sterke neus haar direct op. Zelfs als je die dikke donkere haardos en die prachtige groene ogen met die donkere wenkbrauwen buiten beschouwing liet, was hij een echte kanjer; bijna te mooi om waar te zijn.


  ‘Ik heb een telefoontje in mijn zak.’ Reece knikte naar het borstzakje van zijn leren jas. ‘Kun je hem er voor me uit vissen?’ Toen het ventje hem geschokt bleef aanstaren, probeerde hij te glimlachen. ‘Ik ben ongevaarlijk, hoor.’ Het was een toon die hij ook gebruikte bij bange dieren, misschien werkte die ook wel bij kinderen.


  Darcy schoot in de lach. Niemand met zo’n sensueel gevormde mond kon ongevaarlijk zijn. Met enige moeite wendde ze haar blik van zijn mond af. Staren was onbeleefd… Geheel tegen haar natuur in voelde ze een zekere tegenzin om hem zomaar aan te raken.


  ‘In mijn binnenzak.’


  Moeizaam slikkend zocht ze met trillende vingers naar zijn telefoontje. Haar neus ving een duur mannelijk parfum op; hij rook helemaal zo… mannelijk. Ondanks de kou brak het zweet haar uit toen haar hand tastend over zijn brede borst streek.


  Dat gebaar kwam het dichtst in de buurt van wat ze ooit met een man had gehad  sinds Michael. Was dat zielig of niet? Misschien zou ze het in de toekomst wel van dit soort contacten met complete vreemdelingen moeten hebben, dacht ze vol zelfkritiek.


  Eindelijk had ze de telefoon te pakken, en ze gaf hem aan de man, alhoewel het in één oogopslag te zien was dat het toestel zo beschadigd was, dat het nooit meer zou werken.


  Reece besloot zich in te houden in het bijzijn van een kind en vloekte binnensmonds.


  ‘Je bent er vast op gevallen,’ opperde ze vol begrip.


  Hij draaide zijn hoofd stijfjes opzij en keek recht in een paar bezorgde ogen. ‘Heel scherp opgemerkt,’ zei hij sarcastisch.


  Darcy kreeg een kleur van boosheid. Misschien was het niet haar meest slimme opmerking ooit, maar zíj was niet degene die zo stom was geweest om in een oude verrotte boom te klimmen. Trouwens, waarom was hij eigenlijk in die boom geklommen? Zijn kleren, zo had ze onmiddellijk opgemerkt, zagen er chic uit, niet echt geschikt voor dat soort acties.


  Sommige mannen bleven diep vanbinnen altijd kleine jongens, maar op de een of andere manier dacht ze niet dat deze man tot dat slag behoorde. Ze kon zich zelfs niet voorstellen dat hij ooit kind was geweest! Hij leek gewoon zo… mannelijk en sexy ter wereld te zijn gekomen.


  Reece slikte een cynische opmerking in en dwong zichzelf opnieuw naar de jongen te glimlachen. ‘Zijn er ook volwassenen in de buurt, vent? Je ouders of zo?’


  Vént? Darcy knipperde vol ongeloof met haar ogen. ‘Wat dacht je…’ Ze was de eerste om toe te geven dat ze geen oogverblindende schoonheid was, dat ze niet zoveel bewonderende blikken trok als Clare, maar ze was toch ook weer niet zó lelijk… Vént? Niemand had haar ooit eerder voor een jongen aangezien!


  Toegegeven, ze had die ochtend niet veel make-up opgedaan, en als je daarbij optelde dat het lichtgele donsjack dat ze die ochtend van een van de tweeling had geleend, dik genoeg was om haar vrouwelijke vormen te verbergen, kon ze zich enigszins voorstellen hoe dit misverstand was ontstaan, zeker gezien het feit dat de man ook nog eens op zijn hoofd was gevallen.


  Even perste ze haar lippen opeen, niet zeker of ze zich beledigd moest voelen of niet, maar uiteindelijk won haar gevoel voor humor het. Je zegt toch altijd dat je niet als seksobject wilt worden beschouwd, nou, dan heb je nu je zin! Met drie broers had ze al vroeg geleerd dat het maar beter was om om jezelf te lachen, voordat zij het zouden doen.


  ‘Mijn vader is thuis.’ Ze kon de verleiding niet weerstaan om haar stem iets te verhogen zodat ze nog meer als een jongetje klonk.


  Met haar hand maakte ze een vaag gebaar naar een pad dat achter een enorme struik met rode bessen lag. ‘Het is niet ver, red je het wel?’ vroeg ze, terwijl ze haar ogen over zijn lange gestalte liet gaan.


  ‘Je bent de eerste die het hoort als ik het niet red, oké?’ was zijn droge reactie.


  ‘Maar je hoofd bloedt.’


  ‘O, dat stelt niets voor.’


  Darcy haalde haar schouders op. Als hij zo nodig de stoere macho wilde uithangen, dan moest hij dat zelf maar weten.


  


  ‘Val niet over de…’ Darcy klonk als een moederkloek bij het zien van de rommelige berg bemodderde laarzen en gympies. ‘Pap!’ riep ze luid, terwijl ze haar gehavende gast verder de rommelige keuken in trok.


  Als Reece zijn zere arm niet had moeten ondersteunen, zou hij naar zijn hoofd hebben gegrepen; de schriele stem van het ventje bezorgde hem een stekende hoofdpijn.


  Darcy’s drie broers zaten al in de keuken, en haar snerpende gil bracht ook Jack in een mum van tijd naar beneden.


  ‘Mijn hemel, wat is er aan de hand?’ vroeg haar stiefvader, terwijl hij geschokt naar het bloed op haar gele jack staarde.


  ‘Geen zorgen,’ stelde ze hem gerust, ‘dat is niet van mij.’


  De vreemdeling leek een beetje te wankelen op zijn benen, iets wat Darcy zorgen baarde. ‘Het is van hem,’ verklaarde ze, terwijl ze de man met haar elleboog ondersteunde. ‘Een deel van die eikenboom van hiernaast is door het dak van het zomerhuisje gevallen.’


  Reece wachtte zwijgend tot de golf van misselijkheid wegtrok.


  ‘Ik loop die makelaar al sinds afgelopen zomer te vertellen dat dat ding gevaarlijk is!’ riep Jack uit. ‘Gaat het echt wel met je, Darcy?’ Hij nam haar blozende gezicht bezorgd op. ‘Nergens pijn?’


  ‘Met mij gaat het best,’ antwoordde ze, terwijl ze haar sjaal afdeed.


  ‘En u, Mr…’


  De verdwaasd uitziende vreemdeling, die een bloedende wond op zijn gezicht had, sloot zijn ogen en leunde zwaar tegen de muur.


  Jack keek vragend naar Darcy voor meer informatie.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Je hoeft het mij niet te vragen; ik heb geen idee wie hij is.’


  ‘Hoe kwam jij in het tuinhuisje terecht met een gozer van wie je de naam niet eens weet?’ vroeg haar broer Nick, waarbij hij de vreemdeling wantrouwend aankeek.


  ‘Ik was niet in het zomerhuisje, ik was buiten,’ antwoordde Darcy ongeduldig. Nick koos altijd het verkeerde moment om de beschermende grote broer uit te hangen.


  ‘Wat deed je daar dan?’ drong hij aan.


  Ze rolde geërgerd met haar ogen, voordat ze haar aandacht weer op de man naast zich richtte. ‘Je kunt maar beter gaan zitten,’ spoorde ze hem zacht aan.


  ‘Wacht heel even,’ zei de man gespannen. Hij negeerde haar pogingen om hem naar een stoel te dirigeren.


  Darcy was een taaie meid, maar ze voelde meteen dat ze deze man nooit tegen zijn zin zou kunnen bewegen. ‘Harry, Charlie, help eens een handje,’ droeg ze haar jongere broers op.


  De tweeling schudde eensgezind hun hoofden. ‘We zouden wel willen, maar…’ begon Harry.


  ‘…er is bloed,’ vulde Charlie rillend van afschuw aan.


  Ze was absoluut niet in de stemming om begrip te tonen voor een stelletje pubers, dat zogenaamd niet tegen bloed kon, en ze snoof minachtend. ‘Jullie twee zijn echt hopeloos, ik meen het!’


  ‘Watjes,’ gaf Charlie grinnikend toe.


  Harry knikte instemmend. ‘Misschien is hij wel een van die bouwvakkers die bij The Hall werkt.’


  ‘Nah, die zijn allemaal naar huis in de vakantie,’ merkte zijn tweelingbroer op. ‘Trouwens, vind je dat hij eruitziet als een bouwvakker? Volgens mij is hij stinkend rijk.’


  Darcy was geneigd Charlie gelijk te geven, maar aan de andere kant leek de man haar fysiek uitermate geschikt om zwaar lichamelijk werk te doen. Haar gedachten dwaalden af naar zijn harde gespierde borstkas… Er ontsnapte haar een kreunend zuchtje, maar ze riep zichzelf snel weer tot de orde, want Jack keek haar met een vragende blik aan.


  Ongemakkelijk blozend schudde ze haar hoofd. Niets aan de hand, gebaarde ze. En dat was ook eigenlijk zo, als je het feit dat ze kwijlde bij de gedachte aan de vreemdeling die bloedend tegen hun keukenmuur aan hing, buiten beschouwing liet. Ze pakte een schone theedoek uit de keukenla om de wond op zijn voorhoofd te deppen.


  ‘Misschien is hij de kerel die The Hall heeft gekocht,’ opperde Harry.


  Reece, die zich inmiddels iets minder beroerd voelde, bemerkte dat deze opmerking veel hilariteit veroorzaakte.


  ‘Ja, dat is helemaal niet zo’n gekke gedachte,’ benadrukte de maker van de opmerking grinnikend, terwijl hij zijn tweelingbroer in de zij porde.


  ‘Jongens, dit is niet het moment om de arme man over dat soort dingen te ondervragen,’ vermaande Darcy hen streng.


  In eerste instantie had het geleken alsof de keuken vol met mensen was, maar bij nader inzien drong het tot Reece door dat er slechts vier mensen aanwezig waren, afgezien van de koorknaap en hemzelf. De twee jongsten waren, ondanks hun lengte, nog maar jongens, en bovendien een eeneiige tweeling, of hij moest dubbel zien.


  ‘Koppen dicht!’ riep zijn jonge redder, in een poging om het hele stel tot zwijgen te brengen. ‘Laten we niet afdwalen. Het maakt niet uit wie hij is. Hij heeft een ongeluk gehad. Charlie, pak de EHBO-kist.’


  ‘Ik weet niet ’


  ‘Onderste plank in de badkamer,’ viel ze hem in de rede. Ze draaide zich om naar de vijf minuten jongere tweelingbroer. ‘Harry, haal de honden hier weg.’


  Onder begeleiding van een hoop geschreeuwde aanmaningen verrezen de honden uiteindelijk van hun stoelen om vervolgens lui weg te sloffen.


  Reece keek nog steeds een beetje wazig toe, terwijl de jongen naast hem commando’s bleef rondstrooien, bestemd voor iedereen, ook voor hem. Het frappante door gehoorzaam plaats te nemen in de grote leunstoel.


  Ondertussen bleven de jongens met elkaar discussiëren.


  ‘Hoe moet ik weten waarom hij in een boom zat? Misschien is hij wel een boomchirurg!’ beet Darcy haar oudste broer toe. Nick was zo wantrouwend van aard en leek nu zelfs de beschamende gedachte in zijn hoofd te hebben gehaald dat zij een geheime ontmoeting probeerde te ontkennen.


  Ze kon er niets aan doen om erover te dromen hoe haar leven eruit zou zien met hier en daar een geheime ontmoeting… Helaas, daar zou ze misschien wel nooit achter komen.


  Reece besloot zijn anonimiteit op te geven en zei: ‘Ik ben Reece Erskine.’


  Niemand leek zijn naam te herkennen. Misschien ben ik toch niet zo beroemd als ik zelf dacht, stelde hij vast. Een relativerend lachje verscheen om zijn lippen. ‘Ik wil jullie geen overlast bezorgen. Als ik alleen even jullie telefoon mag gebruiken…’ Zijn vastberaden woorden riepen slechts enkele minzame blikken op.


  Hij was niet gewend zo te worden behandeld en hij vond deze nieuwe ervaring bijzonder irritant. Wat hem nog meer ergerde, was dat zijn hoofd nog niet helder genoeg was om de aanwezigen in deze keuken te bewijzen dat hij de zaken normaal gesproken heel goed onder controle had.


  ‘Zullen we een ambulance bellen?’ vroeg de bezorgde Jack Alexander aan zijn oudste stiefkinderen.


  ‘Was hij lang buiten bewustzijn?’ informeerde Nick bij zijn zus.


  ‘Weet ik niet precies…’


  ‘Ik ben helemaal niet buiten bewustzijn geweest.’ Reeces kaak spande zich: hij had net zo goed tegen de muur kunnen praten; er was niemand die naar hem luisterde.


  ‘Ik denk dat het sneller gaat als wij hem zelf naar de Eerste Hulp brengen,’ verzuchtte Darcy, haar handen wanhopig in de lucht heffend, toen Charlie met lege handen terugkeerde.


  ‘Sorry, ik kon hem niet vinden.’


  Met een vermoeide zucht keek ze haar broer aan. ‘Moet ik dan álles zelf doen?’ foeterde ze.


  Tot Reeces verbijstering schuifelde de lange jongen schuldbewust heen en weer, waarna hij met een schaapachtig gezicht naast zijn tweelingbroer plaats nam. Hij vond de dynamiek binnen dit huishouden zeer verwarrend. Misschien ligt het aan mij? Misschien heb ik een hersenschudding, dacht hij. Toen hij zijn ogen sloot, bleef de kamer rondtollen.


  Darcy rende met twee treden gelijk de trap op en trok ondertussen de dikke jas en trui uit. De EHBO-kist stond precies op de plaats waar ze gezegd had dat hij stond. Waarom konden mannen nooit iets vinden, zelfs al lag het onder hun neus?


  ‘Pure laksheid,’ mompelde ze afkeurend, en hun moeder liet hen er keer op keer mee wegkomen. Sinds ze weer thuis was, was haar respect voor haar moeder in dit mannenhuishouden alleen maar toegenomen.


  Nadat ze het elastiekje uit haar haar had getrokken, haalde ze haar halflange haar uit de col van haar truitje en schudde haar hoofd.


  


  ‘Ik zal eerst deze hoofdwond eens schoonmaken.’


  Met een stoïcijnse blik onderging Reece de verzorging van de kleine maar diepe hoofdwond.


  ‘Volgens mij is het je sleutelbeen dat zo’n pijn doet.’ Darcy boog zich voorover totdat haar gezicht zich op dezelfde hoogte als het zijne bevond.


  Hij had geen idee waar deze jonge vrouw vandaan was gekomen, maar je hoorde hem niet klagen: ze was in alle opzichten een hele verbetering. Hij keek naar haar smalle handen terwijl ze bezig was met zijn sleutelbeen. Het waren mooie handen, en haar gezicht was zelfs nog mooier. Een rond gezicht met een puntig kinnetje, volle lippen en grote blauwe onschuldige ogen.


  ‘Sorry,’ mompelde ze. ‘Ik heb mijn sleutelbeen ook wel eens gebroken,’ ging ze verder met haar hese, op een vreemde manier bekende stem. ‘Ik weet hoe pijnlijk het is. Ik denk dat het minder pijn zal doen als het wordt ondersteund, maar als ik je pijn doe, geef dan gewoon een gil.’


  ‘Zal ik doen.’


  Ze sloeg haar ogen naar hem op en liet een klein glimlachje zien; onder haar blik kreeg Reece opnieuw dat gevoel van vertrouwdheid.


  ‘Ja, onze Darcy is een echt verpleegstertje,’ zei de vaderachtige figuur trots.


  Darcy… waar had hij die naam eerder gehoord?


  ‘Ik neem aan dat ze er in het ziekenhuis wel een röntgenfoto van willen maken.’


  Ze was druk bezig de ondersteunende doek voorzichtig om zijn nek te binden, toen een stomverbaasde Reece zag waar hij al die tijd blind voor was geweest.


  De schooljongen en deze tengere, maar zeer vrouwelijke blondine, waren één en dezelfde persoon! ‘Je bent een meisje!’ riep hij verbijsterd uit.


  De ietwat verontwaardigde toon in zijn geschokte uitroep deed Darcy’s lip trillen.


  De blik in haar stiefvaders ogen was nu regelrecht bezorgd. ‘Misschien wordt het nu toch echt tijd om die ambulance te bellen.’


  Ze gaf een laatste rukje aan de knoop in de doek, stond op en veegde haar handen aan haar bovenbenen af. ‘Ik ben Darcy.’


  ‘Reece,’ mompelde hij, zonder haar aan te kijken. Nu hij wist dat zijn redder een vrouw was, kon hij niet anders dan naar haar borsten staren; die waren vol, rond en strakgespannen tegen haar truitje.


  Ze boog zich iets naar voren. ‘Cup C,’ deelde ze hem mee.


  Zijn hoofd schoot met een ruk omhoog, rood van schaamte.


  ‘Mr. Erskine dacht dat ik een jongen was,’ verklaarde ze tegenover haar familie. Als slachtoffer van dit vernederende misverstand had ze geen enkele neiging om haar patiënt te sparen.


  Na een verbouwereerde stilte werd deze aankondiging met grote hilariteit begroet. De tweeling rolde over de grond, zelfs Jack leek geamuseerd.


  ‘Nou, dat is voor het eerst,’ zei Nick met een sardonisch lachje.


  Reece, die niet de indruk wilde wekken dat hij geen gevoel voor humor had, perste er met moeite een glimlach uit.


  Darcy was echter geen wraakzuchtig type. Ze had haar punt gemaakt en wilde hem nu niet extra laten lijden. Ze probeerde de aandacht van hem af te leiden. ‘Was jij dat niet, Nick, die in de trein opstond voor een zwangere vrouw, die helemaal niet zwanger bleek te zijn?’


  ‘Daar wil ik liever niet meer aan denken,’ zei Nick kreunend.


  Nogmaals wierp Reece een steelse blik op haar lichaam. Hoe had hij kunnen denken dat ze een jongen was? Om haar smalle middel prijkte een brede leren riem, terwijl haar spijkerbroek strak om haar mooie billen en dijen sloot.


  ‘Ik breng hem naar het ziekenhuis.’


  ‘Al goed, Darcy, ik doe het wel,’ bood Nick aan.


  Ze woelde met een teder gebaar door haar broers haar. ‘Nee, jij hebt net een lange rit achter de rug, ik doe het wel. Ik neem tenminste aan dat jullie twee gisteren de tank hebben bijgevuld, nadat jullie mijn auto hadden gebruikt?’ voegde ze er met een vragende blik op haar tweelingbroers aan toe.


  De blonde tweeling leek verontwaardigd over haar insinuatie dat ze de twintig pond misschien voor iets anders dan benzine hadden aangewend. ‘Alsof wij zoiets zouden doen!’


  De rest van de familie snoof honend.


  ‘Het is echt niet nodig,’ begon Reece. ‘Ik wil niemand tot last zijn.’


  De kleine blondine keek hem geamuseerd aan. ‘Daar is het nu toch al te laat voor, Mr. Erskine,’ verklaarde ze onomwonden. ‘Laten we er maar het beste van maken.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Nadat Reece zichzelf in de kleine zitplaats van de Volkswagen had gehesen, kwam hij erachter dat er een natte plek in de versleten bekleding zat. Waarschijnlijk was de regen binnengekomen door het halfopen raampje, maar toen hij dat probeerde dicht te draaien, bleek het klem te zitten. Aangezien hij van zijn auto’s dezelfde kwaliteiten verwachtte als van zijn vrouwen  flitsend, mooi gevormd en onderhoudsvriendelijk  knarsetandde hij van ergernis.


  ‘Ik kom er zo aan,’ zei de kleine blonde, terwijl ze bezorgd door het raampje aan zijn kant tuurde.


  Hij zag dat ze de grote gele jas door een iets vrouwelijker kledingstuk had vervangen: een donkere lange jas die wapperde toen ze het steile pad af rende naar haar grimmig kijkende broer, die volgens Reece de enige van de familie was die nog een beetje gezond verstand had door hem, een totale vreemde, enigszins te wantrouwen. Door het open raampje ving hij flarden op van hun verhitte discussie.


  ‘Geef me de sleutels, Darcy.’


  ‘Doe niet zo raar, Nicky, je bent doodop.’


  ‘En jij niet dan?’


  Door een ijzige windvlaag kon Reece even niet horen wat er gezegd werd. Het was een deel van de conversatie die met een hoop heftige gebaren gepaard ging.


  ‘Wat als hij een moordlustige psychopaat is, of een seksmaniak? Of erger?’


  Reeces bonkende hoofd legde niet direct het verband tussen het sinistere karakter dat werd beschreven en hemzelf, totdat hij opving wat de argwanende broer zei.


  ‘En ik weet zeker dat ik zijn gezicht ergens heb gezien. Erskine… Erskine… Waar ken ik die naam van? Lach niet, Darce, ik meen het. Jij bent gewoon veel te goed van vertrouwen.’


  Gezien de omstandigheden was het volgens Reece volledig legitiem om het gesprek af te luisteren. Maar juist op het moment dat hij zo achteloos mogelijk wat verder uit het open raampje leunde, besloot een grote hond zijn neus naar binnen te steken om hem vervolgens enthousiast in zijn gezicht te likken. Snel trok hij zijn hoofd terug.


  ‘Zie je wel!’ riep het meisje triomfantelijk uit. ‘Zelfs Wally vindt hem aardig.’


  Kennelijk gaf die constatering de doorslag, want een paar tellen later kwam de blondine energiek het pad weer af rennen. Toen de hond dolenthousiast tegen haar op sprong, veegde ze slechts de afdrukken van zijn modderpoten van haar jas af met de woorden: ‘Nee, Wally, je kunt nu niet mee.’


  Reece vond het allang best dat de grote slobberende hond niet meeging.


  ‘Sorry dat het zo lang duurde,’ zei Darcy, terwijl ze de lange vreemdeling in zijn groene ogen keek. Zijn blik leek op haar een bijna hypnotiserende uitwerking te hebben; het kostte haar grote moeite om haar ogen van hem af te wenden. Hoewel er niets bijzonders was gebeurd, ging haar hart wild tekeer en was haar mond kurkdroog. Ze kon alleen maar hopen dat de vreemdeling haar intense reactie niet had opgemerkt.


  ‘Ik ben niet echt in de positie om te klagen, eh…’


  De glimlach om zijn lippen zou de harde blik in zijn ogen vast verzachten, maar Darcy nam niet het risico om nogmaals in zijn ogen te kijken, om herhaling van haar vreemde reactie van zo-even te voorkomen. Toch wist ze dat de rilling die over haar ruggengraat liep, niets met het weer te maken had. ‘Darcy.’ Even had ze er spijt van dat ze Nicks aanbod om te rijden, had afgeslagen.


  ‘O ja, Darcy. Ik sta bij je in het krijt, Darcy.’


  Ze kon hem bijna horen denken: vreemde naam, vreemde familie. Ze had een vaag vermoeden dat deze man er, als hij niet het idee had gehad dat hij bij haar in het krijt stond, helemaal geen moeite mee had om te klagen. Hij leek haar geen type om in stilte te lijden. ‘Zo moet je dat niet zien,’ zei ze. Misschien moest ze wat meer begrip hebben voor iemand die net uit een boom was gevallen.


  ‘Je probeert gewoon een goede buur te zijn, of niet?’


  Dit keer was het onmogelijk om de scepsis in zijn stem niet op te merken. Ze kneep de natte uiteinden van haar haar uit, voordat ze naast hem plaatsnam. ‘Is dat zo vreemd dan?’ vroeg ze, minder luchtig dan ze had willen klinken.


  ‘Bijna net zo vreemd als een eerlijke politicus.’ Hij bemerkte geamuseerd dat ze wat lipgloss had aangebracht. Het trok zijn aandacht naar haar zachte volle mond. Een mond die erom vroeg gekust te worden. Ondanks alle kneuzingen voelde hij zijn libido opspelen.


  ‘Nou, het ziet ernaar uit dat je cynisme je val in ieder geval heeft overleefd. Gefeliciteerd.’


  ‘Je klinkt afkeurend.’


  Ze haalde haar schouders op. Het was haar stijl niet om de strijd aan te gaan met mensen die met spoed medische hulp nodig hadden.


  ‘In mijn ervaring doen mensen zelden iets zomaar,’ liet hij haar, opnieuw met het nodige cynisme, weten.


  Dit was een man met een uitgesproken mening, stelde ze vast, en een man die niet snel aan zichzelf twijfelde. Nu hij weer enigszins was bijgekomen van de val, bleek dat hij een behoorlijk cynisch individu was, met bepaald geen vrolijke kijk op het leven. ‘Geloof me, ik heb geen onderliggende motieven,’ reageerde ze zo vriendelijk mogelijk. Maar ondanks die geruststellende woorden bleek uit zijn hele reactie  die omhoog getrokken wenkbrauw!  dat hij haar niet zomaar geloofde.


  Het koste haar moeite om haar ergernis te verbergen, terwijl ze zorgvuldig haar voorruit schoonkrabde.


  Het was voor hem niet moeilijk om vast te stellen dat ze niet van cynisme hield; het straalde uit al haar poriën! Tegelijkertijd deed iets anders zijn neusvleugels trillen. Het was haar zoete bloemige parfum, dat een fijne afwisseling vormde met de natte-hondengeur die af en toe uit de deken op de achterbank omhoog walmde. Hij keek toe, terwijl ze haar natte gezicht afveegde met de rug van haar hand; haar huid was gaaf, met hier en daar wat sproetjes.


  ‘Ze houdt niet van nat weer,’ merkte Darcy verdedigend op, toen de motor tot driemaal toe sputterend afsloeg.


  ‘Wie niet?’


  ‘Bingo!’ Ze slaakte een zucht van opluchting toen de motor uiteindelijk aansloeg. ‘Ze heeft soms last van haar temperament,’ legde ze uit, en ze gaf een liefdevol klopje op het dashboard.


  Het verbaasde hem niets dat ze deze roestige hoop metaal menselijke eigenschappen toedichtte. Dat lag geheel in de lijn met de rest van haar gedrag.


  ‘Het wordt in een paar minuten warm,’ verzekerde ze hem. ‘Ik neem een binnenweg, dan zijn we er zo.’


  ‘Goed,’ stemde hij kortaf in. Met opzet wendde hij zijn gezicht af om vervolgens door het raampje naar buiten te staren. Hopelijk vatte ze de hint en liet ze hem verder met rust.


  Die overduidelijke lichaamstaal bezorgde haar een geërgerde blos op haar wangen. Ze zou niets liever doen dan haar chagrijnige passagier met rust laten; hij was bepaald niet haar idee van een gezellige reisgenoot.


  Het probleem was echter dat hij een flinke bult op zijn hoofd had; hij kon best een hersenschudding hebben! Als hij wegdommelde, hoe kon zij dan weten of hij gewoon in slaap was gevallen of dat hij in een coma was geraakt? Bezorgd zocht ze zijn profiel af op een eventueel verdwaasde blik, maar ze zag niets.


  Wat haar wel opviel, waren de perfecte jukbeenderen in zijn gezicht. Het kwam vast door de buitensporige hypotheses van haar broer die nog door haar hoofd spookten, dat haar lichaam in vuur en vlam leek te staan, anders kon ze het ook niet verklaren.


  Het idee opgescheept te zitten met een bewusteloze man, trok haar niet bepaald aan. Nee, die afstandelijke Mr. Erskine zorgde er maar voor dat hij wakker bleef, of hij nu wilde of niet!


  Om hem af te leiden, vroeg ze: ‘Hoe ben je in dit gedeelte van de wereld verzeild geraakt?’


  Alleen een opmerking over het weer had nietszeggender kunnen zijn, hoewel je dat niet zou zeggen bij het zien van zijn reactie en het aanspannen van zijn kaken.


  ‘Afzondering,’ antwoordde hij lomp. Als ze de hint nú nog niet vatte!


  Van ieder ander mens zou ze deze onbeleefde manier van doen niet hebben gepikt, maar van hém…


  


  Hij achtte zichzelf een tolerant, geduldig iemand, maar tien minuten en duizend vragen later, kostte het hem de grootste moeite om zijn geduld te bewaren.


  ‘Je kunt kerst toch niet op The Hall gaan doorbrengen!’ Hij had het weliswaar niet recht voor zijn raap gezegd, maar uit zijn vage informatie had Darcy vrij zeker kunnen opmaken dat hij werkelijk van plan was om de kerstdagen door te brengen in een ruïne als The Hall.


  ‘O?’ Hij was niet van plan te laten merken dat dezelfde gedachte ook in zíjn hoofd was opgekomen. Hoewel hij dacht het goed te hebben voorbereid, zou hij ook dit jaar met de kerstdagen weer weggestopt zitten in een krakkemikkig onderkomen.


  De kleine auto was niet bepaald berekend op zijn lange benen, waardoor hij het gevoel in zijn rechtervoet al was kwijtgeraakt. Langzaam tilde hij zijn rechtervoet op om zijn enkel te draaien, waardoor zijn gespierde dij langs Darcy’s been streek.


  Even stokte de adem in haar keel. Ze werd overspoeld door een gevoel dat puur uit seksueel bewustzijn leek te bestaan, en in geen enkel opzicht uit gezond verstand. Haar maag draaide zich in een knoop. Help, wat gebeurde er met haar?


  Deze tijdelijke afleiding had onmiddellijk bijna desastreuze gevolgen. ‘Stik!’ Ze trapte hard op de rem om zo de overstekende zwerfkat te kunnen ontwijken. Het geschrokken dier verdween in de struiken. ‘Pff, dat scheelde maar een haartje.’ Haar hartslag kwam pas weer tot rust toen ze langzaam optrok.


  Dat kon je wel zeggen! De abrupte stilstand had er bijna voor gezorgd dat hij met zijn hoofd tegen de voorruit was geknald. De autogordel was de enige reden geweest dat dat niet was gebeurd, maar de druk van de gordel tegen zijn gekneusde ribbenkast deed vreselijk pijn. Het was hem wel duidelijk dat zijn chauffeur zo soft was, dat ze bereid was haar leven én dat van haar medepassagier te riskeren voor een kat.


  ‘Gaat het?’


  En dat vraagt ze nú, foeterde hij inwendig. ‘Best.’


  Haar donkere wenkbrauwen schoten vragend omhoog. Zijn toon klonk allesbehalve geloofwaardig. ‘Nou, kennelijk niet.’ Zijn stoïcijnse houding beviel haar onder deze omstandigheden maar niets. ‘Heb je je nog meer pijn gedaan? Zal ik de auto even stilzetten?’


  En nog langer met haar in deze kleine ruimte moeten doorbrengen? Nee, dank je. Zelfs als dat zou betekenen dat hij nog vijf minuten lang haar onafgebroken stroom van vragen zou moeten beantwoorden. Ze zou pas tevreden zijn wanneer hij iets zou opbiechten, dus mompelde hij: ‘Ik heb mijn schouder bezeerd. Trouwens, waarom zou ik niet in The Hall kunnen slapen?’ vroeg hij, voordat ze door kon gaan over zijn verwondingen.


  ‘Nou, afgezien van je verwondingen…’


  ‘Ja, afgezien daarvan.’


  Darcy slikte de kwade reactie in die op het puntje van haar tong lag, en drukte in plaats daarvan hard de rem in om te stoppen voor een rood licht. ‘Het is een feit dat die stek onbewoonbaar is…’


  ‘Ik vond het er best knus.’


  ‘Het is Kerstmis!’


  ‘Dus?’


  ‘Het is het seizoen van vreugde en naastenliefde… Doet dat geen belletje rinkelen?’


  De cynische blik in zijn geheimzinnige ogen werd intenser. ‘Dus na de feestdagen kan ik mijn naasten gewoon weer de nek omdraaien?’ opperde hij hoopvol.


  Het getoeter van een ongeduldige automobilist achter haar, maakte haar er opmerkzaam op dat het licht op groen was gesprongen. ‘Vind je het soms leuk om zo bot te zijn?’


  ‘Ja, ik heb er wel plezier in,’ bromde hij sluw.


  ‘Ik geloof dat u niet goed begrijpt waar kerst precies om draait, Mr. Erskine.’


  ‘Het is Reece, en wat mij betreft, Darcy, is kerst een dag als alle andere.’


  ‘Maar…’


  ‘…alleen een stuk hypocrieter, inderdaad.’


  ‘Bedoel je dat je het helemaal niet viert?’ Hoewel ze wist dat het haar zaak niet was of hij al dan niet Kerstmis vierde, liet het haar toch niet los. ‘En je familie dan?’


  ‘Ik heb geen familie.’ Reece voelde zelfs geen greintje schuld vanwege het gegeven dat hij zijn vele familieleden verloochende.


  ‘O!’ Mede vanwege het feit dat ze zelf zeer gezegend was op dat gebied, voelde ze zich onmiddellijk schuldig. ‘Dat is heel verdrietig, maar zelfs iemand als jij moet toch vrienden hebben,’ drong ze aan. Toen ze hem scherp hoorde ademhalen, schrok ze. O jee, dat was er anders uitgekomen dan ze bedoeld had.


  ‘Is het echt je bedoeling om me boos te krijgen?’


  ‘Waarom zou ik dat willen?’ Ook al zou dat op een spannende manier best een uitdaging kunnen zijn.


  ‘Misschien om me te laten boeten voor mijn cynische opmerkingen?’


  ‘Het zou natuurlijk kunnen zijn dat ik me vergist heb, en dat je écht geen vrienden hebt,’ kaatste ze vals terug.


  ‘O, ik heb zeker vrienden,’ verzekerde hij haar. ‘Het soort vrienden dat me mijn privacy gunt.’


  ‘Dus het is iets religieus?’


  Haar plotselinge verandering van onderwerp, deed hem verbaasd met zijn ogen knipperen. ‘Wat?’


  ‘Geen aandacht schenken aan Kerstmis.’


  ‘Het is gewoon een persoonlijke keus,’ benadrukte hij. ‘Hoe moeilijk dat voor jou ook te begrijpen is: ik hou niet van deze feestdagen.’


  ‘Volgens mij is het daarbinnen behoorlijk spartaans,’ merkte ze op, denkend aan het haveloze gebouw.


  Op hetzelfde moment kwam bij hem een beeld op van de kale bakstenen muren, en het was niet alleen de windvlaag die door het raampje naar binnen waaide, die hem een rilling bezorgde. ‘Hangt ervan af wat je gewend bent,’ zei hij ontwijkend.


  Hij kwam op haar over als iemand die alleen het beste van het beste gewend was. Sterker nog, ze had nog nooit een man ontmoet die méér gewend leek aan alle goede zaken van het leven dan hij.


  Niet dat hij eruitzag alsof hij in zijn leven te veel betutteld was. Nee, eerder het tegenovergestelde. Zelfs nu hij gewond was en onder de blauwe plekken zat, was het duidelijk dat hij fysiek in topconditie was. Bovendien hing er een air om hem heen van een man die niets of niemand zou ontzien om zijn doel te bereiken.


  Natuurlijk kon je niet alles van iemands uiterlijk aflezen, en wie weet was hij wel bang in het donker en gaf hij zijn hele vermogen uit aan goede doelen. Hoe dan ook, waarom zou een man als hij ervoor kiezen om zijn tijd, met kerst nog wel, door te brengen in een afbraakpand als The Hall? Misschien was Nicks wantrouwen toch wel terecht geweest!


  Ach, zelfs áls hij een seksmaniak was, hoefde ze nog niet bang te zijn; hij leek niet het type dat op vrouwen viel die op jongens leken… Had zij even geluk!


  Ze schudde het zelfmedelijden van zich af. Het had weinig zin om te ontkennen dat deze man haar in fysiek opzicht behoorlijk in de war bracht, maar dat betekende nu ook weer niet dat ze met die gevoelens te koop moest lopen, al was hij het ongetwijfeld gewend dat vrouwen zich voor hem volslagen voor gek zetten. Aangezien het gevoel overduidelijk niet wederzijds was, en ze naar alle waarschijnlijkheid niet meer dan vreemden voor elkaar zouden blijven, leek het haar weinig zinvol om deze pijnlijke zelfanalyse door te zetten.


  ‘Nou ja, ik weet natuurlijk niet hoe The Hall er op dit moment uitziet, maar ik dacht ’


  Reece, die het niet gewend was om zijn daden aan andere mensen uit te leggen, besloot dat het hoog tijd werd om voor eens en altijd een eind te maken aan haar stroom van speculaties. ‘Dat valt me tegen,’ onderbrak hij haar op ijzige toon. ‘Ik dacht juist dat de lokale bewoners perfect op de hoogte waren van álle ontwikkelingen hier in de buurt; dat jullie niets anders deden dan door de vitrages gluren.’


  Van pure boosheid verschenen er twee rode vlekken op haar wangen. De licht geamuseerde minachting die in zijn stem had doorgeklonken, maakte haar laaiend. Waarom had hij hen niet recht voor zijn raap bemoeizuchtige zielenpoten genoemd, die niets anders te doen hadden dan roddelen en kwaadspreken? Wat zou ze hem graag op zijn arrogante neus slaan! ‘Je moet het me maar niet kwalijk nemen,’ merkte ze even cynisch op. ‘Ik ben alleen met de kerstdagen thuis, dus ik moet nog even opwarmen wat de roddels aangaat.’


  ‘Aha, daar zal het aan liggen, dan.’


  Er verscheen een gevaarlijke glinstering in haar ogen. Deze man zei heel hatelijke dingen, en er waren natuurlijk grenzen aan haar tolerante houding… ‘Wíj zijn nieuwsgierig? Dat klinkt nogal vreemd uit de mond van iemand die me net vanuit een boom heeft zitten bespioneren!’ Ze had er niet over willen beginnen vanwege zijn verwondingen, maar hij vroeg erom…


  Het was jaren geleden dat hij had gebloosd, maar nu voelde hij voor de tweede keer een rode kleur over zijn wangen trekken. ‘Ik bespioneerde je niet.’


  ‘Dat zeggen ze allemaal,’ zei ze met een plagend glimlachje.


  ‘Dus nu ben ik ineens geen seksmaniak meer?’ vroeg hij knarsetandend.


  ‘Je hebt ons afgeluisterd!’ concludeerde ze beschuldigend, terwijl haar wangen rood kleurden van verontwaardiging. Naarstig probeerde ze zichzelf te herinneren wat hij allemaal zou kunnen hebben gehoord.


  ‘Dat kon haast niet anders; jullie stonden zo hard te roepen!’


  ‘Hard roepen is nog altijd niet zo erg als spioneren,’ kaatste ze terug.


  ‘Ik was een vorm van geluidsoverlast aan het onderzoeken,’ zei hij sissend, alsof hij nu ieder moment zijn geduld zou kunnen verliezen.


  Op dat moment bereikten ze net een zeer scherpe bocht in de weg. De knokkels van zijn handen werden wit toen hij zich met zijn goede hand aan het dashboard in evenwicht hield. ‘Doe me een plezier, en hou je aandacht bij de weg, ja?’ bromde hij grimmig, toen hij voelde dat ze hem verontwaardigd aanstaarde.


  ‘Dat valt nog niet mee,’ zei ze op zoete toon, ‘als ik jóú heb om naar te kijken.’ Met een zucht legde ze een hand op haar bonkende hart. Het klopte nu zó hard, dat het moeilijk werd om nog langer vol te houden dat de aantrekkingskracht die hij op haar uit leek te oefenen, nog steeds slechts inbeelding was.


  Hij schoof opnieuw ongemakkelijk heen en weer in zijn stoel, waarbij zijn schouder tegen haar aan streek, wat haast niet te vermijden was in de beperkte ruimte van de auto.


  Ze begon zich een beetje schuldig te voelen dat ze zo gemeen was tegen iemand die gewond was en pijn had. Het andere gevoel dat hij in haar op riep, was een stuk verontrustender: het fladderde in haar buik en deed haar hartslag toenemen. Met klamme handpalmen greep ze grimmig het stuur vast.


  ‘Ik hoorde een sirene afgaan, terwijl ik hier juist voor mijn rust was gekomen,’ verklaarde hij.


  Ze had nooit beweerd een stem als een nachtegaal te hebben, maar een sirene  kom op zeg! Zo’n opmerking, daar zat ze nu net niet op te wachten. ‘Het is waar dat we in deze streek geïnteresseerd zijn in wat onze vrienden en buren doen; misschien vat jij dat op als bemoeizuchtig…’ begon ze.


  Reece keek geboeid naar haar op en neer gaande borsten. Eigenlijk verbaasde zijn fascinatie hem: hij had talloze borsten gezien, vaak zelfs een stuk spectaculairder dan die van haar. Zou het dan echt waar zijn dat een hoofdwond je persoonlijkheid kon veranderen?


  ‘…maar dat verkies ik nog altijd boven onverschilligheid.’


  ‘Mijn hemel!’ Kreunend rolde hij zijn hoofd van de ene naar de andere kant, in een poging zijn stijve nek wat losser te krijgen. ‘Ik wist dat ik beter een taxi had kunnen nemen.’


  ‘Zo slecht rijd ik niet,’ mompelde ze verontwaardigd. Het was haar heus wel opgevallen dat hij het ritje in haar auto niet echt ontspannen onderging.


  ‘Ik ben je heel dankbaar voor wat je doet.’ Het leek alsof ieder woord hem pijn deed.


  ‘Hou maar op! Ik hoef je dankbaarheid niet.’ Met een gebaar van haar hand wuifde ze zijn protest weg. ‘Hier op het platteland zijn we dan misschien wel nieuwsgierig, maar we laten gewonde mensen niet aan hun lot over, en we vragen er ook niets voor terug als we iemand helpen.’ Ze wierp een blik vol verachting op zijn perfecte profiel. Hij gedroeg zich alsof de hele wereld om hem draaide! ‘Denk maar niet dat het mij wat kan schelen of je ervandoor gaat en een driedubbele longontsteking oploopt. Ik probeerde gewoon een gesprekje op gang te houden, om je af te leiden van de pijn.’


  ‘Ik heb helemaal geen pijn.’


  Ze snoof minachtend. ‘Je hoeft me echt niets te vertellen als je dat niet wilt.’ Strak staarde ze door de verregende voorruit.


  ‘Nee, klopt. Dat hoef ik inderdaad niet.’


  


  Vijf minuten later kwam het ziekenhuis in zicht. Reece begreep zelf ook niet waarom hij de eerste was die de stilte verbrak.


  ‘Ik ben je wel tot last.’


  Hoewel ze steeds had gedacht dat hij geen geweten hád, leek het nu bij hem te gaan knagen. Welnu, ze voelde absoluut niet de behoefte om het te sussen. ‘Ja,’ stemde ze onomwonden in.


  Ineens voelde hij het verlangen om die volle lippen opnieuw te doen glimlachen. ‘En ik heb me als een ondankbaar monster gedragen.’ Zijn poging werd beloond: haar mondhoeken trilden.


  ‘Slim opgemerkt.’


  Echt lippen om te kussen; jammer dat ze zo’n scherpe tong had. Er verscheen een zenuwtrekje in zijn kaak, wat hij met geen mogelijkheid kon camoufleren. ‘Ik ben hier gekomen om aan Kerstmis te ontsnappen…’


  ‘Had dat dan gezegd.’


  ‘Had dan wát gezegd?’ vroeg hij.


  Ze reed door tot aan de deuren van de Eerste Hulp-afdeling, waar ze met draaiende motor stilhield. ‘Kerstmis roept nare associaties bij je op, nietwaar?’


  Hij verstijfde.


  Ze had het er in een opwelling uitgeflapt, maar nu had ze er spijt van. In een onbewaakt moment had ze namelijk iets in zijn ogen opgemerkt waardoor ze zich een indringer voelde. Toen dat korte moment voorbij was, restte er alleen een vijandige wantrouwende blik.


  ‘Waar heb jij het nou in ’s hemelsnaam over?’


  ‘Ik kreeg gewoon die indruk…’ mompelde ze hoofdschuddend. ‘Vergeet maar wat ik zei, kennelijk zat ik ernaast. Ik zet je hier af, dan hoef je niet zo ver te lopen.’ Even overwoog ze om zich over hem heen te buigen om de deur voor hem open te doen, maar toen ze zich herinnerde hoe ze eerder op zijn aanraking had gereageerd, veranderde ze van gedachten.


  Nadat hij was uitgestapt, reed ze rond om een parkeerplek te vinden, en zelfs toen ze er een had gevonden, was ze er nog niet zeker van of haar aanwezigheid wel op prijs zou worden gesteld. Toch vond ze dat het geen manier van doen zou zijn om weg te rijden zonder te weten hoe het met hem ging. Haar familie zou het trouwens ook heel vreemd vinden als ze thuis zou komen zonder enig nieuws. En met gemengde gevoelens meldde ze zich even later bij de balie.


  ‘Ik zou graag willen weten hoe het met Mr. Erskine gaat,’ zei ze tegen de receptioniste.


  ‘U wordt al verwacht,’ verklaarde de vrouw direct.


  Ze keek haar verbaasd aan. ‘Echt waar?’ vroeg ze ongelovig. Misschien hielden ze haar voor iemand anders?


  ‘Ze zeiden dat ik u gelijk moest doorsturen. Rob!’ De vrouw achter de balie hield een jonge verpleger tegen. ‘Wil jij Mrs. Erskine meenemen naar vleugel drie?’


  Mrs? Mijn hemel, ze dachten dat  ‘Dat ben ik niet!’ zei ze met schorre stem, maar niemand leek naar haar te luisteren, terwijl ze door de lange gang werd geleid.


  O, ze schaamde zich dood. Als Reece Erskine maar niet zou denken dat zij iets te maken had met dat misverstand.


  ‘Ik denk echt dat er sprake is van een misverstand,’ begon ze vastberaden, toen de verpleger de kamer binnen liep, het gordijn wegtrok en een stap opzij deed.


  ‘Daar is ze dan… Darcy, lieveling.’


  Lieveling?


  ‘O, mijn hemel!’ bracht ze zwaar ademend uit, toen haar ogen werden getrokken naar de naakte torso van de man die haar zo verraderlijk warm had toegesproken.


  Daar stond hij, naakt tot aan zijn middel, terwijl hij met één hand zijn broek probeerde dicht te ritsen. Haar provisorische mitella was vervangen door een exemplaar dat er een stuk professioneler uitzag.


  Gewoonlijk maakte ze er geen gewoonte van om zich in haar hoofd een beeld te vormen van het naakte lichaam van mensen die ze amper kende, maar in dit geval had ze kennelijk een uitzondering gemaakt. Ze kon alleen maar tot de conclusie komen dat ze hem met dat fantasiebeeld behoorlijk tekort had gedaan. Met zijn brede schouders, gespierde armen en zijn atletische bouw, zag hij er meer dan goed uit, eh… sensationeel zelfs!


  Haar ogen gleden begerig over zijn lichaam. Geen wonder dat hij chagrijnig had gereageerd toen ze opeens op de rem had getrapt; er zaten enorme donkerblauwe plekken aan één kant van zijn ribbenkast.


  ‘Het ziet er erger uit dan het is,’ probeerde hij haar gerust te stellen.


  Hevig blozend wendde ze haar blik af. ‘Mooi,’ zei ze met onvaste stem.


  ‘Ik kan wel een extra hand gebruiken.’


  Ze stikte bijna toen ze zich realiseerde dat hij over zijn rits sprak. Zwijgend schudde ze haar hoofd. Doordat ze geschokt een stap naar achteren deed, botste ze tegen een andere persoon op die zich kennelijk ook in de kamer bevond, wat ze niet eens had opgemerkt. Geen wonder, ze was helemaal in de ban geweest van Reece Erskine, dacht ze beschaamd. ‘Sorry,’ mompelde ze verward.


  ‘Geef niets,’ stelde de persoon in het wit haar opgewekt gerust. ‘Alleen een paar gebroken ribben, veel blauwe plekken en een schouder uit de kom natuurlijk.’


  ‘Wát?’


  De dokter leek haar schrik even niet te begrijpen, maar toen hij het door had, schoot hij in de lach. ‘Nu begrijp ik waarom u schrikt, maar nee, ik had het niet over mezelf maar over uw echtgenoot.’ Nog na grinnikend over deze spraakverwarring, hield hij een röntgenfoto tegen het licht.


  Alweer dat misverstand dat zij zijn echtgenote zou zijn. Darcy wachtte af totdat Reece de fout zou herstellen, maar toen hij niets zei, raakte ze nog meer in vertwijfeling.


  Het zweet brak haar uit toen ze zich bewust werd van de lange schaars geklede man die naast haar kwam staan. Met ietwat onvaste stem zei ze tegen de dokter. ‘Ik dacht dat hij zijn sleutelbeen had gebroken.’


  ‘Ja, dat had gekund, maar het is niet het geval,’ reageerde de dokter. ‘Hij was alleen uit de kom en kon simpelweg even teruggeduwd worden.’


  ‘Dat klinkt anders vreselijk pijnlijk,’ merkte ze vol afschuw op.


  ‘Dat wás het ook,’ beaamde Reece.


  ‘We hebben verdoving aangeboden, maar uw man stond erop dat we het zonder zouden doen. Hoe dan ook, Mrs. Erskine, het leek ons verstandig om hem ter controle nog een nachtje hier te houden, maar dat idee stond hem niet aan.’


  ‘Je weet toch hoezeer ik ziekenhuizen haat, schat?’ klonk Reeces warme stem, terwijl hij haar haar, dat door de regen helemaal was gaan krullen, naar achteren streek.


  Haar adem stokte toen zijn zachte lippen onmiskenbaar een kus in haar nek drukten. Alle kracht leek uit haar lichaam te stromen.


  De dokter zei glimlachend: ‘Als ik niet had geweten dat hij zich thuis in handen van een ervaren verpleegster zou bevinden, zou ik het nooit goed hebben gevonden…’


  Darcy’s ogen werden groot als schoteltjes. Reece is getrouwd met een verpleegster, dacht ze eerst, totdat het tot haar doordrong: de arts heeft het over mij!


  ‘Waar werkt u op het moment, Mrs. Erskine?’


  ‘Ik… eh…’ Zonder het te weten was ze in het web van leugens van deze gek beland!


  ‘Darcy is op dit moment thuis. Aan het knus en gezellig maken van ons huis heeft zij al een dagtaak, nietwaar, lieverd?’ Hij draaide haar hoofd zo, dat ze recht in zijn groene ogen keek.


  ‘Ik heb aan jóú een dagtaak!’ riep ze ongelovig uit.


  Bij die woorden schoot de arts in de lach. ‘Ik laat nog even je hoofdwond hechten door een verpleegkundige,’ zei hij grinnikend, terwijl hij iets op de status krabbelde.


  Toen de man afscheid had genomen, sprong Darcy uit haar vel. ‘Ben je gék geworden?’ siste ze schuimbekkend. Waarom had ze de dokter dan ook niet gewoon verteld dat het allemaal leugens waren?


  ‘Sst, lieverd, straks horen ze je.’


  Reece leek zeer tevreden met zichzelf. Ze werd alleen maar bozer toen hij doodkalm zijn shirt begon aan te trekken. Hij had het lef om te doen alsof er niets was gebeurd, terwijl er alleen maar leugens uit zijn mond waren gekomen… Haar gedachten kwamen abrupt tot stilstand bij de herinnering aan zijn mond. Die zachte lippen in haar nek… ‘Nou en! Zeg, ik weet niet waar jij mee bezig bent ’


  ‘Tuurlijk weet je dat wel. Zo dom ben je niet.’


  ‘En als ik dat nu wel ben?’


  ‘Ga weg, jij hoorde toch ook wel dat ze me hier wilden houden, tenzij ik thuis iemand had om voor me te zorgen. Natuurlijk had ik hier gewoon weg kunnen lopen, maar zeggen dat ik getrouwd was, leek me een stuk handiger.’ Hoe langer hij hier zou blijven, hoe groter de kans was dat iemand hem zou herkennen. Voor je het wist, stond de pers op de stoep… Dat soort dingen kon razendsnel gaan, wist hij.


  ‘En dus dacht je aan mij. Waarom moest ik in vredesnaam zeggen dat ik een verpleegster was?’


  ‘Dat klonk wel aannemelijk, vond ik. Al ben je natuurlijk veel te jong om een ervaren verpleegster te zijn.’


  ‘Je bent gestoord!’


  ‘Hoezo, ben je dan niet werkzaam in de zorg? Maar je vader zei dat je een echt verpleegstertje was…’


  ‘Hallo, ik heb een stel broers! Ik kan heus wel een pleister plakken, maar dat betekent nog niet dat ik Florence Nightingale ben.’


  ‘Dat is waar. Als je ook maar één zorgzame vezel in je lichaam had, zou je me nu niet zo laten worstelen.’ Hij had zijn arm in de mouw van zijn shirt gestoken, maar leek niet te weten hoe hij verder moest.


  ‘Reken maar niet op mijn hulp!’ beet ze hem toe. ‘Wat als er straks iemand binnenkomt die me allerlei verpleegstersdingen gaat vragen?’


  ‘Dat lijkt me niet waarschijnlijk,’ wimpelde hij haar bezwaren weg.


  ‘Ach, dat is het punt ook helemaal niet,’ verzuchtte ze boos.


  ‘Wat is het punt dan?’


  ‘Dat ik niet jouw vrouw ben!’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ gaf hij toe, met een enigszins opgeluchte blik in zijn ogen. ‘Ik dacht dat je het niet erg zou vinden; ik heb je toch niet ten huwelijk gevraagd of iets dergelijks.’


  ‘O, ik heb in mijn leven anders al diverse huwelijksaanzoeken gehad, hoor!’ schepte ze op.


  ‘Nou, gefeliciteerd.’


  ‘Wat als ik nu hard naar huis was gereden, zónder jou?’


  ‘Dat zou je nooit doen, je zou worden verteerd door schuldgevoel. Kom op, Darcy, werk nou even mee.’


  ‘Ik ga niet voor je liegen.’


  ‘Dan verzwijg je gewoon dat je geen verpleegster bent,’ zei hij met een zucht. ‘Loop samen met me dit ziekenhuis uit, dan hoef je me daarna nooit meer te zien.’


  Verslagen liet ze haar schouders zakken. ‘Ik lijk wel gek.’


  ‘Brave meid,’ mompelde hij met een sluwe grijns.


  Ze werden onderbroken door een verpleegkundige die zijn hoofdwond kwam hechten.


  ‘Ik wacht wel op de gang,’ zei Darcy. Toen bedacht ze zich en vroeg op zoete toon: ‘Gaat u hem verdoven?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde de verpleegkundige verbaasd.


  ‘Jammer!’ zei ze vals.


  Een hese lach achtervolgde haar tot op de gang.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Tot ziens, Mrs. Erskine… Mr. Erskine,’ zei de jonge receptioniste blozend, waarna ze hen met teleurstelling en tegenzin door de klapdeur liet gaan.


  Darcy zuchtte van opluchting toen de deur achter haar dichtviel. Het enige wat er nog maar aan ontbrak, was een rode loper; met zoveel egards was ze nog nooit behandeld in een ziekenhuis. Gelukkig kon ze haar rol van echtgenote nu laten varen.


  ‘Wat zijn we?’ vroeg ze brommend, toen ze buiten stonden. ‘De koninklijke familie die op bezoek komt? Heb jij altijd dit effect op mensen?’


  ‘Wat voor effect bedoel je?’


  Haar wenkbrauwen schoten sceptisch omhoog. ‘Alsof je dat niet gemerkt hebt!’ riep ze smalend uit. ‘Die vrouw boog voor ons als een knipmes.’


  Ondanks de spottende glimlach die hij haar toewierp, had ze de indruk dat hij nog minder gediend was van die vip-behandeling dan zij.


  Het regende niet meer, maar het was behoorlijk gaan vriezen, en het voetpad was gevaarlijk glad geworden. Een grote kerstboom met twinkelende lichtjes was bedekt met een laagje rijp, wat het geheel een feestelijke aanblik gaf.


  ‘Waar staan we geparkeerd?’


  Hoewel ze de aanwezigheid van de lange man die naast haar liep niet was vergeten, schrok ze toch toen hij tegen haar sprak. Het deed haar beseffen hoe gespannen ze was door dat hele toneelspel in het ziekenhuis. Haar medespeler leek echter te hebben genoten van zijn rol, of misschien was het gewoon leedvermaak geweest dat zíj zich zo opgelaten had gevoeld? ‘We?’ Ze keek hem aan, maar wendde toen snel haar blik weer af. Het was alsof ze hem niet dúrfde aan te kijken; bah, ze leek verdorie wel een onnozele tiener!


  Net toen ze zichzelf streng had toegesproken op te houden met die onzin, stond hij stil om zijn jasje beter over zijn brede schouders te trekken. Omdat hij zijn hoofd gebogen hield, kon ze alleen de scherpe contouren van zijn kaak zien en zijn donkere haar. Alleen al die twee kenmerken vormden een bijzonder prettige aanblik, en dan had ze het nog niet eens over de rest van zijn fysiek!


  ‘Ga je me verlaten?’ vroeg hij met zijn donkere stem.


  ‘Dat was ik wel van plan, ja.’ Nog voordat hij haar met een hulpeloze blik in zijn ogen kon aankijken, drong het tot haar door dat er iets niet klopte aan dit plannetje.


  ‘Geen portemonnee, geen geld, geen pasjes. Kijk maar.’ Hij opende zijn jas om het bewijs te tonen.


  O nee, ze was niet van plan om daar in te trappen! Ferm zette ze haar handen in haar zij. ‘Je hoeft niet zo zielig te doen, ik geloof je zo wel,’ beet ze hem toe. Haar zucht klonk dramatisch. ‘Zie ik er zo gemakkelijk te manipuleren uit?’ vroeg ze, terwijl ze een hand door haar vochtige krullen liet gaan.


  Hij hield zijn hoofd schuin en nam haar eens aandachtig op. Veel twijfel over het juiste antwoord had hij niet. ‘Ja, eigenlijk wel, ja.’ Ze zag er nog zo jong uit, vol met jeugdige idealen, een gemakkelijke prooi voor gewetenloze schurken. Misschien was ze een studente die de kerstvakantie thuis doorbracht?


  Zijn eigen onschuld en jeugd leken op dat moment ver in het verleden te liggen. Ze was zo anders dan de vrouwen die normaal gesproken tijdelijk zijn eenzame bestaan kwamen verlichten. Vooral tijdelijk ja, meer verlangde hij ook niet, zo hield hij zichzelf voor.


  Boos om zijn lompe antwoord, diende ze hem direct van repliek. ‘En jij lijkt het type dat daar misbruik van maakt.’ Ze was zo geërgerd en beschaamd, dat ze niet zag dat er een andere blik in zijn ogen verscheen.


  Zacht… Ze was inderdaad zacht; zachte lippen, zachte vormen…


  Nee, hou daarmee op, dwong hij zichzelf, terwijl hij de neiging wegdrukte om zich dicht tegen al die zachtheid aan te drukken, om de lichte bloemengeur die om haar heen hing op te snuiven.


  Met ferme tred beende ze voor hem uit, niet van plan hem te laten merken dat ze niet meer wist waar ze de auto had geparkeerd. Ze hoorde zijn voetstappen achter zich. ‘Je zei zélf dat ik je nooit meer zou hoeven zien,’ hield ze hem narrig voor.


  ‘Ik ben er een groot voorstander van om mensen te vertellen wat ze graag willen horen, als ik daarmee iets voor elkaar kan krijgen.’


  ‘Je bedoelt liegen.’


  ‘Zo noem ik het liever niet.’


  ‘Nee, dat zal wel.’


  Hoewel ze geen rekening hield met zijn verzwakte positie, leek hij weinig moeite te hebben om haar bij te houden. Helaas!


  ‘Ik vind het geen prettig vooruitzicht om te moeten gaan liften,’ verklaarde hij met hese stem.


  Darcy kwam abrupt tot stilstand, waardoor Reece bijna tegen haar op botste. ‘Nou, ik ook niet!’


  Ze keken elkaar aan.


  Het was op dat moment dat Darcy het voelde; er hing een opgewonden spanning tussen hen in die zo voelbaar was, dat ze zich bijna niet meer kon bewegen.


  Het leek niet slechts van één kant te komen. Zijn blik leek naar haar volle lippen te worden getrokken; de rauwe aantrekkingskracht stond in zijn ogen te lezen. Alle spanning in haar borst kwam tot uiting in een diepe zucht. Het verlangen om haar mond op de zijne te drukken, was zo sterk. Zou zijn mond koel zijn? Warm? Sterk? Een rilling van genot liep over haar rug. Ze zou het natuurlijk niet doen, want ze was nu eenmaal niet een meisje dat aan instinctieve lustgevoelens toegaf, maar de fantasie alleen al was genoeg om haar in vuur en vlam te zetten, ondanks de vrieskou om haar heen. Ze stond letterlijk te trillen op haar benen.


  Zo tikten de seconden voorbij, maar Darcy had geen besef van tijd, terwijl ze zich in die prachtige groene ogen stond te verliezen.


  Dit kan nooit tot iets goeds leiden, zei een klein stemmetje in haar hoofd, waaraan ze geen aandacht besloot te besteden.


  Reece voelde zijn hart steeds sneller kloppen. Haar mond was zo verrukkelijk, dat het hem naar adem deed happen. Hij keek toe, terwijl ze haar hand optilde en naar hem uitstak. Hij dacht eraan hoe het zou voelen als ze zijn gezicht zou aanraken, zijn haar, zijn 


  Mompelend deed hij een stap naar achteren. ‘Dárcy!’


  Hevig geschrokken liet ze haar hand zakken. Ze voelde zich dwaas en verward door wat er zojuist was gebeurd, wat dat dan ook was geweest… Hij had haar toch óók willen kussen, of kwam dat idee slechts voort uit haar oververhitte verbeelding?


  De onzekerheid duurde nog geen halve seconde. Nee, ze had het zich niet verbeeld: het was echt geweest. Fier stak ze haar kin naar voren. Hoe onwaarschijnlijk het ook leek, Reece Erskine had haar net zo graag willen kussen als zij hem! Koppig hief ze haar hoofd op om hem in de ogen te kijken, maar gelijk zonk de moed haar in de schoenen. Misschien had hij het wel gewild, maar nu in ieder geval niet meer!


  Dat betekende echter niet dat ze zich door hem zou laten vernederen. ‘Darcy wát?’ vroeg ze bozig. ‘Darcy, kus me niet?’ Onmiddellijk ontsnapte er een vreemd geluidje uit haar keel. Ze kon niet geloven dat ze dat werkelijk gezegd had!


  ‘Was je dat dan van plan?’


  Ze keek hem nijdig aan. ‘Wat een tactloze vraag,’ merkte ze verontwaardigd op, terwijl ze haar schaamte probeerde te verbergen achter boosheid.


  Plotseling begreep hij dondersgoed waarom haar broer haar thuis had willen houden. Als ze zíjn zus was geweest, was ze nooit de deur uit gekomen!


  Voor het eerst vielen haar de gespannen lijntjes rond zijn sensuele mond op. Waarom leek het alsof het hem moeite had gekost haar niet te kussen? Zou hij… ‘Ben je getrouwd?’


  Niet berekend op deze beschuldigende vraag, knipperde hij met zijn ogen. ‘Dat doet er niet toe,’ zei hij, terwijl zijn kaak zich spande.


  Dat kon niets anders betekenen dan dat hij inderdaad getrouwd was. Niet weer! Ze wist niet wie ze op dat moment meer verachtte, zichzelf of hem. ‘Voor mij anders wel!’ reageerde ze bitter.


  Reece slaakte een zucht. Hij merkte dat hij het niet op prijs stelde door haar te worden beschouwd als een onbetrouwbaar sujet. ‘Als het dan zo belangrijk voor je is: op het moment niet, nee. Al begrijp ik niet waarom dat jou wat uitmaakt.’


  Met een zucht van verlichting liet ze haar schouders zakken. ‘Het heeft iets te maken met normen en waarden, maar dat leg ik je nog wel eens uit,’ zei ze hooghartig. Ze was niet van plan om te vertellen over de periode dat ze een relatie met een getrouwde man had gehad, ook al had ze op dat moment niet geweten dat hij getrouwd was.


  ‘Wat hebben normen en waarden hiermee te maken? Je hebt toch niets gedaan?’


  ‘En als ik wél iets had gedaan, zou jíj dan ook…’ Met een kleur als vuur sloeg ze zichzelf tegen haar voorhoofd. ‘O, mijn hemel, ik en mijn grote mond ook altijd!’


  Zijn ogen werden ogenblikkelijk naar die door haar vervloekte mond getrokken. ‘Ja,’ gaf hij uiteindelijk toe. ‘Dan had ik je teruggezoend.’


  Haar ogen werden groot als schoteltjes. ‘Echt waar?’ Ze zag zijn lip trillen vanwege het ongeloof in haar stem. ‘Dat wist ik wel.’ Verbaasd ging vervolgens haar wenkbrauw omhoog. ‘Maar waarom heb je het dan niet gedaan?’


  Op die vraag barstte Reece in lachen uit. Even staarde hij naar haar verhitte gezicht, daarna antwoordde hij: ‘Jij kust geen getrouwde mannen; ik kus geen meisjes die zo jong zijn dat ze mijn kleine zusje hadden kunnen zijn.’


  Dat was wel de laatste verklaring die ze had verwacht. ‘Nooit gedacht dat jij principes zou hebben.’


  ‘Ja, daar sta ik net zozeer van te kijken als jij,’ verzekerde hij haar op droge toon. ‘Ik krijg het koud,’ veranderde hij snel van onderwerp. ‘Als je me echt geen lift wilt geven, moet ik nu op zoek naar alternatieven.’


  Ze raakte zijn arm aan, die gespannen aanvoelde. ‘Hoe oud denk je eigenlijk dat ik ben?’ vroeg ze uitdagend.


  Misschien zou het verstandiger zijn om hem in onwetendheid te laten, maar gezien de seksuele spanning die in de lucht hing, wilde ze de voldoening voelen die het haar zou geven wanneer ze zou onthullen dat ze eigenlijk een vrouw van de wereld was, volwassen. Misschien zocht ze voor het eerst in haar leven het gevaar op?


  ‘Negentien. Twintig misschien.’


  ‘Ik ben zevenentwintig.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog, terwijl hij haar aandachtig opnam. ‘Onmogelijk.’


  ‘En verder ben ik ook geen onschuldige maagd,’ voegde ze eraan toe, alsof hij daarin geïnteresseerd was.


  ‘Wat ben je dan?’


  ‘Jouw laatste kans om thuis te komen, vriend.’


  Er verscheen een twinkeling in zijn ogen. ‘O, dat was ik heus niet vergeten, geloof me. Ik bedoel alleen: wat doe je wanneer je niet voor mijn reddende engel speelt?’


  Met een ondertoon van spijt antwoordde ze: ‘Eigenlijk zou ik op dit moment aan het skiën zijn.’


  ‘Maar je kon de glamour van het diepe donkere Yorkshire niet weerstaan?’


  Die opmerking ergerde haar; iedere aanval op haar geliefde geboortestreek vatte ze zeer persoonlijk op. ‘We hadden een crisis in de familie,’ verklaarde ze.


  ‘Dus belden ze jou.’ Dat leek logisch.


  ‘Wie zouden ze anders moeten bellen?’


  ‘Ik zou het niet weten, maar van wat ik me herinner, waren er genoeg familieleden voorhanden.’


  ‘Je weet de helft nog niet,’ mompelde ze. ‘Ik krijg al een zenuwinzinking als ik denk aan al die mensen voor wie ik geacht word een kerstmaal te bereiden.’


  ‘Is dit hetzelfde meisje  sorry, dezelfde vrouw die al lyrisch wordt bij het zien van een kerstslinger?’ vroeg hij plagend.


  ‘Dit is de vrouw,’ reageerde ze bozig, ‘die in haar moeders voetsporen wil treden, maar die daar jammerlijk in faalt!’ Toen ze de nieuwsgierigheid in zijn ogen zag, had ze gelijk spijt van haar reactie.


  ‘Is je moeder ziek?’


  ‘Nee, ze is… weg.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Een andere man…’ Even leek het alsof zijn blik zachter werd. ‘Vervelend, meid, maar die dingen gebeuren.’


  Die kalme aanname dat haar moeder een verhouding had, maakte haar ziedend van woede. ‘Nou, niet in ónze familie! Mijn moeder is gewoon even ergens naartoe om haar batterij op te laden, dat is alles…’ Tranen prikten achter haar oogleden.


  Reece keek in haar boze gezicht. ‘Wil je erover praten?’ hoorde hij zich tot zijn eigen verbazing vragen.


  ‘Niet met jou,’ was haar botte antwoord, terwijl ze op haar koude vingers blies. ‘En als je ondervraging nu ten einde is, stel ik voor dat we opschieten voordat we onderkoeld raken.’ Na deze woorden draaide ze zich met rode wangen van schaamte en vernedering van hem af, waarop ze tot haar opluchting direct haar auto zag staan.


  ‘Ik kan de autosleutels niet vinden,’ moest ze toegeven, nadat ze haar tasje binnenstebuiten had gekeerd.


  Reece, die had toegekeken terwijl ze koortsachtig op zoek was geweest, liep om de auto heen. ‘Zoek je deze misschien?’


  Deels opgelucht, deels chagrijnig, zag ze de sleutelbos in het portier hangen.


  Hij trok de sleutels uit het slot en drukte ze in haar hand, wat onmiddellijk een elektrisch schokje bij haar teweegbracht.


  ‘Dank je,’ mompelde ze, zonder hem aan te kijken.


  ‘Graag gedaan,’ zei hij met een elegant knikje van zijn hoofd.


  De auto was echt veel te klein voor hem. Zijn hoofd raakte het dak, en hij moest zijn benen zowat tot aan zijn kin optrekken om te kunnen zitten.


  Voordat ze het sleuteltje omdraaide, legde hij zijn hand op de hare, wat een mogelijk nog sterkere reactie bij haar teweeg bracht. ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Even over die kus.’


  Snel trok ze haar hand terug om hem beschermend tegen haar borst te drukken. ‘Welke kus?’ fluisterde ze onnozel.


  ‘Dat je me wilde kussen.’


  ‘Dat jij míj wilde kussen.’


  ‘Ook,’ gaf hij toe. ‘Hoe dan ook, nu jij weet dat ik niet getrouwd ben, en nu ik weet dat je geen tiener bent… en geen maagd… Ik bedoel maar, nu is er eigenlijk geen reden meer om het niet te doen.’


  ‘Om het niet te doen?’ Ze hoopte maar dat hij niet ging zeggen wat ze vreesde dat hij ging zeggen.


  ‘Elkaar kussen.’


  Ze probeerde zo koeltjes mogelijk te reageren. ‘Behalve dan dat ik moord en brand zou schreeuwen.’ Ze hoopte vurig dat hij het niet zou proberen.


  ‘Aha, je bent van gedachten veranderd. Nou ja, misschien is dat ook maar beter,’ zei hij, waarna hij weer achteroverleunde in zijn stoel en zijn ogen sloot.


  Dus zo gemakkelijk ging dat! Oké, hij hoefde niet diepbedroefd te zijn omdat zij hem niet wilde kussen, maar enige teleurstelling zou toch wel zo aangenaam zijn geweest. Hij beschikte gewoon niet over goede manieren, besloot ze.


  


  Darcy had geweten dat ze slecht zou slapen. Er raasden te veel gedachten door haar hoofd. Ze kreunde toen ze de verlichte wijzer van de wekker zag: twee uur ’s nachts.


  De koude noordenwind deed de ramen van haar slaapkamer in hun sponningen rammelen. Gelukkig was de kamer goed geïsoleerd, iets wat je van The Hall niet kon zeggen…


  O, hemel, hoe kom ik daar nu weer op? Ze rolde zich op haar buik en trok het kussen over haar hoofd. ‘Ik ga níét aan hem denken,’ sprak ze zichzelf boos toe.


  Maar natuurlijk deed ze dat wel.


  Haar familie was verbaasd geweest dat ze bij thuiskomst de gewonde niet had meegebracht om een hapje met hen mee te eten. Hun commentaar had tot gevolg gehad dat ze zich nóg schuldiger was gaan voelen. ‘Als jullie hem zo graag eten willen geven, geef hem dan eten,’ was ze boos uitgevallen. ‘Maar verwacht geen dankbaarheid van hem. Ik persoonlijk heb voor vandaag genoeg van hem gezien.’


  Ze hadden het onderwerp verder laten rusten, maar het was wel duidelijk dat ze het maar onattent van haar hadden gevonden. Met name Nick had haar een paar speculatieve blikken toegeworpen.


  Aangezien de slaap niet wilde komen, begaf ze zich een halfuur later, gewapend met een zaklamp, een deken en een thermoskan koffie, op weg naar The Hall.


  Haar zaklantaarn verlichtte de belabberde staat van het huis. ‘En ik heb de arme man niet eens een kop thee aangeboden,’ zei ze kreunend, terwijl ze over een stapel ladders stapte. ‘En waarom? Alleen omdat hij accepteerde dat “nee” inderdaad “nee” betekende? Als ik hem hier dood of onderkoeld vind, is het mijn schuld.’ Haastig ging ze op zoek naar een teken van leven. Haar zoektocht werd beloond toen ze een deur opende en in de hoek van een kale kamer een haardvuur zag smeulen. Gespannen liep ze op de slapende gestalte op de grond af. Ze zette alles neer, behalve de zaklamp, waarna ze naast de figuur neerknielde en haar oren spitste of ze een ademhaling hoorde.


  Het ene moment schoof ze dichter naar de figuur toe, het volgende moment lag ze op haar rug met een zware gestalte boven op haar, een hand ruw op haar mond gedrukt.


  ‘Als je niet gewond wilt raken, verzet je dan niet,’ zei een stem vervaarlijk grommend. ‘Ben je alleen?’


  Hoe werd ze geacht te antwoorden met die grote hand over haar mond?


  Haar aanvaller leek hetzelfde te denken. ‘Ik ga mijn hand nu weghalen, maar als je probeert te schreeuwen om je handlangers te waarschuwen, dan zul je het bezuren. Begrepen?’


  Met luid bonkend hart knikte ze. Als ze niet had geweten dat dit Reece was, had ze van schrik vast een hartaanval gekregen. Tot haar opluchting werd de hand van haar mond getild. ‘In vredesnaam, ga van me af, idioot; ik kan amper ademhalen,’ piepte ze zwaar ademend.


  ‘Darcy!’


  Hij ging niet eens gelijk van haar af. ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze grommend. ‘Wie dacht je dan?’


  ‘Een inbreker.’


  Ze hoorde hem naar iets zoeken, waarna met een fel licht in haar gezicht werd geschenen. ‘Hou daar mee op,’ smeekte ze met toegeknepen ogen. ‘Ik kan niets zien.’


  De gehaakte muts die ze op had, werd van haar hoofd getrokken. Daarna streek een hand door haar zachte lokken. Ineens was de druk op haar lichaam verdwenen, net als zijn hand. Verontrustend genoeg stelde dat haar teleur; die vingers door haar haar hadden een heel ontspannend effect op haar gehad… Nee, ontspannend was niet het juiste woord. Met haar handen steunend op de stoffige vloer drukte ze zich met enige moeite overeind. ‘Ik had een zaklamp, maar die ben ik kwijtgeraakt toen je boven op me sprong.’ Ze keek zoekend om zich heen.


  Reece keek haar ongelovig aan. ‘Tja, wat had je gedacht, mens, als je midden in de nacht op een man af sluipt?’


  Redelijke vraag als je het van zijn kant bekeek, iets wat Darcy tot op dat moment nog niet had gedaan. Ze realiseerde zich hoe dom haar impulsieve gedrag moest zijn overgekomen. Ze keek toe, terwijl hij opstond en naar de open haard liep om er een paar droge blokken hout op te gooien. Daarna pakte hij een pakje lucifers van de hoge schoorsteenmantel en begon de kaarsen aan te steken, die her en der in de ruimte waren neergezet. Van sommige was niet meer dan een stompje over. Daarna deed hij de zaklamp uit en liet hem in zijn zak glijden.


  ‘Vind je kaarslicht ook niet reuze romantisch?’ vroeg hij smalend.


  ‘Niet echt.’ Zelfs met zijn verwarde haar en zijn stoppelbaard zag hij er onweerstaanbaar uit. Het verbaasde haar overigens niets dat hij met zijn kleren aan was gaan slapen.


  ‘Zo,’ zei hij streng. ‘En vertel me nu maar eens wat je hier eigenlijk kwam doen.’


  Wat aanvankelijk een redelijk plan had geleken, was nu moeilijk uit te leggen.


  ‘Als je niets zegt, kan ik tot geen andere conclusie komen dan dat je me niet langer kon missen.’


  Zijn sarcastische ondertoon bezorgde haar een kleur van boosheid. ‘Ja, in je dromen,’ beet ze hem toe, op haar onderlip bijtend.


  ‘Over dromen gesproken, je onderbrak me net toen ik heerlijk lag te dromen van ’


  ‘Ik hoef niets te horen over je dromen,’ viel ze hem narrig in de rede. Ze stond op en veegde het stof van haar kleren.


  ‘Zelfs niet als jij erin voorkwam?’ Zijn diepe donkere blik boorde zich in de hare.


  Hij leek er veel plezier in te scheppen om haar uit te dagen. ‘Voorál dan niet.’ Gelukkig droeg ze een dikke trui en een windjack over haar pyjama, want er gebeurden vreemde dingen met haar tepels, die niet aan de temperatuur konden worden geweten.


  Lachend nam hij plaats op een omgekeerde krat. ‘Ik zou je graag een stoel aanbieden, maar dit is alles wat ik heb. Hij dient trouwens ook als tafel.’


  Zijn gepraat over meubilair bracht haar helemaal van haar à propos. ‘Ik kwam hier alleen maar om een kijkje te nemen.’


  ‘Niet om me aan te raken?’


  ‘Hou nu eens op met je suggestieve opmerkingen.’


  ‘Sorry,’ zei hij braaf.


  ‘Ik had je hier de nacht niet alleen moeten laten doorbrengen, alleen omdat je me irriteerde.’ Met die woorden had ze opeens zijn volle aandacht, al wist ze niet goed of ze dat wel wilde… Die onschuldige blik in zijn groene ogen vertrouwde ze al evenmin. Haar wantrouwen bleek al snel gegrond.


  ‘Dus je besloot dat je de nacht met mij wilde doorbrengen, Darcy? Ik weet niet wat ik moet zeggen…’


  Ze klemde haar kaken op elkaar, in een poging te doen alsof die grijns op zijn gezicht haar niets deed. ‘O, ik weet zeker dat er uiteindelijk wel iets dubbelzinnigs over je lippen komt,’ voorspelde ze, terwijl ze haar klamme handen aan haar broek afveegde.


  Zijn gegrinnik klonk niet alleen geamuseerd, maar ook ongelooflijk sexy.


  ‘De dokter zei dat je goed in de gaten moest worden gehouden, dus kwam ik even langs om te kijken hoe het met je ging.’


  ‘Je kwam even langs,’ herhaalde hij ongelovig. ‘Om drie uur ’s nachts?’


  ‘Ja, ik wist niet zeker of je het wel zou redden met je ribben en je schouder…’ Ze slaakte een vermoeide zucht. ‘Als je het dan echt wilt weten,’ zei ze, terwijl ze de deken en de thermoskan oppakte. ‘Ik maakte me zorgen om je.’


  Reece keek van de spullen in haar hand naar haar boze gezicht. ‘Ik ben ontroerd.’


  ‘Je hoeft echt niet zo sarcastisch te doen.’


  ‘Dat doe ik niet.’


  Nerveus tikte ze met een vinger tegen haar tand. ‘Het is heel eenvoudig,’ probeerde ze uit te leggen. ‘Ik lag op bed naar de wind te luisteren en toen dacht ik aan jou…’


  ‘Wauw.’


  ‘Ik bedoel natuurlijk niet op díé manier,’ verduidelijkte ze haastig.


  ‘En wat voor manier bedoel je daarmee, Darcy?’


  ‘Als je midden in de nacht ziek zou zijn geworden, zou niemand dat hebben geweten. Ik voelde me verantwoordelijk.’


  ‘Jij hebt wel iets met verantwoordelijkheid, hè?’ concludeerde hij, ditmaal zonder een spoortje van sarcasme. ‘Heb je nooit eens de neiging om iets totaal onverantwoordelijks te doen?’


  Moeizaam slikkend keek ze hem aan, terwijl ze een poging deed de kriebel in haar buik in bedwang te houden. Het kwam vast door de kaarsen, dacht ze wanhopig. ‘Nee, nooit,’ fluisterde ze.


  Haar vingers waren nog steeds om de deken en de thermoskan geklemd, en ze liet niet los toen hij de spullen  en haar  naar zich toe trok. Uiteindelijk wist hij de dingen uit haar greep los te maken en ze op de grond te leggen, terwijl hij haar bleef aankijken.


  Het beeld van de blauwe plekken op zijn lichaam verscheen voor haar ogen, maar dat niet alleen… ook de herinnering aan zijn indrukwekkende spiermassa, zijn olijfkleurige huid en het krullende haar op zijn borst. Ze liet het puntje van haar tong over haar droge lippen gaan en schudde haar hoofd, maar het beeld wilde maar niet verdwijnen. ‘Heb ik je pijn gedaan?’ vroeg ze schuldbewust.


  De zachte aanraking van zijn hand tegen haar gezicht veroorzaakte een rilling door haar gespannen lichaam. Het kostte haar al haar energie om ervoor te zorgen dat ze niet door haar knieën zou zakken. Wat nog erger was: de zwakheid had niet alleen haar knieën aangetast, maar ook haar hersens…


  ‘Wil je dat dan?’ Met een vinger onder haar kin dwong hij haar hem aan te kijken.


  Darcy schudde haar hoofd  ze wilde niet nadenken over wat ze met hem zou willen doen; dat was niet gepast. Hem aanstarend vroeg ze: ‘Ik hou er niet van om mensen te kwetsen. Jij wel?’


  In plaats van te antwoorden, pakte hij haar schouders vast en trok haar tegen zich aan. ‘Weet je zeker dat je bezorgdheid om mijn gezondheid de enige reden is dat je hier bent, Darcy?’


  Ze moest iets doen om de intimiteit te verbreken, voordat die uit de hand zou lopen. ‘Wat zou er voor andere reden kunnen zijn?’ Verbeeldde ze het zich, of kon ze hem echt ruiken? Niet de vage ziekenhuislucht of zijn zeep of aftershave, maar hém! De schrik sloeg haar om het hart.


  ‘Deze…’ Het was overduidelijk wat hij bedoelde.


  Paniek stond in haar ogen te lezen voordat ze ze in een reflex sloot. Door een ongecontroleerde beweging van haar handen raakte ze zijn harde dijen aan, die tegen haar heupen aan gedrukt waren.


  ‘Mmm, dat voelt goed,’ zei hij goedkeurend.


  Met een zucht onderging ze het plagende spoor van zijn zachte lippen over haar wang, tegen haar mond, voordat hij haar lippen met zijn tong uiteenduwde. Vanaf dat moment kon ze geen weerstand meer bieden.


  Met zacht gekreun liet ze zich onderdompelen in het fluweelzachte bad van verleiding. Zijn bijna tastbare honger was iets wat ze nog nooit had meegemaakt, maar wat haar nog meer schokte, was haar eigen reactie op hem. Ze leek zich helemaal aan hem over te geven, totdat ze bijna niet meer kon ademen. Ze liet haar voorhoofd tegen het zijne rusten en vlocht haar vingers door zijn donkere haar.


  ‘Ik heb het je al helemaal vergeven dat je me hebt wakker gemaakt. Heb je jezelf wel eens uitgekleed in een slaapzak?’


  ‘Is dat niet een wat grote stap na een kus?’ vroeg ze met luid bonkend hart.


  ‘Je hebt nu eenmaal doorsnee kussen en échte kussen.’


  Daar had hij gelijk in. Ze had tot op dit moment niet eens geweten dat er zulke kussen bestonden. De roze kleur op haar wangen werd donkerrood toen ze de sensuele blik in zijn ogen zag.


  ‘Het is wel een aanlokkelijk voorstel,’ gaf ze met een verlegen glimlach toe. Gisteravond zou ze nog hartelijk hebben gelachen om het idee dat ze met een man die ze nauwelijks kende naar bed zou gaan.


  ‘Ik hoor een “maar” opkomen,’ voorspelde hij somber.


  Met tegenzin liet ze zijn donkere lokken los en rechtte haar rug. Nu pas realiseerde ze zich dat Reece tijdens hun omhelzing haar windjack had uitgetrokken. Ze stond te rillen, maar niet van de kou. ‘Een elektrische deken zou me wel fijn lijken.’


  ‘Geen elektriciteit. Er zijn wel andere dingen waar ik aan heb gedacht, mocht je je daar druk om maken.’


  ‘Daar maak ik me niet druk om.’


  ‘Dat zou je wel moeten doen. Je kent me amper.’


  Ze vroeg zich ongelovig af of hij haar nu een lesje veilige seks stond te geven. ‘Dat is een van de redenen waarom ik niet met je naar bed ga.’


  ‘En de andere redenen zijn?’


  ‘Dat jij een paar gebroken botten hebt.’


  Dat bezwaar wuifde hij ongeduldig weg. ‘Daar vinden we wel een oplossing voor.’


  O, daar twijfelde ze geen moment aan.


  ‘Je weet dat je het wilt.’


  ‘Dat is een ongelooflijk arrogante opmerking.’


  ‘Misschien, maar het is wel de waarheid,’ merkte hij onverstoorbaar op.


  Dit gesprek zou nooit hebben plaatsgevonden als ze veilig in haar bedje was blijven liggen. Waarom had ze dat niet gedaan? Had ze soms gewild dat dit zou gebeuren? Dat belachelijke idee liet haar maar niet los.


  ‘Ik vind je heel opwindend.’


  Zijn zoete woorden zorgden ervoor dat ze als aan de grond genageld leek te staan. Met wilde ogen keek ze in de zijne, terwijl hij dichterbij kwam… steeds dichterbij.


  ‘Je ruikt naar de zomer.’


  ‘Echt? Eh… meende je het toen je zei dat we daar wel een oplossing voor kunnen vinden?’


  Hij nam haar gezicht in zijn handen. ‘Ik zeg niets wat ik niet meen.’


  ‘Weet je zeker dat…’ Darcy hoorde zijn warme lach in haar oor en snoof zijn mannelijke geur op.


  ‘Hou je mond en kus me, mens.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De heftige kus deed hen tegen de geïmproviseerde tafel aan wankelen. Een doosje pillen viel op de stoffige vloer.


  ‘Het zijn je pijnstillers…’ Gelukkig was de fles whisky niet van de tafel gevallen.


  De greep van zijn arm verslapte niet. ‘Die zullen me een zorg zijn,’ zei hij grommend.


  ‘Mijn hemel!’ riep ze ineens uit. ‘Je hebt je pillen met whisky ingenomen! Dat verklaart alles.’


  ‘Dat verklaart wát?’ vroeg hij, niet bijster geïnteresseerd in haar antwoord.


  ‘Dít!’ riep ze bevend uit, waarbij ze een vinger tegen haar borst drukte en er plotseling achter kwam dat hij er kennelijk in geslaagd was om op een onbewaakt moment haar haar trui uit te trekken. Mocht het ooit een onderdeel van de Olympische Spelen worden om vrouwen uit te kleden, dan zou hij er ongetwijfeld goud mee weten te halen. Met een diepe blos op haar wangen trok ze de hals van haar pyjamajasje met haar vuist bijeen. Hopelijk onthulde de dunne satijnen stof niet al te veel van wat eronder zat.


  ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt, maar hemel, wat smaak jij goed!’ Hij schoof haar zijdezachte haar opzij om haar hals te kussen.


  Zacht kreunend liet ze haar hoofd achterovervallen, terwijl ze zijn sensuele aanraking bevend onderging. ‘Je begrijpt het niet,’ probeerde ze tot hem door te dringen. ‘Reece, het is heel goed mogelijk dat je een reactie hebt op je medicijnen.’ Hoe pijnlijk het ook was, het verklaarde wel waarom een man als hij zo opgewonden raakte van een doorsnee type als zij.


  ‘O, dus dát is het.’ Hij probeerde een kijkje in haar decolleté te nemen.


  Het zag ernaar uit dat hij aangenaam verrast was door wat hij daar zag. Bij die constatering kreeg ze het meteen nog warmer. ‘Volgens mij neem je me niet serieus.’


  ‘O, geloof me,’ verzekerde hij haar met hese stem. ‘Ik neem dit uitermate serieus.’


  ‘Je wilt me niet echt,’ fluisterde ze zacht.


  Zijn kaak spande zich. ‘Is dat zo?’ Hij schoof de zijden stof naar beneden en drukte grommend zijn lippen tegen de rondingen die daarbij onthuld werden. ‘Mmm, werkelijk verrukkelijk.’


  ‘Nee… alsjeblieft…’ smeekte ze in een halfslachtige poging weerstand te bieden. Maakte het echt uit of hij bij zijn volle verstand was of niet? ‘Luister naar me!’ Ze plantte haar vingers in zijn haar en trok zijn hoofd achterover.


  ‘Wat is er nú weer?’ Zijn gezicht was bezweet van opwinding, en zijn ogen schoten van haar gezicht naar haar op en neer bewegende borsten.


  ‘Het zijn de medicijnen. Ik denk dat je er een soort van reactie op hebt. Je had die pijnstillers niet met whisky mogen innemen. Daarom gedraag je je nu zo.’ Ze durfde hem niet in zijn ogen te kijken, het was té vernederend. Haar lichaam klopte van verlangen naar zijn aanraking.


  ‘Zou er geen andere reden kunnen zijn?’


  Het bloed in haar slapen bonsde toen ze zijn sensuele blik over haar lichaam voelde gaan.


  ‘Bijvoorbeeld dat ik me seksueel tot je aangetrokken voel?’


  Haar hart sloeg een slag over.


  ‘Dat ik hier de hele nacht alleen heb gelegen, me afvragend hoe het zou zijn als jij hier naast me had gelegen, hoe warm en zacht je zou aanvoelen? En ineens was je hier echt…’ De spier in zijn hals trilde. ‘En je wilt ook blijven.’ Hij glimlachte tevreden toen ze hem niet tegensprak.


  Met geen mogelijkheid wist ze iets te zeggen: de sexy mannelijke stem die dingen tegen haar zei die geen man ooit eerder tegen haar gezegd had, bezorgde haar een knoop in haar buik. Ze voelde zich licht in haar hoofd en duizelig, en het zinderende verlangen dat haar lichaam in de greep had, klopte zo heftig, dat ze nauwelijks rechtop kon blijven staan.


  ‘Maar de…’


  ‘Paracetamol. Je kunt het overal zonder recept krijgen.’ Er verscheen een plagerige glimlach op zijn gezicht. ‘De dokter wilde me iets sterkers geven, maar ik vertelde hem dat ik daar niet dol op was.’


  ‘Dus dan is dit ’


  ‘Echt,’ verzekerde hij haar met een knikje. ‘Of wil je me soms vertellen dat jíj een hallucinerende drug gebruikt?’


  Met nog steeds een wazige blik in haar ogen schudde ze haar hoofd.


  ‘Voelt dit niet als echt aan?’ vroeg hij, terwijl hij zijn lange harde lichaam tegen haar aan drukte.


  ‘Het… Jij voelt ongelooflijk aan,’ antwoordde ze, naar adem happend.


  ‘Trek mijn shirt eens uit, Darcy.’


  ‘Vanwege je schouder?’


  ‘Nee, omdat ik het graag wil.’


  Dat klonk haar redelijk genoeg in de oren. Haar handen trilden toen ze zijn overhemd openknoopte en de zachte stof opzij schoof, waardoor zijn brede borstkas en zijn platte buik onthuld werden. Ze spreidde haar vingers en voelde de harde spieren vlak onder zijn gebronsde huid zich aanspannen.


  Bij kaarslicht leek haar haar wel van zilver. Het enige wat hij van haar kon zien toen ze zich voorover boog was de bovenkant van haar haar en een stukje van haar hals. Niet bepaald een gebied dat hij voorheen als erotisch had beschouwd, maar nu plotseling…


  Er verscheen een diepe frons op haar voorhoofd toen ze zijn bont en blauwe borst zag. ‘Zeg het me, als ik je pijn doe,’ liet ze hem beloven, terwijl haar vinger een spoor volgde over zijn buik.


  ‘Je doet me pijn,’ zei hij met schorre stem.


  Geschrokken keek ze hem aan. ‘Waar…’ Ze zweeg toen ze de uitdrukking op zijn gezicht zag.


  ‘Hier…’ Hij pakte haar hand om het haar te laten zien. ‘En hier… en hier…’ ging hij verder.


  Moeizaam slikkend voelde ze het laatste restje zelfbeheersing wegvloeien.


  ‘Ik wil je zien. Trek je kleren voor me uit. Allemaal.’


  Niet doen wat hij haar vroeg  of haar opdroeg  was geen optie. Als in trance kruiste ze haar armen, en ze begon haar pyjamajasje langzaam uit te trekken.


  ‘En Darcy…’


  Ze stopte even.


  ‘Kijk me aan.’


  Dat deed ze. In de kale ruimte kon ze zijn onregelmatige ademhaling horen. Zelfs bij dit gedempte licht kon ze een kleur op zijn jukbeenderen en een vurige blik in zijn ogen zien. Komt dat door mij? Wat bijzonder, wat heerlijk! Haar onbevangen blik boorde zich in de zijne, en ze zag dat hij net zo naar haar verlangde als zij naar hem. Ondanks haar hervonden zelfvertrouwen trilden haar handen toen ze deed wat hij haar zei. Het was geen langzame verleidelijke striptease omdat, zelfs met de haard aan, het niet echt een goed idee leek om heel lang te doen over het uitkleden.


  ‘Je bent prachtig.’


  Bijna geloofde ze hem.


  Hij deed een stapje naar voren, waarna hij haar teder aanraakte en deed tintelen van genot. ‘En koud.’ Nadat hij haar stevig warm had gewreven, trok hij haar mee naar de slaapzak en de dekens. ‘Kom op, kruip erin.’


  De slaapzak gaf nog een klein beetje van zijn lichaamswarmte af. Darcy trok haar knieën op tot aan haar kin, terwijl ze wachtte tot hij naast haar zou komen. Ze zag hem haastig zijn kleren uittrekken, waarbij hij zijn overhemd scheurde toen het niet snel genoeg ging. Hij was lenig, oogverblindend en zeer, zeer opgewonden.


  Hij was zelfs zo mooi, dat ze wel kon huilen. Sterker nog, ze huilde al; hete tranen rolden over haar wangen.


  Toen hij uiteindelijk naast haar in de slaapzak gleed, veegde hij de tranen met zijn duim weg, zonder te vragen naar de reden waarom ze huilde. ‘Kom hier,’ fluisterde hij.


  Darcy kroop zo dicht mogelijk tegen hem aan. Even bleven ze stil liggen, totdat hij haar met zijn goede arm grommend boven op zich trok. Zijn mond zocht hongerig naar de hare.


  Met volle overgave beantwoordde ze zijn kus. Het was heerlijk om niet langer weerstand te hoeven bieden. Zijn huid was warmer dan die van haar, zijn behaarde borst voelde heerlijk ruw aan tegen haar borsten. Ze genoot van iedere seconde; de opwinding in haar binnenste nam meer en meer toe.


  ‘Voor iemand met één hand,’ merkte ze naar adem happend op, ‘doe je het aardig goed.’


  Er verscheen een grijns op zijn gezicht toen hij naar haar verhitte opgewonden gezicht keek. ‘Als je dat al goed vindt, wacht maar tot ik je zónder handen laat genieten…’


  Terwijl Darcy nog fronsend nadacht over wat hij daarmee zou kunnen bedoelen, werd het haar enkele seconden later duidelijk gemaakt.


  Door de schok spanden haar spieren zich even aan, daarna gaf ze een verrukte zucht en ontspande ze zich. Kreunend riep ze zijn naam, onrustig kronkelend onder de aanraking van zijn tong, die steeds verder over haar buik naar beneden gleed. Haar temperatuur bereikte koortsachtige hoogten toen zijn tong zijn weg vervolgde.


  De rits van de slaapzak schoof open toen hij haar nog dichter tegen zich aan trok, maar ze merkte de kou niet op. De verrukking was zo intens, dat het bijna pijn deed. Ze gilde het uit, maar ze gilde nog harder toen hij stopte.


  Hij smoorde haar protest door haar te kussen. Haar smaak, haar geur, de seks: het was een combinatie die hem volledig bedwelmde.


  ‘Ik verlang zo naar je,’ zei ze kreunend, terwijl ze haar gezicht in zijn nek verborg.


  ‘Neem me dan,’ zei hij met hese stem. ‘Neem me.’


  Darcy tilde haar hoofd op. ‘Ja, dat wil ik,’ fluisterde ze. ‘Maar kan het ook?’


  Hij fluisterde in haar oor dat het kon. Dat ze alles kon doen wat ze wilde.


  Ze staarde opgewonden naar de prachtige man onder haar. Zijn ogen waren gesloten, zijn huid glom van het zweet. Langzaam liet ze zich boven op hem zakken en slaakte een gilletje toen hij in haar gleed.


  Reeces ogen schoten open. ‘O, mijn hemel, lieverd,’ fluisterde hij kreunend. ‘Je bent…’ Een rode waas danste voor zijn ogen; hij kon niet meer praten, hij kon niet meer denken… Hij kon haar alleen maar dicht tegen zich aan drukken… En weer, en weer… in een vloeiende ritmische beweging.


  


  Darcy wreef slaperig in haar ogen. Iemand had de slaapzak goed over haar heen getrokken. Haar ogen dwaalden af naar de enige andere persoon die in de kale kamer aanwezig was.


  ‘Lekker geslapen?’


  De volledig aangeklede figuur die gebogen stond over een draadloze laptop, keek niet eens op, bemerkte ze. Het was alsof hij had aangevoeld dat ze wakker was. ‘Ja, dank je.’ Verlegen trok ze de slaapzak tot over haar kin. Dus dit was het ongemakkelijke gevoel dat je de ochtend erna had. ‘Wat doe je?’


  ‘Ik stuur een paar e-mails.’


  Welke persoon stuurde nu e-mails op dit moment van de dag? De persoon met wie je gisteren het bed hebt gedeeld. Een vreemdeling, voegde het stemmetje in haar hoofd eraan toe, alsof ze zich al niet beschaamd genoeg voelde. Een prachtige vreemdeling. ‘Oké…’ Ze schraapte haar keel. ‘Hoe laat is het dan?’ vroeg ze, meer om de stilte op te vullen.


  ‘Bijna zeven uur.’


  ‘Zeven uur!’ riep ze, terwijl ze geschrokken omhoog schoot, haar handen voor haar blote borsten geslagen.


  Nadat hij de laptop had dichtgeslagen, draaide hij zich naar haar toe.


  De licht ironische blik in zijn ogen gaf haar een nog ongemakkelijker gevoel.


  ‘Is dat een probleem?’


  ‘Dan zijn pap en de jongens al op voor het ontbijt,’ zei ze geschrokken.


  ‘Kunnen ze dan helemaal niets zonder jou?’


  ‘Natuurlijk wel,’ antwoordde ze verontwaardigd. Zag hij haar echt als bazig regelend vrouwtje? ‘Ik wil alleen dat…’ Er verscheen een diepe peinzende rimpel tussen haar wenkbrauwen.


  ‘…alles hetzelfde blijft?’ opperde hij vriendelijk.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Dat weet je best. Je wilt in je moeders voetsporen treden. Is het wel eens bij je opgekomen, Darcy, dat ze het misschien prettig vindt als haar afwezigheid wordt opgemerkt?’


  Haar mondhoeken zakten boos naar beneden, terwijl haar gezichtsuitdrukking verhardde. ‘Je weet er niets van,’ beet ze hem toe. ‘Mama is heus geen gefrustreerde huisvrouw, en ze is ook niet in de overgang.’


  ‘Is dat hoe de mannen er thuis over denken?’


  Het was inderdaad Nick die die theorie naar voren had gebracht, maar ze had het snel rechtgezet. ‘Hoe dan ook, je begrijpt het niet.’


  Hij keek haar even verbouwereerd aan. ‘Begrijp ík het niet?’


  ‘Ze zullen zich afvragen waar ik blijf.’ Ze zag zijn sensuele bovenlip trillen.


  ‘En je wilt liever niet aan de grote klok hangen dat je de nacht hier hebt doorgebracht.’


  Het sneue was dat haar reputatie waarschijnlijk helemaal niet op het spel stond, omdat niemand het in zijn hoofd zou halen om haar in verband te brengen met stomende seks. Ze was gedoemd voor eeuwig een soort Mary Poppins te blijven. Wat behoorlijk ironisch was aangezien ze bijna een huwelijk naar de knoppen had geholpen.


  ‘Neem je het me kwalijk?’ vroeg ze enigszins beledigd. Hoewel hij niet antwoordde, zag ze wel een spier aanspannen in zijn kaak. ‘Ontspan,’ zei ze uiteindelijk. ‘Zelfs als ik het zou willen vertellen, zou niemand me geloven.’


  Reece liep op haar af. ‘Doe dit aan,’ zei hij, terwijl hij haar haar pyjamajasje toewierp. ‘Je ziet er ongemakkelijk uit.’


  Het feit dat hij spotte met haar preutsheid maakte haar nog bozer dan ze al was, omdat ze wist dat hij de waarheid sprak. Toch kon ze zichzelf er niet toe brengen om zich bloot te stellen aan zijn keurende blik, die, zo vreesde ze, eerder afkeurend dan goedkeurend zou zijn.


  ‘Als je gaat wachten tot ik me omdraai, dan kun je lang wachten,’ liet hij haar weten, terwijl hij plaatsnam op de omgedraaid krat en ontspannen zijn lange benen uitstrekte.


  ‘Je hebt geen manieren.’


  Die beschuldiging leek hij wel grappig te vinden.


  Boos trok ze het kledingstuk over haar hoofd. Toen haar hoofd halverwege de halsopening stak, maande ze zichzelf tot kalmte. Oké, misschien had ze niet de mooiste borsten ter wereld, maar ze mochten er best zijn. Wat kon het haar schelen als ze niet in zijn top-tien stonden? Wat had ze nu eigenlijk met hem te maken?


  De rest van haar bewegingen waren dan ook minder schichtig en met meer waardigheid. Ze trok haar jasje recht. ‘Ik schaam me echt niet voor mijn lichaam,’ zei ze verdedigend. Wel ja, waarom geef je hem niet gelijk een lijstje van al je onzekerheden, sukkel!


  ‘O, dat zie ik, liefje. Dat zie ik,’ was zijn droge reactie.


  Hoewel er geen spier in zijn gezicht vertrok, sprak de sardonische blik in zijn ogen boekdelen. Ineens was die geamuseerde blik echter verdwenen, en vulde de kamer zich met iets wat er een paar seconden geleden nog niet was geweest. Iets wat haar hart sneller deed slaan.


  ‘Gisteravond…’ begon hij met zwoele stem.


  Dit was het moment waarop hij zou gaan zeggen dat het geweldig was geweest, máár… Ze besloot hem onmiddellijk in de rede te vallen; als er iets was waar ze absoluut geen zin in had, was het om door hem te worden afgekraakt, iets wat er onherroepelijk aan zat te komen. ‘Gisteravond!’ Ze hoorde zichzelf licht hysterisch lachen. ‘Ja, waanzinnig vind je ook niet?’ Ze haalde nonchalant haar schouders op, alsof ze deze waanzin dagelijks meemaakte.


  ‘Waanzinnig, ondeugend…’ Zijn warme stem sprak iedere lettergreep liefkozend uit. ‘Overweldigende seks, is dat wat je probeert te zeggen?’


  In feite probeerde ze helemaal niets te zeggen; ze probeerde zich te herinneren hoe ze moest ademhalen! Niet alleen klonk hij alsof hij het meende, hij keek er ook zo bij. Die hongerige mannelijke blik deed haar vanbinnen rillen en vanbuiten blozen. Was het maar andersom geweest, dacht ze beschaamd. Maar goed, wat moest ze met deze reactie aan: was het iets goeds of iets slechts? Ze schoot overeind en trok het pyjamajasje zo ver mogelijk naar beneden. ‘Ik ben blij dat je hebt genoten.’ Wat was dat nu weer voor een bespottelijke opmerking? Met een zucht van opluchting zag ze haar kleding op een keurig stapeltje liggen. Het bevreemdde haar ietwat, want ze kon zich vaag herinneren dat ze ze de vorige nacht juist wild in een hoek had gesmeten. Het idee dat Reece haar kleren bijeen had gezocht en ze netjes had opgevouwen, vond ze enigszins verwarrend.


  ‘En jij?’


  ‘Ik ook, dat weet je best,’ antwoordde ze met dichtgeknepen keel.


  ‘Ja, ik meen me één of meerdere uitingen van genot te herinneren,’ reageerde hij plagend.


  Het kostte haar grote moeite om te slikken.


  ‘Waarom lijkt het dan alsof je wilt vluchten?’ vroeg hij op terloopse toon, alsof hij niet echt geïnteresseerd was in het antwoord.


  Darcy trok haar jeans aan, zacht vloekend toen de stof van haar pyjamabroek tussen de rits kwam. ‘Dat moet jij nodig zeggen,’ zei ze aanvallend.


  Even hing er een gespannen stilte.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  Ze had deze vervaarlijke toon nog niet eerder in zijn stem gehoord, maar ze twijfelde er niet aan dat hij hem vaak gebruikte om zijn toehoorders te intimideren. Nou, dat zou hem bij haar niet lukken!


  Koppig zette ze haar handen in haar zij. ‘Je maakt zeker een grapje,’ wierp ze hem voor de voeten. ‘Jij zit in deze bouwval ondergedoken; als dat geen vluchten is, dat weet ik het niet meer.’


  De boosheid verdween langzaam uit zijn ogen. ‘Kerstmis. Ik vlucht voor Kerstmis…’


  Ze lachte zenuwachtig. ‘Als dat alles is.’ Als haar moeder alleen voor Kerstmis was gevlucht, zou ze opgelucht zijn geweest… Het werd een stuk moeilijker te verteren als ze was gevlucht vanwege haar leven of, nog erger, vanwege haar familie!


  ‘Pardon?’


  Darcy schudde haar hoofd. ‘Laat maar,’ zei ze, terwijl ze haar blik afwendde.


  ‘Waarom dan die schichtige blik?’ merkte hij scherp op.


  ‘Ach, dat is gewoon mijn gezicht,’ antwoordde ze kortaf.


  ‘Met zo’n gezicht kun je nooit gaan pokeren.’


  ‘Ik zat gewoon te denken.’


  ‘Mag ik vragen waaraan?’


  ‘Als je het dan echt wilt weten: ik vind jou er helemaal de man niet naar om voor iets te vluchten. En zelfs als je dat zou doen, waarom zou je dan in ’s hemelsnaam hiernaartoe vluchten?’ Met een kritische blik keek ze de ruimte rond.


  Hij klakte met zijn tong en schudde zijn hoofd. ‘Oei, ik denk niet dat het VVV-kantoor van Yorkshire er blij mee zal zijn om dat te horen.’


  ‘Ik bedoel dit huis.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij op onschuldige toon.


  ‘Geen elektriciteit, slechte leidingen waarschijnlijk?’ Ze telde alle punten op haar vingers af.


  ‘Beroerd,’ verzuchtte hij somber. ‘Als ik jou was, zou ik maar even wachten met naar het toilet gaan.’


  ‘Bedankt voor het advies.’ Ze zou zich niet laten afleiden. ‘Toch heb je me nog steeds niet verteld waarom.’


  ‘Misschien omdat ik vind dat het jouw zaak niet is?’ reageerde hij arrogant.


  Het was geen prettig gevoel om zo op je plaats te worden gezet, bemerkte Darcy ongemakkelijk. Haastig liep ze naar de deur.


  ‘Wacht.’ Hij legde zijn hand op haar arm om haar tegen te houden. ‘De bouwvakkers die mijn vriend had ingeschakeld, hebben niet helemaal eerlijk verslag uitgebracht van de stand van zaken,’ legde hij uit. ‘Volgens mij liggen ze een paar maanden achter op schema. Ik had het eerlijk gezegd iets minder… spartaans verwacht.’


  ‘Dus je was niet van plan om te blijven?’ Natuurlijk niet, slimmerd.


  ‘Aanvankelijk niet, nee.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Wat is er dan veranderd?’


  Hij keek haar met die onweerstaanbare glimlach aan. ‘Ik vind de buren wel leuk.’


  Er ging plotseling een golf van seksueel verlangen door haar heen, waardoor ze niet meer helder kon nadenken. Kom op, Darcy, je staat hem aan te staren als een onnozel schaap! ‘Je vindt de seks-op-bestelling wel leuk, bedoel je zeker. Nou, laat ik je dit vertellen: het was slechts een one-nightstand, en meer zal het nooit worden!’


  ‘Schrikt een relatie die gebaseerd is op seks je af, Darcy?’


  ‘Nee, ik vind het gewoon walgelijk!’


  ‘Onzin. Jij verlangt naar mij, net zoals ik naar jou verlang,’ sprak hij haar tegen.


  Ze snoof verontwaardigd. ‘Je praat als een neanderthaler.’


  ‘Oké, misschien is het niet helemaal politiek correct, maar zeg eens eerlijk: heb je spijt van gisteravond?’


  Koppig hief ze haar kin op. ‘Natuurlijk ’ De kleur trok weg uit haar gezicht. ‘Eh… nee,’ gaf ze onwillig toe. ‘Maar ik ga nu naar huis,’ voegde ze er snel aan toe. ‘Als jij tenminste opzij wilt gaan.’


  Hij deed onmiddellijk een stap opzij, wat behoorlijk teleurstellend voor haar was. Ze had zich best nog even willen laten tegenhouden.


  Voor ze het wist, nam hij haar hand in de zijne. ‘Kom, ik loop even met je mee naar je huis.’


  Haar ogen vergrootten zich. ‘Dat is zeker een grapje?’


  ‘Eigenlijk,’ gaf hij toe, ‘hoopte ik dat ik bij jou gebruik zou mogen maken van je douche, of beter nog, van een lang warm bad. Maar…’ zo voegde hij eraan toe. ‘…laat het feit dat ik een aantal gebroken ribben en een zere schouder heb je beslissing vooral niet beïnvloeden.’


  ‘Jij durft!’ riep ze verontwaardigd uit. ‘We zijn geen hotel.’


  ‘Is dat een nee?’


  ‘Dat had het wel moeten zijn,’ verzuchtte ze met toegeknepen ogen. Hij keek alsof het hem niets verbaasde dat ze toch overstag was gegaan. ‘Maar als je het waagt om ook maar íéts te zeggen tegen mijn familie over je-weet-wel…’


  


  ‘Dus, Darce?’


  ‘Dus wat?’ Darcy zwaaide met de snoeischaar. ‘Luister, als je toch van plan bent in de weg te gaan lopen, draag dat dan in ieder geval voor me.’ Ze wees op een berg vers geknipte hulst op de grond.


  ‘Waarom ík?’


  Mijn hemel, mannen waren echt hopeloos. Moest ze het dan allemaal alleen naar binnen sjouwen? Ze zou waarschijnlijk ook geen hulp krijgen bij het versieren van het huis of bij het optuigen van de enorme boom.


  ‘Het is scherp.’


  ‘Natuurlijk is het scherp, Nick. Het is hulst. Kom, leg het even op de veranda, dan maak ik een kop koffie voor je.’


  ‘Ik krijg liever een paar antwoorden.’


  ‘Antwoorden op wat?’


  ‘Op de vraag wat je met de buurman hebt uitgespookt. Ik dacht dat je hem niet kon uitstaan.’


  ‘Dat is ook zo,’ zei Darcy verdedigend, terwijl ze naar binnen liep. ‘De man heeft echter een zwaar ongeluk gehad. Wat had ik dan moeten doen? Had ik hem moeten zeggen dat hij hier niet mocht douchen?’ Ze rommelde met de kopjes en schoteltjes. ‘Wilde je thee of koffie?’


  ‘Geen van beide. Je was zeker net de honden aan het uitlaten, toen je hem tegen het lijf liep en hij vroeg of hij van de douche gebruik mocht maken, toch Darce?’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei ze snel, zonder zich om te draaien.


  ‘Sinds wanneer, zusje van me, laat jij de honden uit in je pyjama?’


  Van schrik morste Darcy melk over het aanrecht, en ze vloekte zacht.


  ‘Foei, foei,’ zei haar broer op quasiverwijtende toon.


  Boos veegde ze haar klamme handen af aan haar spijkerbroek, voordat ze haar kop koffie oppakte. ‘Sinds wanneer ben jij een detective?’ vroeg ze, terwijl ze in een stoel plaatsnam en een slokje van het hete drankje nam.


  ‘Sinds ik vanochtend vroeg in je kamer keek, en zag dat je was verdwenen.’


  ‘Wat deed je dan in mijn kamer?’


  ‘Je een kopje thee brengen.’


  ‘O, eh…’ Plotseling wist ze niet meer wat ze moest zeggen. Ze kon alleen maar hopen dat het onderwerp zou overwaaien.


  ‘Wat doet een stinkend rijke vent als hij hier met iemand als jij?’ vroeg Nick wantrouwend. ‘Niet onaardig bedoeld, hoor,’ voegde hij er terloops aan toe.


  Ze stond op het punt om haar tactloze broer te vragen hoe hij erbij kwam dat Reece stinkend rijk was, toen ze werd afgeleid door zijn volgende opmerking.


  ‘Heeft hij je gevolgd, Darcy? Want ik krijg het idee dat jullie elkaar al eerder hebben ontmoet.’


  ‘Hoe kom je daar in ’s hemelsnaam bij?’ Het was onmogelijk dat hij iets uit haar gedrag kon hebben opgemerkt toen ze die ochtend Reece mee naar huis had genomen. Ze was daar namelijk heel voorzichtig in geweest, en had niets gezegd waar iemand ook maar iets uit had kunnen opmaken.


  ‘Ik denk dat omdat je me niet het type meisje lijkt dat de nacht zou doorbrengen met een volslagen vreemde.’ Alsof dit al niet erg genoeg was, voegde hij eraan toe: ‘Zelfs niet als hij rijk en machtig is.’


  Even wist Darcy niet wat ze moest doen, maar toen ze eindelijk opkeek van haar koffiebeker, spuwden haar ogen vuur. ‘Hoe dúrf je!’


  Nick leek te schrikken van haar verontwaardigde reactie. ‘Kom op, Darce, geef toe, het zag er nogal verdacht ’


  ‘Ik hoef helemaal niets toe te geven,’ zei ze met een lage donkere stem die trilde van emotie. Voorzichtig schoof ze haar stoel naar achteren en stond op. ‘En al helemaal niet aan jou!’ Haar tong gleed over haar lippen, waaruit al het bloed leek te zijn weggetrokken. ‘Weet je Nick, jij bent de grootste hypocriet die ik ken.’


  Zijn ogen vulden zich met bezorgdheid. ‘Darcy, ik bedoelde niet ’


  Ze brak hem af met een vurige blik in haar ogen. ‘Ik slaap nog altijd met wie ik wil!’ riep ze uit, waarna ze de kamer uit stormde.


  Haar dramatische vertrek werd enigszins overschaduwd door het feit dat ze tegen de stevige borstkas van Reece Erskine botste.


  ‘Hola.’


  Ze was nog liever gevallen dan dat ze door hem werd opgevangen. ‘Wat doe jíj hier?’ Tot haar ergernis kwam de vraag er piepend uit. Met tegenzin maakte ze zich los van zijn borst en deed een stap naar achteren. Zelfs met ingehouden adem rook ze nog zijn bedwelmende mannelijke geur.


  ‘Zo begroet je een man niet die cadeautjes meebrengt, Darce.’


  Ze had de tweeling en Jack, die achter Reece waren binnengekomen, niet eens opgemerkt, zoals ze wel meer niet opmerkte als Reece in de buurt was.


  ‘Te gek!’ riep Harry, terwijl hij een grote doos Belgische chocola omhooghield, waarna hij hem weer bij de andere delicatessen legde in de rieten mand die op tafel stond.


  Darcy keek ongelovig naar de enorme stapel lekkernijen; dat kon hij onmogelijk allemaal in het kleine dorpswinkeltje hebben gekocht.


  ‘Deze is van mij,’ riep Charles, terwijl hij een fles champagne omhooghield.


  Goedkeurend klakkend met zijn tong nam zijn vader de fles van hem over. ‘Dit is echt heel genereus van je, Reece.’


  ‘Een klein bedankje voor alles wat jullie voor me hebben gedaan.’


  ‘Dat was echt niet nodig,’ hield Jack vol.


  ‘Pa, je gaat het toch niet teruggeven?’ vroeg Charles gealarmeerd.


  ‘Waaraan heb ik dit stel begerige monsters toch te danken?’ verzuchtte Jack quasiwanhopig. ‘Wat mijn zoon wil zeggen, Reece, is dat we dit erg op prijs stellen. Kunnen we je iets te drinken aanbieden? Darcy?’


  ‘Voor het geval dat je het niet hebt opgemerkt, ik ben druk bezig,’ zei ze kortaf.


  Als haar stiefvader nu nog geïrriteerd was geweest door haar ongastvrije antwoord, had ze het nog wel kunnen verdragen, maar in plaats daarvan verscheen er een gekwetste blik in zijn ogen.


  ‘Misschien laad ik inderdaad een beetje te veel hooi op je vork,’ reageerde hij bezorgd, waarna hij zich tot Reece wendde. ‘Normaal is het mijn vrouw die…’


  ‘Maar ik vind het helemaal niet erg om te doen, pap,’ viel Darcy hem snel in de rede, boos op zichzelf dat zij verantwoordelijk was voor de verloren blik in de ogen van haar stiefvader. ‘Eigenlijk was ik net onderweg om de boom op te halen. Iemand zin om mee te gaan?’ Zoals ze al had verwacht, was het enthousiasme bij de anderen minimaal. ‘Goed, dan ga ik maar…’


  ‘Als je het niet erg vindt, wil ik wel even meegaan.’


  Geschokt draaide ze zich om. ‘Jíj?’


  ‘Ik word een beetje gek, nu ik nergens heen kan vanwege mijn schouder,’ verklaarde Reece tegen de andere familieleden.


  ‘Je zult je dood vervelen,’ zei ze, iets te hoopvol.


  ‘Nou, ik denk dat het een prima idee is,’ merkte Jack vastberaden op. ‘Leen een paar rubber laarzen van de tweeling, volgens mij hebben jullie wel dezelfde maat.’


  ‘Ik denk dat Darcy je gezelschap erg op prijs zal stellen, Reece.’ Het was de eerste keer dat Nick sprak, iets wat Darcy hem niet in dank afnam. Zeker niet toen hij eraan toevoegde: ‘Wat zie je bleek, Darcy.’


  Ze nam het hem zeer kwalijk dat hij met deze opmerking de aandacht van iedereen op haar vestigde.


  ‘Ja, inderdaad, vind je ook niet?’ viel haar stiefvader hem bij. ‘Voel je je wel goed?’


  ‘Ik voel me prima.’


  ‘Misschien komt het door slaaptekort,’ ging Nick door. ‘Ze slaapt de laatste tijd niet zo goed.’ Hij keek niet naar zijn zus terwijl hij sprak, maar naar de lange figuur die naast haar stond. De mannen wisselden een peilende blik met elkaar.


  ‘Is dat waar, Darcy? Dat heb je me niet verteld,’ zei Jack bezorgd.


  ‘Beetje veel aan mijn hoofd, pap. Ik heb altijd een paar dagen nodig om tot rust te komen in de vakantie.’


  ‘Darcy is een computeranalist,’ vertelde haar stiefvader trots. ‘Ze heeft een zeer verantwoordelijke baan.’


  Beschaamd kromp ze ineen. ‘Pap, Mr. Erskine vindt het vast helemaal niet interessant om te weten wat voor werk ik doe,’ zei ze met een ongemakkelijk lachje.


  Nick stookte het vuurtje nog wat verder op. ‘Je bedoelt dat hij dat nog niet wist?’


  ‘Als je niets beter te doen hebt, Nick, kijk dan even naar de kerstboomlampjes voor me, want volgens mij doen ze het niet meer.’


  ‘Misschien wordt het dan tijd om nieuwe te kopen,’ merkte Nick hoopvol op.


  ‘Dat kun je niet maken, Nick, we hebben ze al zo lang…’ protesteerde Charles.


  ‘Daarom juist,’ mopperde Nick. ‘Het is steeds hetzelfde liedje. Ieder jaar weigeren ze dienst.’ Toen iedereen ontstemd van Jack naar hem keek, zei hij snel: ‘Oké, oké, ik wil niet degene zijn die met een eeuwenoude traditie breekt. Ik repareer die stomme lampjes wel.’


  


  ‘Jullie zijn allemaal nogal beschermend ten opzichte van jullie vader,’ merkte Reece op toen ze naar buiten liepen.


  ‘Stiefvader eigenlijk, maar inderdaad, dat klopt wel, ja.’


  ‘Stiefvader; zijn de tweelingbroers dan jouw…’


  Darcy slaakte een licht geïrriteerde zucht. ‘Jack heeft Nick en mij geadopteerd toen hij met mama trouwde. Ik was toen vijf. Niet dat het jou wat aangaat.’ Ze stond inmiddels naast de auto, rinkelend met haar autosleutels. ‘Je hebt toch niet écht zin om mee te gaan?’ Alsjeblieft, alsjeblieft, laat hem zeggen dat hij geen zin heeft. Ach ja, ze was altijd al een hopeloze optimist geweest…


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Vond je het echt nodig om dat gevaarte mee te nemen?’ vroeg Reece met een boze blik op de grote hond die met zijn poten tegen de achterkant van de passagiersstoel enthousiast zijn nek stond te likken.


  ‘Ik wilde eigenlijk alleen hém meenemen,’ antwoordde Darcy kattig. ‘Zit, Wally!’


  Met tegenzin ging de grote lobbes op de achterbank zitten.


  Reece veegde het slijmspoor uit zijn nek. ‘Dit kan een man een heel onwelkom gevoel geven.’


  ‘Wally niet.’ De hond spitste zijn oren bij het horen van zijn naam. ‘Mijn familie trouwens ook niet,’ voegde ze er gefrustreerd aan toe. ‘Je hebt je helemaal binnen ons gezin weten te wurmen. Daarbij was het natuurlijk een meesterzet om voor de tweeling iets te snoepen mee te nemen.’


  Het kon hem heel weinig schelen dat hij de harten van de tweeling had weten te veroveren. ‘Je oudste broer is niet zo gemakkelijk te paaien, hè?’


  ‘O, is je dat ook opgevallen?’ Ze had het Nick nog steeds niet vergeven. Hoe durfde hij haar de les te lezen op het gebied van waarden en normen? Hij, die op zeventienjarige leeftijd een verhouding had gehad met een dertigjarige gescheiden vrouw?


  ‘Laat ik het erop houden dat ik me niet erg welkom voelde toen hij me aankeek,’ verzuchtte Reece droog. Zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Maakt hij het je moeilijk?’ vroeg hij wantrouwend.


  ‘Alsof het mij wat kan schelen wat Nick denkt!’


  ‘Dat heb ik gehoord, ja.’


  Ze kreeg een dieprode kleur toen ze bedacht wat hij moest hebben opgevangen. ‘Probeer er vooral niets achter te zoeken,’ probeerde ze zo onbewogen mogelijk te zeggen. ‘Seks heeft nu eenmaal niet mijn hoogste prioriteit.’


  Ach, ze kon net zo goed niets zeggen; het idee had nu eenmaal toch al bij hem postgevat dat ze een seksverslaafde was. Hij zou eens met Michael moeten gaan praten, dacht ze, die zou dit misverstand wel weg kunnen nemen. Niet dat die ooit over haar had geklaagd; hij was waarschijnlijk allang blij geweest dat ze niet zo veeleisend was geweest. Dat was waarschijnlijk ook de reden waarom hij nu nog knus bij zijn vrouw woonde…


  ‘Heb je nog andere plannen op dit gebied?’


  ‘Jij kan ook maar aan één ding denken,’ verweet ze hem, maar eigenlijk ging dit verwijt ook háár aan. Ze kon de herinnering aan zijn sterke sexy lichaam dat zich onder haar bewoog maar moeilijk uit haar hoofd zetten. Zijn gespierde borstkas… Zijn bezwete huid… Een golf van hitte trok over haar hele lichaam. Het leek alsof de leegte in haar buik alleen maar leger werd.


  Ondanks haar vastberadenheid om aan iets anders te denken, lukte het haar niet om haar ogen van zijn mond af te houden. Het was niet overdreven om die prachtige volle sensuele lippen als perfect te beschrijven.


  ‘Eigenlijk,’ antwoordde ze met hese stem, ‘heeft de nieuwe dominee me uitgenodigd voor de kerstviering.’ Eerlijk gezegd was ze dat feest alweer vergeten, maar ze had die ochtend dan ook andere dingen aan haar hoofd gehad.


  ‘Nieuwe dominee…’ Reece klonk niet alsof hij erg onder de indruk was van haar bekentenis. ‘Ik zie een tweedjasje voor me en een klein sikje misschien… Maar ach, uiterlijk zegt natuurlijk niet alles.’


  ‘Adam speelde anders wel rugby in het team van Oxford,’ deelde ze opgewekt mee.


  ‘In de jaren zestig?’


  ‘Volgens mij is hij pas dertig.’


  ‘Gebroken neus?’ vroeg Reece hoopvol.


  Darcy’s lippen trilden. ‘Nee, integendeel. Hij stond voor de keuze: een modellencarrière of de kerk,’ loog ze. ‘Zeg, Reece, ben jij…’


  ‘Ben ik wát?’


  ‘Nick zei…’ begon ze.


  ‘Wat zei Nick?’ Hij had al een vermoeden.


  ‘Dat je rijk was. Stinkend rijk, zelfs. Is dat waar?’


  Hij draaide er niet omheen. ‘Ja.’


  Diep vanbinnen had ze al geweten dat hij in een totaal andere wereld leefde dan zij. Hoewel ze haar teleurstelling probeerde te verbergen, vond ze het allerminst leuk om dit bevestigd te krijgen. Nu kon ze zeker vergeten dat het tussen hen iets meer zou worden dan een onenightstand. ‘Dan ben je zeker ook beroemd?’ vroeg ze beschuldigend.


  Ze vroeg het op een toon alsof hij een gezochte crimineel was. Reece had nog nooit een vrouw ontmoet die op deze manier reageerde op zijn rijkdom en status. ‘Nou, kennelijk niet,’ antwoordde hij geamuseerd.


  ‘Trek het je niet aan,’ zei ze troostend. ‘Ik lees het financiële katern nooit.’


  ‘Nick wel dus?’


  ‘Nauwelijks. Hij is een sportjournalist en leest alleen over sport.’


  Reece schoot in de lach. ‘Geloof het of niet, ik heb wel eens een sportjournalist gekend die ooit een boek had gelezen.’


  Darcy kon een lachje niet onderdrukken. ‘Ben je een projectontwikkelaar? Ben je daarom naar The Hall gekomen?’


  ‘Mijn bedrijf houdt zich inderdaad bezig met projectontwikkeling,’ bevestigde hij, zonder erbij te vertellen dat de projecten waarmee zijn bedrijf zich bezig hield, niets te maken hadden met kleine landhuizen die opgeknapt moesten worden.


  Waar hij zich wél mee bezig hield was een keten splinternieuwe hotels in verschillende grote wereldsteden. Daarnaast had een groot aantal kantoorcomplexen en sportstadions ook hun oorsprong gevonden op de tekentafel van Erskine Building, maar ook daar repte hij niet over.


  ‘Dus je bent een soort projectontwikkelaar?’ drong ze aan.


  ‘Dat is een van de gebieden waar we ons de afgelopen jaren mee bezig hebben gehouden.’


  ‘We?’


  ‘Nou ja, het is geen eenmansbedrijf. Mijn zus Kate is nauw betrokken bij de hotelketen, mijn neef Declan is pas bij ons in dienst getreden. Mijn jongere broertje is net afgestudeerd op Harvard, dus ik hoop dat hij binnenkort ook ’


  ‘Je zei dat je helemaal geen familie had!’ Darcy keek hem aan, om daarna direct weer voor zich uit te kijken. Waarom moest hij er zo oogverblindend uitzien?


  ‘Heb ík dat gezegd?’ vroeg hij ontwijkend.


  ‘Jazeker.’


  ‘Ach, het is een leuk stel, maar soms een beetje… overweldigend wanneer ze allemaal bij elkaar zijn, zoals met kerst. Denk jij ook wel eens: was ik maar enig kind?’


  Terugdenkend aan haar aanvaring van zo-even met Nick, knikte ze heftig. ‘Bij Nick in de buurt wel, ja.’


  ‘Die jongen probeert je gewoon te beschermen.’ Reece, die zelf ook een zus had, sprak uit ervaring.


  Darcy kon haar oren niet geloven: Reece die het voor Nick opnam! ‘Het is heel schattig dat jullie mannen het zo voor elkaar opnemen, maar vergeet niet dat jij degene was tegen wie hij me probeerde te beschermen.’


  ‘Dat ben ik zeker niet vergeten,’ zei hij met een zelfgenoegzaam lachje.


  Hij zou stomverbaasd zijn geweest als hij haar gedachten had kunnen lezen. Om eerlijk te zijn was ze zelf ook verbaasd over de heftige uitwerking die hij op haar had.


  Ook Reece voelde zich verward. Steeds wanneer hij opzij keek en haar kleine oor zag, haar zachte wang, voelde hij een bijna onbedwingbaar verlangen in zich opkomen.


  ‘Hij moest eens weten,’ mompelde hij zacht.


  ‘Pardon?’


  Ze wilde het weten, nou, dan zou hij het haar vertellen ook. ‘Ik kan niet naar je oor kijken zonder erin te willen fluisteren. Ik kan niet naar de mond kijken zonder ’


  ‘Stop!’ riep Darcy uit, terwijl haar hart adrenaline rondpompte als een pneumatische boor. ‘Als je dat soort dingen zegt, rijd ik mijn auto nog te pletter!’


  ‘Is het in dat geval niet handiger om je auto ergens te parkeren? Ergens op een rustig afgelegen plekje?’


  Het koude zweet brak haar uit. ‘Dat soort dingen kun je niet tegen me zeggen!’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Het is juist onmogelijk voor me om dat soort dingen níét tegen je te zeggen…’


  ‘Misschien heb je gewoon niets beters te doen op het moment,’ opperde ze met een vreemde verstikte stem.


  ‘Nou, ik heb anders een stapel papierwerk bij me. Zeg eens, moeten jouw vriendjes altijd zoveel moeite bij je doen?’


  In eerste instantie wilde ze vragen over welke vriendjes hij het had, maar ze hield zich in. ‘Jij bent mijn vriendje niet.’


  ‘Nee, ik ben je minnaar.’


  Deze man wist raad met woorden. Ze likte met haar tong de druppels zweet van haar bovenlip. ‘Jij bent gewoon een onenightstand,’ beet ze hem toe. Hij wist natuurlijk niet dat deze uitspraak haar meer pijn deed dat ze wilde toegeven. ‘Hoor eens, ik kan me voorstellen dat jij het idee hebt dat ik… Dat ik dol ben op…’ Ze fluisterde nu. ‘Die vrouw van gisteravond… zo ben ik niet.’


  Zijn ogen gleden over haar lichaam. ‘Dat denk ik toch wel.’


  ‘Zo gedraag ik me normaal gesproken niet,’ hield ze vol.


  ‘Dus gisternacht was heel speciaal?’


  ‘Gisternacht was een grote fout!’ riep ze uit. ‘Iedereen moet zelf weten wat hij doet, maar het is niet wie ik ben.’


  ‘Volgens mij wel.’


  ‘Heb je me niet gehoord of zo?’ riep ze met schrille stem uit.


  ‘Ik heb je nog steeds niet duidelijk nee horen zeggen.’


  Ze liet een minachtend lachje horen. ‘Alsof je dan zou ophouden.’


  ‘Geloof het of niet, zo is het.’


  De spanning was nu te snijden in de auto.


  ‘Jouw mond…’ begon hij, maar hij werd onmiddellijk afgekapt.


  ‘Als je nog één keer over mijn mond begint, gooi ik je eruit en kun je lopen,’ snauwde ze.


  ‘Gisternacht…’


  ‘En daarover ook geen woord meer!’


  ‘Ik heb een heel uitgebreid vocabulaire, hoor,’ waarschuwde hij haar.


  Ze probeerde minachtend te snuiven, maar dat mislukte jammerlijk. ‘Waarom ben je hier eigenlijk naartoe gekomen?’ Als hij dat niet gedaan had, had ze hem nooit ontmoet, en zou haar leven een stuk eenvoudiger zijn geweest.


  ‘Misschien had ik mijn buik vol van goed bedoelende mensen die me probeerden te rehabiliteren.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Ik wil er op dit moment ook liever niet op ingaan.’


  


  Er was maar een handjevol mensen in het tuincentrum toen ze er arriveerden. Een man, van wie Reece aannam dat hij de eigenaar was, begroette Darcy met een stevige knuffel.


  ‘Dit is Richard Stenning, mijn peetvader. Oom Rick, dit is Reece Erskine, en voor je iets gaat zeggen: hij is niet mijn vriendje.’


  ‘Maar ik ben er mee bezig,’ klonk het droog.


  Beide mannen leken dit een geweldige grap te vinden; Darcy niet.


  ‘Ik zat te denken aan één meter tachtig,’ zei ze peinzend.


  ‘Eén meter vijfentachtig. Ik ben één vijfentachtig.’


  ‘Nee, sukkel, ik heb het over de boom.’


  De oudere man sloeg het kibbelende stelletje met een glimlach gade. ‘Kom eens, Darcy, ik denk dat ik precies heb wat je zoekt.’


  Dat betwijfelde Darcy, tenzij hij een voorraadje mannen van één meter vijfentachtig met betoverende groene ogen, gitzwart haar en een enorme aantrekkingskracht in het magazijn had staan. Desondanks liep ze gehoorzaam achter hem aan.


  Uiteindelijk vond ze een boom die niet te groot en niet te klein was, lekker vol en zonder kale plekken. De boom werd in een net verpakt en in de kofferbak van de auto gelegd, naast Wally.


  ‘Je wilt toch nog wel even een pasteitje eten?’


  Reece boog zich voorover en fluisterde in haar oor: ‘Nog zo’n familietraditie?’


  Darcy probeerde hem en zijn betoverende mannelijke geur te negeren, wat niet meeviel. ‘Dat zou ik voor geen goud willen missen,’ zei ze vrolijk, en ze volgde haar oom naar het winkelgedeelte, waar kerstdecoraties in alle soorten en maten glommen en tinkelden  niet echt de omgeving voor een man die kerst wilde ontlopen. ‘Maar geen sherry voor mij, hoor,’ voegde ze er snel aan toe. ‘Ik moet nog rijden.’


  ‘U toch wel, Mr. Erskine?’


  ‘Reece. En ja, graag.’


  Vanonder haar wimpers keek ze toe, terwijl hij een hap nam van het onschuldig uitziende pasteitje. Haar mondhoeken trilden toen ze hem van schrik zijn ogen wijd open zag sperren. ‘Mmm, heerlijk, net als altijd,’ zei ze, dapper kauwend. Het probleem met tante Graces pasteitjes was dat ze er verrukkelijk uitzagen, maar dat de samenstelling zo hard was als beton. ‘Tante Grace heeft zichzelf dit jaar weer overtroffen.’


  ‘Ja, heerlijk,’ mompelde Reece, moeizaam kauwend.


  ‘Wil je er nog een, Reece?’


  Hij klopte op zijn buik. ‘Het smaakte geweldig, maar ik wil mijn eetlust niet bederven; ik neem Darcy namelijk mee uit lunchen.’


  ‘Dat hoor ik voor het eerst.’


  ‘Het was ook een verrassing, lieverd.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Dan moeten we zo maar eens gaan, ik heb om twaalf uur een tafel voor twee gereserveerd.’


  ‘Waar dan precies, schat?’ vroeg ze op onschuldige toon.


  ‘Je favoriete restaurant natuurlijk, lieverd,’ kweelde hij.


  ‘Twaalf uur? Dan mogen jullie wel opschieten, Darcy, het is zeker nog twintig minuten rijden naar The Bull’s Head. Doe je de groeten aan je familie?’


  Darcy kuste haar oom op zijn wang. ‘Zal ik doen, oom Rick. Hé, Reece!’ riep ze uit, toen ze zijn glas achter een plant verstopt zag staan. ‘Je bent je sherry vergeten,’ herinnerde ze hem vals.


  ‘O ja,’ zei hij, terwijl hij haar strak bleef aankijken en vervolgens het glas in één teug achteroversloeg.


  ‘Was dat een test of zo?’ mompelde hij boos, toen ze samen terugliepen naar de auto.


  ‘Oom Rick deelt alleen sherry en pasteitjes uit aan waardevolle vrienden en klanten.’


  ‘Het verbaast me dat hij nog klanten over heeft.’


  ‘Sst, straks hoort hij je.’


  ‘Wat heb ik daar zojuist gedronken, Darcy, want je kunt me veel wijsmaken, maar dat was geen sherry.’


  Darcy dacht terug aan de stroperige vloeistof die ze eerder had geproefd. ‘Laten we het maar sterke wijn noemen,’ gaf ze toe.


  ‘Wat dacht je ervan om nu naar Bull’s Head te gaan, je favoriete stekje?’


  ‘Wat dacht jij ervan om bij de eerste de beste bushalte te worden afgezet? O nee, jij bent een limousine gewend.’


  ‘Nee hoor, ik geef de voorkeur aan helikopters. Zeg, heb je je wel gerealiseerd dat tachtig procent van onze conversaties plaatsvindt terwijl jij achter het stuur zit?’


  ‘Is er iets mis met mijn rijvaardigheid?’ kaatste ze verontwaardigd terug.


  ‘Niet zolang je je ogen op de weg houdt. Het zou echter fijn zijn om een keer met je te kunnen praten terwijl we elkaar in de ogen kunnen kijken of elkaar kunnen aanraken.’


  Darcy schoof zenuwachtig heen en weer op haar stoel. ‘Het probleem met jou is dat je denkt dat je alles voor elkaar kunt krijgen als je me kust.’


  ‘Ik zie dat helemaal niet als een probleem.’


  Nu kon ze zich helemaal niet meer op de weg concentreren; haar hoofd zat vol verboden gedachten. Met een stille smeekbede om hulp van hogerhand, bracht ze de auto abrupt tot stilstand op een strook gras. Zonder de motor af te zetten, sprong ze uit de auto.


  Reece zette de motor af en stak de sleutels in zijn zak voordat hij haar achterna ging.


  Hijgend tot stilstand gekomen met de handen op haar knieën, keek ze achterom. ‘Ga weg!’ smeekte ze hem met schorre stem. Niet dat ze de illusie had dat hij naar haar zou luisteren.


  ‘Gaat het wel met je?’


  ‘Kennelijk niet, hè?’ Met een vermoeid gebaar veegde ze een lok haar uit haar gezicht. ‘Ik kon gewoon niet langer met je in die auto zitten.’


  Reece leek niet boos te zijn om haar botte opmerking. In plaats daarvan zei hij zacht: ‘Het is behoorlijk intens, vind je ook niet?’


  Ze trok haar wenkbrauwen hoog op van verbazing. ‘Bedoel je dat jíj…’ Ze schudde haar hoofd, niet in staat te geloven dat Reece op dezelfde manier door haar aanwezigheid in verwarring werd gebracht als zij door de zijne.


  ‘Ik kan niet ophouden te denken aan wat er gisternacht is gebeurd.’ Het vurige verlangen stond in zijn ogen te lezen.


  Ze drukte haar handen in haar zij om het trillen tegen te houden. ‘Dat was seks.’


  ‘Dat was uitzonderlijke seks,’ verbeterde hij haar. ‘Een verhouding moet ergens beginnen.’


  Stomverbaasd hakkelde ze: ‘M-maar jij wilt helemaal geen verhouding.’


  ‘O nee? Nou, misschien niet, maar ik wil ook niet langer celibatair leven.’


  Hij had niet eens het lef om haar bij die woorden in haar ogen te kijken, dacht ze minachtend. Plotseling had ze geen zin meer om toe te geven aan het stemmetje in haar hoofd dat riep: Geef eraan toe! Geef eraan toe!


  ‘Het enige wat ik weet, is dat ik jou wil.’


  Nu keek hij haar wél doordringend aan; het was alsof hun ogen als magneten tot elkaar werden aangetrokken. Darcy’s gedachten waren één grote chaos. Je kunt je niet laten verleiden door iemand die zegt dat hij je wil, zelfs als het Reece Erskine is, sprak ze zichzelf boos toe. ‘Normaal zou ik me gevleid voelen,’ zei ze met een onnatuurlijk lachje.


  Zijn kaak spande zich. ‘Ik probeer je helemaal niet te vleien.’ Het verontrustte hem dat de aanblik van haar zachte lippen hem een licht gevoel in zijn hoofd bezorgde.


  ‘Wat probeer je dan te doen, behalve me tot waanzin te drijven?’ vroeg ze onzeker. ‘Jij hebt misschien zin in een leuke vakantieromance, maar daar heb ik geen tijd of energie voor. En ook geen behoefte aan… Nou ja, in ieder geval niet die eerste twee.’


  ‘Ik dacht dat jij ook op vakantie was?’


  Mooie vakantie! ‘Mijn moeder is ervandoor, mijn lieve stiefvader moet steeds gerustgesteld worden, en straks komen er nog eens allerlei familieleden bij ons eten, terwijl ik niet eens een pasteitje kan bereiden, laat staan een heel kerstmaal!’ De tranen sprongen haar in de ogen.


  Toen Reece een stap naar voren deed, voelde ze een stekend verlangen om zich in zijn armen te storten. Met een stijf gebaar deed ze een stapje achteruit.


  ‘Bedoel je te zeggen dat dit niet het juiste moment voor ons is?’ vroeg hij, zonder een spoortje ironie.


  Het liefst had ze het uitgegild van frustratie. Als ze echt alleen op seks uit was geweest, had ze niet langer hoeven rond te kijken: deze man voldeed aan alle criteria.


  Het punt was dat ze er de vrouw niet naar was om zo terloops over seks te denken. En steeds als ze zich emotioneel aan iemand ging hechten, leidde dat tot ellende. Ze dacht aan Michael, de rat die vergeten was haar te vertellen dat hij een vrouw en kinderen had. Dat zijn vrouw met hun kinderen bij haar op de stoep had gestaan met de smeekbede haar man niet van haar af te nemen, was niet een van haar favoriete herinneringen. Zijn verdedigende woorden deden haar bloed nu nóg koken: ‘Ik wilde je het wel vertellen, Darce, maar ik wilde je niet kwetsen.’


  ‘Er ís geen ons!’ wierp ze Reece voor de voeten.


  ‘Dat kan het wel worden als je het toelaat.’


  En het zou zo gemakkelijk zijn om aan deze man met zijn betoverende, hypnotiserende stem toe te geven!


  ‘Je maakt je echt zorgen over je moeder, hè?’


  Die opmerking bracht haar weer met beide benen op de grond. ‘Probeer je me nu te laten geloven dat het je iets interesseert waar ik me zorgen over maak?’ vroeg ze hem minachtend. ‘Het enige wat jou interesseert, is hoe je me weer in je bed kunt krijgen!’


  Hoewel het de waarheid was, maakte deze opmerking hem woest. Hij probeerde zijn woede echter onder controle te houden. ‘Luister, liefje,’ begon hij, na eerst tot tien te hebben geteld, ‘ik heb geen idee of dit tussen ons lang zal standhouden, maar laten we in ieder geval proberen of het werkt, anders zullen we ons altijd blijven afvragen hoe het had kunnen zijn.’ Hij zweeg even en zei toen: ‘Ik weet dat je je een beetje schuldig voelt over afgelopen nacht, maar het is nu eenmaal gebeurd, en volgens mij heeft het weinig zin om daar spijt van te hebben.’


  ‘Dat zou ik misschien ook niet hebben als jij er niet steeds weer over zou beginnen. Ik ben niet zo gemakkelijk te verleiden, hoor, het is maar dat je het weet.’


  ‘Ik heb nooit gedacht dat je gemakkelijk te verleiden was, integendeel. Maar dit is niet het soort aantrekkingskracht dat je zomaar kunt negeren, Darcy.’


  Daar had hij gelijk in.


  ‘Misschien wil ik je inderdaad mijn bed in krijgen,’ ging hij verder met een openheid die haar een droge keel bezorgde. ‘Dat betekent echter niet dat we buiten de slaapkamer niet met elkaar kunnen praten.’ Darcy had er vast geen idee van hoe uitzonderlijk deze woorden uit de mond van Reece Erskine waren, en hij was zeker niet van plan het haar te vertellen. ‘Je maakt je zorgen over je moeder, en ik dacht dat je daar misschien wel met iemand over wilde praten, die er met wat meer afstand naar kan kijken.’


  Hij klonk zo oprecht, dat ze besloot hem in vertrouwen te nemen. ‘Ik had haar de dag ervoor nog gesproken; ze liet toen helemaal niet doorschemeren dat haar iets dwarszat.’ Ze wreef in haar handen.


  ‘En denk je dat jij iets verkeerds hebt gedaan?’


  ‘Misschien niet ik persoonlijk, maar wij als familie. Waarom zou ze anders vlak voor kerst ineens weglopen? Ze heeft ervoor gezorgd dat we haar niet kunnen bereiken.’ Bijtend op haar onderlip peinsde ze over het vreemde gedrag van haar moeder.


  ‘Het kan natuurlijk zijn dat het gewoon háár probleem is.’


  Ze keek hem verontwaardigd aan. ‘Familie is er om elkaar te helpen bij problemen; die sluit je niet buiten wanneer je die het meest nodig hebt.’ De blik die ze in zijn ogen zag flikkeren, kon ze niet helemaal thuisbrengen. ‘Het is helemaal niets voor haar; ze is altijd zo verantwoordelijk. Die arme Jack is ervan overtuigd dat híj iets verkeerd heeft gedaan.’


  ‘Maar jij gelooft dat niet?’


  Ze schudde haar hoofd. Nu ze eenmaal begonnen was met praten, was het moeilijk te stoppen. ‘Waarom kon ze niet gewoon met ons praten?’ vroeg ze verdrietig.


  ‘Dat kun je haar toch vragen wanneer ze weer thuis komt?’


  Tegenover Jack en haar broers had ze steeds een façade van optimisme moeten ophouden, daarom was het bijna een opluchting om even niet gemaakt vrolijk te hoeven zijn. ‘Wanneer dat ook is.’


  ‘Heb je echt geen idee wanneer je haar kunt terug verwachten?’


  Haar gezichtsuitdrukking versomberde. ‘Ik doe echt mijn best om alles zo normaal mogelijk te laten doorgaan…’


  ‘Door alle verantwoordelijkheid op je schouders te nemen,’ merkte hij afkeurend op. ‘Je moet af en toe ook iets kunnen delegeren, Darcy, dan heb je misschien ook eens wat tijd voor jezelf. En zoals je begrijpt, heb ik daar ook baat bij.’


  Ze keek verbaasd naar hem op. Het leek alsof hij wilde zeggen dat hij graag deel wilde uitmaken van haar persoonlijke leven, maar dat was in tegenspraak met zijn opmerking dat hij geen relatie wilde. Even bracht de warme blik in zijn ogen haar in verwarring. ‘Hoe moet ik dat in vredesnaam aanpakken?’


  ‘Maak een lijstje van dingen die je moet doen, en halveer dat.’ Toen hij zag dat ze wilde protesteren, ging hij snel door. ‘Verdeel de resterende taken onder de mensen om je heen. En ga me nu niet vertellen dat je er niet goed in bent om opdrachten uit te delen, want ik weet wel beter. Eigenlijk,’ ging hij peinzend verder, ‘vond ik dat wel leuk. Meestal vind ik jou trouwens wel leuk…’


  Darcy slikte. ‘En de rest van de tijd?’ vroeg ze met hese stem.


  ‘Wil ik je wurgen.’


  ‘En op dit moment?’


  ‘Geen van beide. Het is eeuwen geleden dat ik ernaar heb verlangd om naast iemand wakker te worden.’


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je celibatair leeft?’


  ‘Nee, dat doe ik niet,’ zei hij gespannen. ‘Seks maakt echt wel een onderdeel uit van mijn schema,’ verklaarde hij terloops.


  Ze keek hem verbijsterd aan. ‘Dat klinkt nogal koudbloedig.’


  ‘Dat hoor ik wel vaker,’ verzuchtte hij met een nonchalant schouderophalen.


  ‘Je wilt me kussen.’ Het was een constatering, geen vraag.


  ‘Om mee te beginnen,’ zei hij grommend.


  ‘In vredesnaam,’ smeekte ze opgewonden. ‘Dóé het dan!’


  Hemel, die man was snel. Nog voordat ze adem kon halen of van gedachten kon veranderen, was zijn mond op de hare, waarna zijn tong aan een uiterst sensuele ontdekkingstocht begon.


  Het verrukkelijke gevoel van zijn vingers onder haar wollen trui, zorgde ervoor dat ze alleen nog maar met weke knieën tegen hem aan kon hangen. Ze pakte hem bij zijn schouders maar liet los toen ze aan zijn verwondingen dacht. ‘Sorry, even vergeten.’


  Reeces mond belette haar verder te praten.


  Toen hij zijn hoofd even optilde, slaakte ze met gesloten ogen een diepe zucht van ontlading. ‘Heb ik je pijn gedaan?’ vroeg ze voorzichtig, en ze probeerde zich van hem los te maken.


  Hij had echter andere plannen. ‘Als ik het niet meer aankan, laat ik het je weten,’ zei hij met zijn mond dicht tegen de hare aan. Ze rilden allebei.


  ‘Als je wat niet meer aankunt?’ Ze legde haar hand plat tegen zijn borstkas, waardoor ze zijn hart door zijn kleding heen voelde bonzen. Hoewel ze hem pas achtenveertig uur kende, leek hij haar al volledig in zijn macht te hebben. Als ze slim was, maakte ze zich uit de voeten nu het nog kon. ‘Bedoel je het hevige verlangen naar elkaar?’ Ze legde al haar gevoel in het woord verlangen. Wat was er met haar aan de hand? Waar haalde ze ineens de moed vandaan? Na Michael was ze zo voorzichtig geweest  op het bange af, had Jennifer gezegd.


  Zou Jennifer de nieuwe Darcy leuk vinden? De Darcy die de hartstocht in zijn ogen zag branden en het niet eens op een rennen zette? Ach, wat maakte het ook uit? Ze had geen behoefte aan zelfanalyse, ze had behoefte aan Reece.


  ‘Betekent dat dat je me niet langer weg zult duwen?’


  ‘Ik kan me niet herinneren dat ik je heb weggeduwd.’ Vastgrijpen was een betere omschrijving. ‘Waarom zou ik me nog langer verzetten?’


  ‘Inderdaad, waarom zou je?’


  ‘Het vuur zal vanzelf wel weer doven.’ Zo ging dat toch met gloeiend hete dingen? ‘Dan kan ik daarna weer normaal worden.’


  Hoewel Reece zelf ongeveer hetzelfde had gedacht, vond hij het niet prettig haar dit te horen zeggen. Hij realiseerde zich dat dit een nogal hypocriete opvatting was voor een man die uit principe nooit een hele nacht met een vrouw had doorgebracht. Toch bezorgde haar opmerking hem een naar gevoel. ‘En wat versta je onder normaal?’ Met zijn duim streek hij over haar wang.


  Er school gevaar in zijn glimlach.


  Zonder op haar antwoord te wachten, hield hij haar hoofd achterover en drukte hij zijn lippen op de hare. ‘Bedoel je soms dit?’ Zijn tong bewoog vurig en hartstochtelijk, terwijl hij zijn lichaam zo dicht tegen haar aan drukte, dat ze zijn erectie voelde. ‘Of dit?’ vervolgde hij, zich van haar los makend.


  Ze kreunde in protest toen hij zijn hoofd optilde. ‘Ik geef de voorkeur aan het eerste,’ gaf ze met hese stem toe.


  ‘In dat geval kunnen we misschien…’ Hij liet de sleutels voor haar neus bungelen. ‘Ben je in staat om te rijden?’


  Ze knikte vol overgave. Haar verlangen was zo sterk, dat ze zelfs had kunnen vliegen als hij haar dat zou hebben gevraagd!


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ’s Middags waren er enkele sneeuwbuien geweest, en tegen de tijd dat Darcy weer thuiskwam met de kerstboom onder haar arm en een ietwat schuldig geweten, had de witte poedersneeuw al een laagje op de grond gevormd.


  De sneeuw van haar laarzen stampend, tilde ze de ijzeren grendel van de keukendeur, in de hoop dat er niemand thuis zou zijn. Het was niet haar bedoeling om stiekem te doen. Welnee, stiekem betekende immers dat je iets te verbergen had, of dat je je voor iets schaamde, en hoewel ze zich zeer verward en opgewonden voelde door wat er zojuist was gebeurd, was er geen sprake van schaamte. Er waren nu eenmaal zaken die je gewoon liever niet met je familie deelde, hoe hecht je ook met elkaar was.


  ‘Waar heb jij uitgehangen?’


  Daar ging haar anonimiteit.


  Haar complete familie, op één belangrijk familielid na, zat rond de lange keukentafel. Het was juist haar moeder die ze nu meer dan ooit nodig had, dacht ze verdrietig. Hè, dit gevoel kon ze nu helemaal niet gebruiken, zeker niet omdat ze nog helemaal vol was van haar hartstochtelijke avontuur in het huis van de buren. Het voelde alsof de reden van haar afwezigheid met grote letters op haar voorhoofd geschreven stond.


  ‘Clare, je bent er,’ zei ze toen ze haar halfzus aan de tafel zag zitten.


  ‘Ja, en jij ook eindelijk,’ voegde Nick er droog aan toe. ‘Kostte het je zoveel moeite om de juiste boom te vinden?’


  Onverwacht was het Clare die haar te hulp schoot. ‘Maakt niet uit, Nick.’


  ‘Goede reis gehad, Clare?’ vroeg Darcy, terwijl ze haar wanten uittrok.


  ‘Voor het geval je het niet hebt gemerkt: het sneeuwt,’ zei Clare op een toon alsof dat Darcy’s schuld was.


  Dat heb ik inderdaad niet gemerkt omdat ik de hele middag wilde seks heb gehad met een oogverblindende man. Hoe zou haar familie reageren als ze met die verklaring kwam?


  Ongeduldig schudde Clare haar lange haar naar achteren. Net als haar halfzus was ze blond en had ze blauwe ogen, maar daar hield de vergelijking dan ook op.


  ‘Ik kom thuis om te horen dat mijn moeder…’ Haar stem klonk verstikt.


  ‘Het is ook onze moeder, hoor.’


  ‘Hou je mond, Harry! Waarom heeft niemand mij verteld wat er aan de hand was?’


  ‘We wilden je niet ongerust maken, lieverd,’ zei Jack sussend.


  Iedereen deed altijd zijn uiterste best om te voorkomen dat Clare ongerust werd, dacht Darcy enigszins bitter.


  ‘Nou, ik ben wél ongerust,’ zei Clare snikkend.


  ‘Heb je eraan gedacht om die spullen bij de boerderij op te halen, Nick?’ vroeg Darcy, terwijl ze haar natte jas aan een haakje hing.


  ‘Hoe kun je nu net doen alsof er niets aan de hand is?’ riep Clare beschuldigend uit.


  De insinuatie dat het haar niets kon schelen, maakte haar woest. ‘Wat wil je dan dat ik doe, Clare?’ snauwde ze. ‘Mam is een volwassen vrouw, we kunnen haar niet tegen haar wil terugsleuren. We zullen gewoon moeten afwachten.’ Nu wist ze dat geduld niet bepaald een van de sterke punten van haar zus was; als ze iets wilde, wilde ze het nú, en vaak kreeg ze nog haar zin ook. ‘Hier gaan zitten snikken helpt ons allemaal geen stap verder!’


  Clare keek haar zus geschokt aan, en Darcy was zelf ook nogal verrast over haar scherpe uitval. Gewoonlijk verhief ze haar stem niet tegen haar zus. Ze had er dan ook onmiddellijk spijt van. Oké, haar zusje was soms onattent en egoïstisch, maar ze kon ook heel lief en gul zijn.


  Toen Clare opstond, kon Darcy met moeite een steek van jaloezie onderdrukken. Clare was een echte schoonheid, en hoewel Darcy over het algemeen best tevreden was met zichzelf, zou ze het af en toe wel leuk hebben gevonden als alle hoofden in háár richting zouden draaien wanneer ze samen met haar beeldschone zus een ruimte binnen trad.


  Clare schrok er niet voor terug om haar uiterlijk te gebruiken in sommige situaties, maar ze had nooit plannen gehad voor een modellencarrière. Dankzij een flinke financiële injectie van haar ouders, was ze nu een eind op weg om haar droom als modeontwerpster waar te maken. Ze had haar eigen zaak en had ambitieuze plannen voor een eigen modelabel.


  ‘We missen haar allemaal, Clare,’ zei Darcy zacht. Vanuit haar ooghoek zag ze dat haar broer Harry hun vader een knuffel gaf, iets wat haar een brok in haar keel bezorgde.


  ‘Weet ik,’ fluisterde Clare met hese stem. ‘Het spijt me. Maar, eh… is dat andere waar, of houdt Nick me maar voor de gek?’


  ‘Is wát waar?’ vroeg ze argwanend. Wat had Nick haar dit keer proberen wijs te maken?


  ‘Nick zegt dat Reece Erskine…’


  Clare sprak de naam dromerig, bijna plechtig uit, waardoor er bij Darcy onmiddellijk alarmbellen gingen rinkelen.


  ‘…hiernaast logeert. Wat natuurlijk onmogelijk is,’ voegde ze er snel aan toe. ‘Hij houdt me zeker weer voor de gek?’


  ‘Ja, hij logeert inderdaad in het huis hiernaast,’ bevestigde ze met enige tegenzin.


  Haar zus werd bleek van opwinding. ‘Waarom zou hij…’ begon Clare. ‘Nee, maakt ook niet uit… Dit is gewoon geweldig!’


  Dat vond Darcy natuurlijk ook, maar ze had er gemengde gevoelens over. Of nee, eigenlijk waren haar gevoelens helemaal niet gemengd. Het beviel haar allerminst dat haar zus de nabijheid van Reece zo geweldig vond. ‘Is dat zo?’


  ‘Ja, natuurlijk is dat zo!’ riep Clare uit. ‘Heb je hem voor het avondeten uitgenodigd, Darce?’ Toen ze haar zus haar hoofd zag schudden, reageerde ze geërgerd. ‘Níét? Hemel, Darcy, waar zát je met je gedachten?’


  Bij Reece, die langzaam zijn tong over haar buik liet glijden, terwijl zijn vurige ogen haar verslonden. De kleine schokjes die door haar lichaam gingen ten teken van een diep verlangen om hem diep in haar te voelen.


  ‘Luister je wel naar me, Darcy?’


  De verontwaardigde uitroep van haar zus verbrak de betovering van haar herinneringen. Het was een beetje beangstigend wanneer ze eraan terugdacht hoe weinig zelfbeheersing ze had gehad. Zweetdruppeltjes liepen over haar rug. ‘Ik heb nog geen tijd gehad om een dinertje te geven, Clare,’ mopperde ze.


  ‘Ik heb een nog beter idee!’ riep Clare enthousiast uit. ‘We nodigen hem uit om hier te komen logeren! Volgens pap is The Hall helemaal niet geschikt om in te wonen.’ Ze klapte in haar handen. ‘Ja, dat is perfect! Zeg, kan iemand die telefoon opnemen?’ voegde ze er geïrriteerd aan toe, toen de telefoon in de gang maar bleef rinkelen.


  Jack stond op, legde een hand op Darcy’s schouder en zei: ‘Ik neem hem wel.’


  ‘Hoezo, perfect?’ vroeg Charlie, die het onderwerp zat begon te worden. ‘Wat is er zo geweldig aan die vent? Je hebt hem nog niet eens gezien.’


  Clare draaide zich vol minachting om naar haar broer. ‘Weet jij dan niets? Hij is een van de rijkste mannen van het land; hij erfde een fortuin van zijn grootvader en dat heeft hij inmiddels verdubbeld, of verdriedubbeld.’


  ‘Dat verklaart de Mercedes in het schuurtje,’ zei Harry tegen zijn broer.


  ‘Hebben jullie hem bespioneerd?’ vroeg Darcy geschokt.


  ‘Niks aan de hand, Darce,’ stelde haar broer haar gerust. ‘Niemand heeft ons gezien. We zagen wel dat twee mannen een gigantisch bed naar binnen sjouwden. Ik denk dat hij van plan is om te blijven.’


  Darcy, die alles van het bed afwist, hoopte vurig dat niemand haar nu zou aankijken. Dan zou iedereen het onmiddellijk weten!


  ‘Is hij net zo knap als op de foto’s?’ vroeg Clare.


  ‘Ik dacht dat het zijn geld was waarin jij geïnteresseerd was,’ merkte Harry op. ‘Jij denkt natuurlijk dat als hij één blik op jou heeft geworpen, hij gelijk voorstelt zijn bed en zijn bankrekening met je te delen.’


  ‘Dat is wel eerder gebeurd,’ zei Clare nuffig.


  Het erge was dat Darcy het al helemaal voor zich zag: Reece die verblind werd door Clares schoonheid, terwijl hij zich afvroeg wat hij ooit in dat doorsnee zusje van haar had gezien. Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht?


  Met zijn ogen rollend en onder het uitstoten van braakgeluiden, trok Harry zijn tweelingbroer grinnikend mee naar de gang. ‘Hoe weet jij trouwens of hij niet allang een vriendin heeft… of getrouwd is?’ gaf hij nog een laatste plaagstoot.


  ‘Rotjongens! Dat is toch niet zo, hè Darce,’ vroeg haar zus ongerust.


  ‘Hoe moet ík dat weten?’ Ze was niet van plan haar zus de helpende hand te bieden bij het verleiden van haar eigen minnaar.


  ‘Nou ja, jij hebt meer van hem gezien dan wij allemaal bij elkaar.’


  Darcy verslikte zich, en ze begon hevig te hoesten.


  ‘Wil je een glaasje water, zus?’ vroeg Nick op zoetgevooisde toon.


  ‘Nee, het gaat wel,’ antwoordde ze schor, terwijl ze de tranen uit haar ooghoeken veegde. Door het beeld van Reeces prachtige lichaam, dat glom van het zweet en trilde van verlangen, wist ze even niet hoe ze moest reageren op Clares vraag. ‘Hij heeft met mij niet over zijn privéleven gesproken, Clare.’


  De frons tussen haar wenkbrauwen verdiepte zich toen ze eraan terugdacht hoe hij haar steeds weer had weten af te leiden wanneer ze het onderwerp op zijn privéleven had willen brengen. Precies iets wat getrouwde mannen deden… Wat als hij haar al die tijd had voorgelogen? Haar handen werden klam, en er vormde zich een knoop in haar maag.


  Met een keer diep ademhalen probeerde ze haar angsten weg te duwen. Reece hoefde helemaal geen dingen stiekem te doen; hij was immers duidelijk genoeg geweest: hij wilde seks en meer niet.


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat je zoveel tijd hebt verspild.’


  ‘Ik zou het geen verspilde tijd willen noemen.’ Ze hadden de momenten met elkaar juist optimaal besteed… Natuurlijk, er waren dingen waarover ze onzeker was, maar één ding stond vast voor haar: ze was blij dat ze geliefden waren geweest. Die herinnering zou ze eeuwig blijven koesteren, wat er ook gebeurde.


  ‘Je bent echt hopeloos, Darcy!’


  Hopeloos verliefd, ja. Het besef kwam als een mokerslag bij haar aan. Plotseling vielen alle stukjes van de emotionele puzzel op hun plaats.


  ‘Ik ben er eens achteraan gegaan…’


  Met een goedkeurend gilletje draaide Clare zich om naar haar broer. ‘Wauw, jij sluwe vos! En?’


  ‘Hij is weduwnaar.’


  ‘Perfect!’ riep Clare enthousiast uit.


  ‘Clare!’ Darcy deed geen moeite haar afkeuring te verbergen.


  ‘Er is niets mooiers dan een vrouw op jacht,’ stelde Nick vast.


  ‘Nou ja, het is gewoon een geweldige mogelijkheid voor me. Ik ga niet met hem trouwen of zo. Tenzij de kans zich voordoet,’ voegde Clare er met een ondeugende grijns aan toe. Toen haar broer en zus niet op haar grapje reageerden, haalde ze haar schouders op. ‘Stel je eens voor hoeveel gratis publiciteit het me kan opleveren als ik word gezien in het gezelschap van Reece Erskine? Het zou mijn doorbraak kunnen worden.’


  ‘Hmm, ik begrijp wel hoe het een briljante nieuwe ontwerpster in de schijnwerpers kan plaatsen wanneer ze wordt gezien met iemand over wie de pers maar al te graag schrijft.’


  ‘Moedig haar nu niet aan!’ waarschuwde Darcy haar broer.


  ‘Eindelijk iemand die me begrijpt!’ riep Clare opgetogen uit.


  ‘Maar is het dan geen probleem als de desbetreffende man er juist alles aan probeert te doen om de schijnwerpers te ontlopen?’ vroeg Nick bedachtzaam.


  ‘Ach, de pers komt toch er toch wel achter; je weet best hoe snel die dingen lekken, Nick.’


  ‘Bedoel je dat je zoiets zélf aan de pers zou gaan lekken?’ vroeg Darcy geschokt.


  ‘Breek jij je hoofd nu maar niet over de manier waarop ik dat ga doen, Darce.’


  Die neerbuigende woorden bezorgden Darcy een kleur van kwaadheid. ‘Je loopt een beetje te hard van stapel, Clare,’ beet ze haar zus toe. ‘Je hebt hem nog niet eens ontmoet. Vergeet trouwens maar dat hij hier komt logeren. Als Beth, de kinderen en oma hier zijn, zit het huis propvol. Bovendien wil ik helemaal niet aan je plannetje meewerken. Ik vind het vals en berekenend.’


  Clare leek verbijsterd door deze nieuwe uitval van haar zus. Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Ik vind je erg egoïstisch. Pap en mam hebben veel geld gestoken in mijn zaak, en ik ben het aan hen verschuldigd om er een succes van te maken. Ik probeer die man heus niet in de val te lokken, maar als ik door een ontmoeting met hem dingen in gang kan zetten, zie ik daar geen probleem in.’ Er verschenen tranen in haar mooie ogen; één traan biggelde dramatisch over haar wang.


  Hoewel Darcy wist dat haar zus op commando kon huilen, wist ze ook dat het waarschijnlijk niet lang zou duren voordat ze haar hand op haar schouder zou leggen en troostende woordjes zou mompelen totdat het snikken zou stoppen. Het was een reactie die Clares gedrag al sinds hun kindertijd bij haar had opgeroepen.


  ‘Ik weet dat ik niet zulke hoogstaande principes heb als jij Darcy,’ zei Clare sniffend. ‘Maar ik heb altijd wel plezier… en dat zal hij ook hebben.’


  De gedachte aan Clare die plezier had met Reece, bezorgde haar een misselijk gevoel.


  ‘Wie was het, pap?’ vroeg Nick, toen Jack de kamer weer binnen kwam.


  ‘Het was jullie moeder,’ zei Jack met een verlegen glimlach. ‘Ze komt weer naar huis.’


  Darcy sloot haar ogen. ‘Goddank,’ prevelde ze. Daarna zag ze dat Clare haar vader stevig knuffelde, en dat een grijnzende Nick hem ietwat onhandig op zijn rug klopte. ‘Heeft ze gezegd waarom ze…’ begon ze met hese stem.


  ‘Nee,’ antwoordde Jack hoofdschuddend. ‘Ze heeft gezegd dat ze wilde praten. Dat is toch een goed teken, of niet?’


  ‘Heel goed,’ stemde Darcy vastberaden in, en ze hoopte met heel haar hart dat het inderdaad een goed teken was.


  ‘Morgen komt ze weer thuis.’


  Tranen van opluchting prikten achter Darcy’s ogen. ‘Nou, dan ga ik de boom maar eens binnenhalen,’ zei ze met onvaste stem.


  Toen ze bij de auto met de dennenboom stond te worstelen, kwam Nick bij haar staan.


  ‘Dat is toch goed nieuws?’ vroeg hij, leunend tegen de garagedeur.


  ‘Heerlijk nieuws.’


  ‘Hoewel ik persoonlijk nog altijd rekening hou met een tegenvaller.’


  ‘Een verstandige voorzorgsmaatregel,’ reageerde ze vermoeid.


  ‘Even over Clare.’


  ‘Ik wil het niet over Clare hebben.’


  ‘Je weet dat ze de helft van wat ze zegt niet meent.’


  ‘De helft die ze wél meent, is soms al meer dan genoeg,’ merkte Darcy droog op.


  ‘De zaken lopen niet zo goed als ze verwacht had, weet je. Ik ken niet alle details, maar het ziet er niet goed voor haar uit.’


  ‘Dat wist ik helemaal niet,’ reageerde Darcy geschokt.


  ‘De enige reden dat ik het weet, is omdat ik vorige week onverwacht bij haar binnenviel en haar toen nogal overstuur aantrof. Ik denk dat ze daarom zo krengerig doet.’


  ‘Geloof jij dat ze wanhopig genoeg is om…’


  ‘Met iemand het bed in te duiken om haar problemen op te lossen?’ Nick dacht even na. ‘Nee, dat denk ik niet.’


  Darcy voelde zich heen en weer geslingerd tussen haar gevoelens. Aan de ene kant wist ze dat ze meer interesse zou moeten tonen in het welzijn van haar zusje, aan de andere kant kromp ze ineen bij het idee dat Clares problemen zouden worden opgelost in het bed van háár minnaar. Jaloezie was geen prettig gevoel.


  ‘Denk je dat je me nog een handje kunt helpen?’


  Nick nam de boom van haar over. ‘Had dat dan gevraagd,’ zei hij. ‘Er is trouwens nooit een tweeling in de buurt als je ze nodig hebt,’ voegde hij eraan toe.


  ‘En ze zijn altijd in de buurt wanneer je ze niet kunt gebruiken,’ stemde Darcy met hem in.


  Ze waren halverwege het tuinpad toen Nick de boom even neerzette. Het was van zijn gezicht af te lezen dat hij tot een besluit was gekomen.


  ‘Ik heb Clare niets verteld over wat ik allemaal over Erskine te weten ben gekomen.’


  ‘Uit zeer betrouwbare bron, ongetwijfeld.’


  ‘Het is allemaal op internet te vinden, Darce. Wil je het weten of niet?’


  Schouderophalend simuleerde ze geen interesse te hebben, terwijl ze eigenlijk de informatie het liefst uit hem zou trekken.


  ‘Nou ja, in dat geval…’ begon hij, terwijl hij de boom weer optilde.


  ‘Ja, ik wil het weten!’ riep ze uit, waarbij ze hem bij zijn schouders greep om hem naar zich toe te draaien.


  ‘Kennelijk is de man met zijn jeugdliefde getrouwd, maar die is vijf jaar geleden op eerste kerstdag overleden.’


  Ze sloot haar ogen. Vandaar die afkeer van alles wat met kerst te maken had. Wat vreselijk om ieder jaar weer te worden herinnerd aan deze persoonlijke tragedie. Ze had diep medelijden met hem.


  ‘Dat is nog niet alles. Ze was zwanger…’


  O hemel, er kwam nog meer! Toen ze haar ogen opende en haar broer aankeek, wist ze dat er niet alleen méér zou komen maar ook erger. Gespannen wachtte ze af.


  ‘Een motor reed de stoep op toen een grote groep mensen de nachtmis verliet. Ze liepen hand in hand, maar hij werd niet geraakt, alleen zij.’


  Bij het horen van dat vreselijke verhaal voelde Darcy een verpletterende druk op haar borst, en even leek het alsof ze geen adem meer kon halen.


  ‘Hij heeft haar zien sterven.’


  Snel knipperde ze de tranen weg die achter haar oogleden prikten. Om haar emoties te verbergen, draaide ze zich weg van haar broer. Je vrouw en je ongeboren kind verliezen… Hoe kon iemand zo’n klap ooit te boven komen?


  ‘Ze stierf direct, maar hij probeerde haar nog te reanimeren. Volgens ooggetuigen moesten ze hem met vijf man tegenhouden toen de ambulance arriveerde, voordat hij haar wilde laten gaan. Maar weet je, Darcy….’ Hij raakte haar arm aan. ‘Op oudejaarsavond sloot hij de grootste deal van zijn leven. Dat zet je wel aan het denken, nietwaar?’


  ‘Wat probeer je daarmee te insinueren?’ vroeg ze verdedigend.


  ‘Ik probeer niets te insinueren. Ik zeg alleen dat je voorzichtig moet zijn met mannen zoals hij.’


  ‘Zou je dit niet aan Clare moeten vertellen?’ opperde ze ontwijkend.


  ‘Clare denkt dat ze een stuk onweerstaanbaarder is dan ze werkelijk is.’


  ‘Dat zeg je alleen maar omdat je haar broer bent,’ beet ze hem toe. Jaloezie greep haar opnieuw bij de keel; Reece was immers niet Clares broer en dacht er vast anders over.


  


  Darcy deed een stapje naar achteren om het resultaat van haar decoratieve inspanningen te bekijken. Achter zich hoorde ze de deur opengaan. ‘Wil je de lichtjes even aandoen?’ vroeg ze, zonder zich om te draaien. Met een tevreden zucht bekeek ze de verlichte boom. ‘Volgens mij staat hij een beetje scheef.’


  ‘Het is een boom met karakter,’ klonk een warme, zeer vertrouwde stem.


  Met een verschrikte gil liet ze prompt een kerstbal uit haar handen vallen en draaide zich naar Reece om. ‘Wat doe jíj hier?’ Haar hart ging wild tekeer bij de aanblik van zijn indrukwekkend lange gestalte.


  ‘Geef je je minnaars altijd zo’n warm onthaal?’


  Minnaars… Een sensuele rilling liep over haar rug. ‘Sst!’ zei ze sissend, terwijl ze een hand op zijn mond drukte. ‘Straks hoort iemand je nog.’


  Natuurlijk was Reece een man die het geen zier kon schelen wat andere mensen van hem vonden. Darcy had haar hand terug willen trekken, maar hij had hem al tegen zijn mond aan gedrukt. Haar verlangen naar hem kwam in alle hevigheid terug toen ze voelde dat zijn lippen haar vingertoppen kusten.


  Haar vingers waren zo sierlijk, haar hand zo fijntjes. Het was met grote tegenzin dat hij zijn lippen van haar hand los maakte, maar niet voordat hij met zijn tong een rondje had gedraaid over haar handpalm. Hij voelde haar rillen van genot. ‘Maakt dat wat uit dan?’ vroeg hij uitdagend.


  ‘Hoe ben je hier binnen gekomen?’


  Hij begreep niet helemaal wat voor antwoord ze op deze vraag verwachtte, maar de waarheid was heel simpel. ‘Ik klopte op de deur, en iemand vertelde me waar je was.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Een van de tweeling, ik weet niet precies welke van de twee.’


  ‘O, ik dacht dat Clare je hiernaartoe had gebracht.’


  ‘Nee, maar wie is Clare?’


  ‘Dat is mijn zus.’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Lang, blond, vasthoudend?’


  Heel attent van hem dat hij het woord oogverblindend niet noemde. ‘Dus jullie hebben elkaar al ontmoet.’ Niet zo verwonderlijk, aangezien Clare nooit ergens gras over liet groeien.


  ‘Niet echt ontmoet. Ik zag haar door het raam toen ze op mijn deur klopte.’


  ‘Je hebt niet eens een fatsoenlijke deur.’


  Daar had ze gelijk in. Als man van de wereld had hij prioriteit gegeven aan een goed bed. Tot een paar uur geleden. ‘Nu wel.’ Na een paar telefoontjes waren de leefomstandigheden in The Hall iets draaglijker geworden. ‘Ik heb nu zelfs elektriciteit. Als ik toch besluit om langer te blijven, zie ik geen reden om onnodig te lijden.’


  Wat zou hij bedoelen met ‘als’, en in welke mate zou zij daar invloed op kunnen uitoefenen?


  ‘Waarom heb je de deur dan niet opengedaan?’ vroeg ze verbaasd. De meeste mannen zouden naar de deur zijn gerend als ze Clare door het raam hadden gezien.


  ‘Omdat ik hier juist ben gekomen om mensen te ontlopen.’


  Ze wist wat hij wilde ontlopen en ze wist ook dat herinneringen niet zo gemakkelijk af te schudden waren. Toch was het niet aan haar om erover te beginnen, niet nu hij ervoor had gekozen om haar geen deelgenoot te maken van zijn verhaal. ‘Ik dacht dat je ook alle toestanden van kerst wilde ontlopen,’ merkte ze grijnzend op, terwijl ze een slinger om zijn nek hing. ‘Toch begrijp ik het niet helemaal.’


  ‘Wat niet?’


  ‘Nou, het is hier kerst,’ zei ze met een handgebaar naar de versierde kamer. ‘En ik ben ook een mens… twee dingen die je wilt ontlopen.’


  Hij deed een stap naar voren en nam haar kin in zijn handen. ‘Jij bent een speciaal iemand,’ sprak hij haar tegen.


  De adem stokte in haar keel. Dit betekende niets: er was al eerder een speciaal iemand in Reeces leven geweest, en haar had hij verloren.


  Darcy had zichzelf beloofd dat ze niet in die val zou trappen. Als hij niet in de buurt was, kon ze zichzelf nog wijsmaken dat het voor hem niets voorstelde. Nu hij echter voor haar stond, en ze het verlangen in zijn ogen kon lezen, moest ze zichzelf blijven voorhouden dat hij gewoon een leuke tijd wilde hebben, niets meer en niets minder. Als ze dat niet kon accepteren, was het alternatief dat ze hem beter helemaal niet meer kon zien, en dat was nog erger. Toch? ‘Waarom ben je hier, Reece?’


  ‘Bedoel je hier, in deze kamer, of hier, in Yorkshire?’ Zijn stem klonk streng. ‘Wat is er gebeurd, Darcy?’


  ‘Niets.’ Nerveus trok ze haar hand terug en drukte hem tegen haar borst.


  ‘Waarom kijk je me dan niet aan?’ Hij hief haar kin op en dwong haar hem aan te kijken. Zijn blik focuste zich aandachtig op haar gezicht. ‘Iemand heeft je over Joanne verteld.’


  Joanne… Dus dat was haar naam geweest.


  ‘Nick,’ gaf ze opgelucht toe. ‘Ik vind het zo erg, Reece.’


  ‘Dus nu wil je me troosten, me mijn verdriet doen vergeten…’


  Ze schrok van de hardheid in zijn stem. ‘Je zult het nooit vergeten; waarom zou je dat willen? Ik neem aan dat je een heleboel dierbare herinneringen aan haar hebt.’ De muur die hij leek op te trekken, was bijna voelbaar. Ze wilde voorkomen dat hij zich achter die muur zou terugtrekken. ‘Of eigenlijk,’ improviseerde ze, ‘ben ik bang om iets aan te gaan met iemand die nog zoveel onopgeloste…’ Het lukte haar niet om verder te liegen.


  ‘Angsten heeft? Bagage?’ opperde hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  Het leek alsof hij opgelucht was door wat ze had gezegd.


  ‘Ik wil niet cru klinken.’ Eigenlijk was ze teleurgesteld dat hij haar zo oppervlakkig inschatte.


  ‘Je hoeft je niet schuldig te voelen over je eerlijkheid, Darcy.’


  Ai! Dat deed pijn.


  Plotseling leek zijn mond zich te ontspannen. ‘Het spijt me.’


  ‘Wat?’


  ‘Dat ik zo in de verdediging schoot.’


  Verlangend staarde ze naar zijn mooie gezicht.


  ‘Ik was bang dat je het soort vrouw was dat niets liever wilde dan trouwen en kinderen krijgen.’


  Hij had nu wel duidelijk gemaakt dat hij dat allebei niet wilde, of in ieder geval niet met haar!


  ‘Ik?’ Ze lachte spottend. ‘Dat soort dingen staat nog lang niet op mijn agenda.’


  ‘Toch kun je zoiets niet altijd plannen. Soms gebeurt het, terwijl je er totaal niet op berekend bent.’


  ‘Is dat hoe het met jou en je vrouw is gebeurd?’ vroeg ze, niet helemaal zeker of ze zijn antwoord wel wilde horen. ‘Sorry, dat zijn mijn zaken niet.’


  Zijn kaak spande zich. ‘Jo en ik groeiden samen op; haar ouders en mijn ouders waren… Ach, je weet hoe dat gaat. Ze vroeg me ten huwelijk toen we zeven waren.’ Even werd zijn gezichtsuitdrukking zachter. ‘De volgende keer deed ik het aanzoek… Een eenmalige gebeurtenis om nooit te vergeten,’ besloot hij, iets te opgewekt.


  ‘Denk je dat zoiets maar eens in je leven gebeurt?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Dat dénk ik niet, dat weet ik zeker.’


  Darcy’s gedachten dwaalden af naar haar moeder en Jack. Misschien waren ze op het moment niet het meest perfecte paar, maar ze was zeker van hun liefde voor elkaar. En toch hadden zij allebei een eerder huwelijk achter de rug.


  ‘En als er, zoals bij jou, iets gebeurt met…’ vroeg ze onhandig.


  ‘Dan is dat deel van je leven voorbij,’ zei hij kortaf. ‘Maar er zijn nog andere dingen…’ Zijn ogen gleden over haar lichaam. ‘Zoals seks.’


  Hij schetste een zeer somber toekomstbeeld voor zichzelf… en voor haar. Hoewel ze weerstand voelde opborrelen in haar lichaam, had ze geen controle over haar lichamelijke reactie op de zwoele uitnodigende blik in zijn ogen.


  ‘En daar heb je genoeg aan?’ Wat sneu. Wat ongelooflijk sneu. Is dat hoe ze wilde eindigen? Een tijdelijke opvulling van de leegte in zijn leven?


  ‘Je klinkt net als mijn moeder.’


  Iemand voor wie ze onderhand veel sympathie begon te krijgen. Hoe kon je iemand helpen die dacht geen hulp nodig te hebben? ‘Voor mij is dat niet genoeg, Reece.’ Je kon de persoon die je diep vanbinnen was, nu eenmaal niet verloochenen, ook al had ze hem dat wel willen doen geloven. Natuurlijk voelde ze zich heel even in de verleiding gebracht om te nemen wat hij haar aanbood, maar ze wist dat het op de lange termijn extra pijnlijk zou zijn.


  Het deed haar verdriet om zijn gezichtsuitdrukking harder en afstandelijker te zien worden.


  ‘Ik dacht dat je wel van ongecompliceerde seks hield.’


  Bij het horen van de bijna snerende toon waarop hij sprak, sloeg ze haar ogen neer. Gezien haar losbandige gedrag was het waarschijnlijk niet vreemd dat hij tot die conclusie kwam. ‘Op het moment misschien, maar uiteindelijk niet.’


  ‘Dat nare gevoel van de dag erna? Nou, je bent in ieder geval eerlijk.’


  ‘Maar het heeft niets met jou te maken, met jouw…’


  ‘Techniek?’ stelde hij voor. ‘Maak je geen zorgen, Darcy, ik ben niet zo onzeker wat dat aangaat.’


  ‘Jeetje, wat kun jij arrogant zijn!’


  ‘Zou het verschil uitmaken als onze omgang wat formeler zou worden?’


  ‘Formeler?’ riep ze geschokt uit.


  ‘Exclusief is wat ik eigenlijk bedoel.’ Hij was zelf net zo verbaasd over zijn eigen woorden als zij dat was. Nu hij erover nadacht… Er zaten eigenlijk wel voordelen aan zijn voorstel. Het idee dat ze met andere mannen zou uitgaan, vond hij namelijk moeilijk te verdragen.


  ‘Je bedoelt dat je dan met niemand anders zult slapen?’


  ‘Ik bedoel dat we dan allebei niet met iemand anders zullen slapen.’


  Darcy sperde haar ogen wijd open. Begon hij nu ineens bezitterig te worden, en als dat zo was, wat betekende het dan? ‘Tja… Dat zou een enorme opoffering betekenen.’ Dacht deze man nu echt dat ze op jacht zou gaan om zo veel mogelijk vrijgezellen te veroveren?


  Haar sarcasme leek hem nieuwe moed te geven. ‘Het zou logisch zijn: we willen allebei hetzelfde… Jij wilt je nog niet binden, en ik ben dat stadium al voorbij.’


  Sprakeloos van verbazing staarde ze hem aan. Jij heerlijke lieve, volslagen gestoorde man, dacht ze.


  ‘Denk je nog steeds dat ik emotioneel gehandicapt ben?’


  De enige aan wie een steekje los zit, ben ik, bedacht ze. ‘Het lijkt erop dat je je leven weer prima op orde hebt,’ zei ze zacht. ‘Je zakelijke leven dan.’


  Zijn ogen knepen zich samen. ‘Alweer Nick…’


  ‘Hij vertelde me dat je na het… ongeluk helemaal geen tijd vrij hebt genomen van je werk.’


  ‘Tactisch gezegd,’ complimenteerde hij haar. ‘Een groot deel van de media neemt het me nog steeds kwalijk dat ik niet publiekelijk ben ingestort, waardoor hen een pracht van een tragisch verhaal door de neus werd geboord. Maar ja, die rol van tragische held ligt me nu eenmaal niet zo goed. De media hadden een topdag toen Joanne overleed. Mensen zijn nu eenmaal dol op persoonlijke tragedies, men wilde alles over ons weten…’


  Ze kon de pijn achter zijn woorden voelen. Het moest een hel zijn geweest voor een man die zo op zijn privacy gesteld was, om zijn verdriet en rouw breed in de kranten uitgemeten te moeten zien. ‘Zolang je aan het werk was, hoefde je niet na te denken.’


  Geschrokken keek hij haar aan. ‘Dat was het idee erachter, ja, hoewel het niet altijd werkte. Na Jo’s dood stortten de journalisten zich op mijn verhaal, en omdat ik niet wilde meewerken, maakten ze het alleen maar erger. Ze waren volgens mij teleurgesteld dat ik mijn heil niet in de drank zocht. Iedere ex van mij kan dik profiteren door haar verhaal aan de media te verkopen, sommigen hebben dat ook daadwerkelijk gedaan.’


  ‘Bedoel je dat het een soort bonus is?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘Hé, ik bedoelde jou er niet mee!’ riep hij uit.


  Met haar handen in haar zij, wierp ze haar haar naar achteren. ‘Dat is je geraden.’


  ‘Ik heb je boos gemaakt, hè? Laat me je mee uit eten nemen, dan kunnen we verder praten.’


  Darcy had geen zin om verder te praten; hij had wat haar betreft al meer dan genoeg gezegd. ‘I-ik kan niet met je uit eten,’ stamelde ze. ‘Ik heb nog veel te doen.’


  ‘Een mens moet toch eten.’


  ‘Het is Clares eerste avond thuis.’


  Hij leek totaal niet onder de indruk van dat argument. ‘Ik heb een tafel voor halfnegen geboekt; dat betekent dat je nog twintig minuten hebt om je klaar te maken.’


  ‘Doen mensen altijd wat je zegt?’


  Het leek hem te amuseren dat ze weerstand bood. Ze had een vermoeden dat zijn bewondering vooral met verovering te maken had: zodra ze met zijn voorwaarden zou instemmen, zou hij al snel zijn interesse verliezen.


  ‘Nog negentien minuten,’ zei hij met een onbewogen gezicht.


  ‘Ik hou er niet van als iemand me een ultimatum stelt. Bovendien heb ik vanavond de auto aan de jongens beloofd.’


  ‘Leuk geprobeerd, maar ik heb al een chauffeur geregeld.’


  ‘Vindt die chauffeur het niet een beetje vreemd dat zijn opdrachtgever in een bouwvallig krot verblijft?’


  ‘Heb ik hem niet gevraagd,’ antwoordde hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Wat kan mij het schelen hoe de man denkt over mijn excentrieke levensstijl?’


  ‘Dat is een cynische kijk op de wereld, waar ik niet erg op gesteld ben,’ zei ze zuinig.


  ‘Zolang je maar op mij gesteld bent. Vertel eens, is dat zo?’


  Zijn abrupte vraag en de daarmee gepaard gaande intense blik in zijn ogen, brachten haar even van haar stuk. ‘Of ik gesteld op je ben?’ Wat dit strikvraag of zo? ‘I-ik ken je eigenlijk niet,’ flapte ze er onhandig uit. Tot haar opluchting drong hij niet verder aan.


  ‘Hoe dan ook, ik heb honger,’ liet hij haar weten. ‘Door jou heb ik vanmiddag ook al mijn lunch gemist…’ Zijn glimlach was plagerig en sensueel. ‘Niet dat je mij hoort klagen.’


  Ze wist van schaamte niet waar ze moest kijken, dus liet ze haar blik door de kamer dwalen, waar hij bleef rusten op de kerstboom. Die bracht haar op een ander zwak excuus. ‘Ik ben nog niet klaar met het optuigen van de boom.’


  ‘Volgens mij bezwijkt die onder zijn eigen gewicht als je er nog één engeltje in hangt,’ merkte hij op, kijkend naar de zwaar beladen takken.


  Nu was de boom misschien niet erg modern en strak versierd, en het was ook een mengelmoesje van kleuren, maar iedere versiering had een sentimentele waarde.


  ‘Mama gooide niets weg van de dingen die we op school maakten. Alles bewaarde ze, dus alles wat erin hangt heeft een eigen verhaal.’ Ze pakte de engel die al sinds mensenheugenis in de top van de boom hing.


  ‘Er zal toch wel een grens zijn aan wat ieder prulletje te vertellen heeft,’ merkte hij op.


  Er was ook een grens aan hoelang ze zijn nabijheid kon verdragen, dacht ze, terwijl ze zijn hand langs haar schouder voelde strijken. Er leek een elektrische schok door haar heen te gaan. Wankelend deed ze een stap naar achteren. ‘Ik kan…’ begon ze. Haar ogen gleden over zijn onderlichaam; lange gespierde benen, een soepel vallende broek die niet kon verbergen dat hij opgewonden was… net als zij.


  Help! Haar huid prikte van de hitte, haar knieën werden week, en er was niets wat ze ertegen kon doen.


  ‘…mijn handen niet van je af houden? Ik ook niet van jou,’ klonk zijn zwoele stem.


  Ze probeerde haar emoties in bedwang te houden. ‘Dat wilde ik niet zeggen,’ protesteerde ze zwakjes. Haar stem haperde in haar keel.


  ‘Dat was ook niet nodig.’


  ‘Is het zo duidelijk?’ fluisterde ze beschaamd, terwijl ze genoot van het gevoel van zijn duim die haar hals beroerde. Ze schudde haar hoofd in een poging om het seksuele verlangen, dat inmiddels bezit had genomen van haar hele lichaam, van zich af te schudden. Tevergeefs. ‘Ik ga niet met je uit eten.’


  ‘Natuurlijk wel,’ klonk het arrogant.


  ‘Nee, ik ga niet,’ herhaalde ze, terwijl ze haar uiterste best deed haar zenuwen in bedwang te houden. Hem nu vertellen dat ze verliefd op hem was, zou misschien wel als gewenst effect hebben dat hij zich uit de voeten zou maken, maar het zou tevens betekenen dat zij zonder een greintje trots zou achterblijven. ‘Omdat we niets hebben om over te praten,’ zei ze uiteindelijk zwakjes.


  ‘Prima, dan praten we niet,’ zei hij eenvoudig. ‘Dan doen we toch dit.’


  Darcy sloot haar ogen toen hij zijn mond hard op de hare drukte, iets wat hoofd deed tollen van opwinding. Ze slaakte een ontevreden zuchtje toen hij zijn hoofd optilde. Pas toen hoorde ze het geluid dat hij waarschijnlijk al eerder had opgemerkt: het klikken van Clare’s hoge hakken.


  ‘Darcy… Sorry, ik wist niet dat we gezelschap hadden.’


  Vast niet, dacht Darcy, terwijl ze Clare haar wikkelrok elegant recht zag trekken, zonder overigens moeite te doen om te verbergen wat eronder te zien was. Darcy voelde haar bloed koken; moest haar zus het er nu echt zo dik op leggen?


  Aangezien je dwars door haar wikkelrok heen keek, en ze er praktisch niets onder droeg, had ze net zo goed niets hoeven aan te trekken. Ze droeg de rok als een handdoek die ieder moment op de grond kon vallen; ook Reece kon dat moeilijk zijn ontgaan. Op dat moment vervloekte ze haar zus grondig.


  Kijk hem nu eens staren! Het was het moment dat ze al die tijd had gevreesd, maar dat in werkelijkheid nog veel erger bleek te zijn. Op dat moment wist ze hoe het zou voelen als ze zijn aanbod zou aannemen om zijn minnares te worden. Er zou een constante angst zijn dat hij genoeg van haar zou krijgen, dat hij haar zou bedriegen, of… Nee, ze zou nooit op zijn voorwaarden kunnen leven.


  ‘Je haar zit in de war,’ wees ze hem kortaf terecht. En ík heb het door de war gebracht, wilde ze haar zus toeschreeuwen.


  ‘Dank je,’ zei Reece, zijn haar glad strijkend, terwijl hij zich met een glimlach omdraaide naar Clare.


  Clare, die even geschrokken was geweest van de afgemeten toon waarop Darcy had gesproken, knipperde met haar ogen.


  ‘Jij moet Clare zijn. Ga je snel omkleden, Darcy.’ Hij had zelfs het lef om haar een klapje op haar achterste te geven. ‘Clare houdt me wel bezig.’


  O, vast wel!


  ‘Darcy heeft vanwege mij haar lunch gemist, dus ik dacht: het minste wat ik kan doen, is haar mee uit eten nemen,’ verklaarde hij.


  ‘Wat is er mis met hoe ik er nu uitzie?’ vroeg Darcy.


  Hij nam haar lang en aandachtig op. ‘He-le-maal niets,’ verklaarde hij ten slotte.


  Een dankbaar gevoel stroomde door haar opgewonden lichaam, maar ze kreeg geen woord over haar lippen.


  ‘O, daar ben je.’ Nick beende langs zijn bevroren zusje de kamer binnen, zich kennelijk totaal niet bewust van de geladen stemming die in de kamer hing.


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Jij wist zeker ook niet dat we een bezoeker hadden?’


  ‘Nou, eigenlijk vertelde Charlie me al dat Reece hiernaartoe was gekomen om met jou te knuffelen,’ zei hij, terwijl hij een appel opwreef met zijn mouw.


  ‘Wát vertelde hij?’


  Reece schraapte zijn keel. ‘Ja, hij vroeg me of ik dat van plan was. Wat had ik dan moeten doen, liegen?’


  ‘Ja!’ riep ze verontwaardigd uit.


  ‘Nou ja, wat vind jij ervan, Clare?’ vroeg haar broer.


  Clare schudde haar hoofd alsof ze net uit een trance ontwaakte. ‘Wat? Ik…’ Met een gesmoorde snik rende ze de kamer uit.


  ‘Heb ik iets verkeerd gezegd?’ vroeg Nick onschuldig.


  ‘Doe niet zo onnozel, Nick!’ viel Darcy tegen hem uit. ‘Ik zou haar achterna moeten gaan…’


  ‘Om zout in de wond te strooien?’


  ‘Welke wond?’ vroeg Reece.


  Broer en zus keken elkaar aan, zonder te antwoorden.


  ‘Ik neem je zus mee uit eten.’


  ‘Zolang je maar niet gaat rijden met die schouder, vind ik het best,’ verklaarde Nick, waarna hij een hap van zijn appel nam.


  ‘Het interesseert niemand wat jij ervan vindt. Hemel Nick, ik kan heus wel voor mezelf zorgen, hoor!’


  ‘Dat is niet altijd zo geweest,’ herinnerde Nick haar kalm, waarna hij de kamer uit liep.


  ‘Wat bedoelde hij daarmee?’ vroeg Reece, toen ze weer alleen waren.


  ‘Ik had een relatie met iemand die vergat te melden dat hij al getrouwd was.’ Als Reece geschokt was door wat ze hem vertelde, liet hij dat in ieder geval niet blijken. ‘Ik dacht dat hij een vrouw wilde, maar hij wilde een minnares… Komt dat je niet bekend voor?’


  Bedachtzaam nam hij haar op. ‘Zie je hem nog?’ vroeg hij toen abrupt.


  ‘Wie?’


  ‘Die getrouwde vent!’


  Het idee dat ze willens en wetens een relatie zou voortzetten met een getrouwde man, deed haar ogen fonkelen van woede. ‘Het klinkt misschien gek,’ zei ze met een stem die droop van sarcasme, ‘maar als ik eenmaal een huwelijk om zeep heb geholpen, is voor mij de lol er al snel af.’ Vol verachting keek ze hem aan. ‘Jij bent al net zo erg als hij!’


  ‘Ik heb niet tegen je gelogen. Ik heb je niet gevraagd om met me te trouwen.’


  Omdat je niet verliefd op me bent, wilde ze hem naar zijn hoofd slingeren. ‘Maar je hebt me wel gevraagd om je minnares te worden.’


  ‘Terwijl jij graag wilt trouwen?’


  Droevig glimlachend schudde ze haar hoofd. ‘Nee, ik zou met veel minder al genoegen nemen.’


  ‘Zoals?’


  Met een heldere oprechte blik in haar ogen, keek ze hem aan. ‘Liefde.’


  Zijn borstkas ging snel op en neer. ‘Weet je…’


  ‘Ik weet dat je van je vrouw hield, en dat je nooit meer van iemand zal kunnen houden, of dat is wat je jezelf wijs maakt. Ik denk dat je te bang bent om naar de toekomst te kijken, daarom kijk je steeds achterom ’


  Reece, die al die tijd zijn adem had ingehouden, ademde nu scherp uit. ‘En hoe weet jij dat allemaal?’


  ‘Het enige wat ik zeker weet,’ zei ze met verstikte stem, ‘is dat ik verliefd op je ben.’ Zo, ik heb het gezegd.


  ‘Je bent wát?’ Hij leek even totaal van zijn stuk gebracht.


  Ze was echt niet van plan om het nog een keer te zeggen. ‘Je hebt me wel gehoord.’


  Hij opende zijn mond, sloot hem weer, draaide zich toen abrupt om en liep de kamer uit, waardoor zij alleen naast de kerstboom achterbleef.


  Pas toen ze veilig haar slaapkamer had bereikt, durfde ze in snikken uit te barsten. Het werd alleen maar erger toen haar zus de kamer binnen kwam.


  ‘Ga weg, Clare,’ zei ze zacht, zonder om te kijken.


  ‘Ga je je omkleden om uit eten te gaan?’


  ‘Het etentje gaat niet door,’ kon Darcy er met moeite uitbrengen.


  ‘Ik wil je uitleggen waarom ik me zo vreemd gedroeg. Ik had gisteren een vreselijk gesprek met de manager van mijn bank en… Ik wist niet dat jij en Reece…’


  ‘Er is geen Reece en mij!’ riep Darcy luid snikkend uit.


  ‘Darcy, wat is er aan de hand? Waarom huil je?’ Clare sloeg haar arm om het schokkende lichaam van haar zus. ‘Hij is het niet waard,’ zei ze troostend.


  Als Darcy zich ertoe zou kunnen zetten om dat te geloven, zou ze zich vast niet half zo ellendig voelen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Nu heb ik er genoeg van. Ik ga naar binnen!’


  Darcy legde haar hand op de arm van haar zus. ‘Nee, Clare, we kunnen niet zomaar naar binnen banjeren, mam en pap moeten met elkaar praten…’


  ‘Ze zijn nu al een uur aan het praten!’ riep Clare handenwringend uit. ‘Darcy, ik kan het niet langer verdragen.’


  Ze slaakte een zucht. ‘Nou, om eerlijk te zijn,’ gaf ze toe, terwijl ze haar zus los liet, ‘ik eigenlijk ook niet.’


  Nick legde zijn hand op de deurknop van de kamer waarin hun ouders zich hadden teruggetrokken sinds de terugkeer van Cathy Alexander eerder die ochtend. Aangemoedigd door de ongeduldige blikken van zijn broers en zussen, deed hij de deur open. Clare en de tweeling duwden van achteren tegen Darcy aan, waardoor ze bijna de kamer in struikelden.


  ‘Kom binnen, kinderen,’ zei Jack op droge toon, toen hij zijn familie daar schaapachtig zag staan.


  Na één blik op haar ouders gaf Darcy een zucht van opluchting; het zou allemaal goed komen! Pas op dat moment realiseerde ze zich hoe bang ze was geweest. Jack zag er een beetje verdwaasd uit, maar op een goede manier: als een man die zojuist de loterij had gewonnen, niet als een man die te horen had gekregen dat zijn huwelijk voorbij was. En hun moeder? Die zat er stralend bij.


  ‘Jullie moeder heeft geweldig nieuws voor jullie.’


  ‘Jack, zij vinden het misschien helemaal niet zo geweldig.’


  Vol genegenheid kneep hij in de hand van zijn vrouw. ‘Natuurlijk wel. Jullie moeder is in verwachting.’


  Het nieuws werd ontvangen in verbijsterde stilte.


  ‘Dat is zeker een grapje?’ vroeg Nick.


  ‘Nee, het is geen grapje, Nick,’ antwoordde zijn moeder kalm. ‘Ik was net zo geschokt als jullie…’


  En dat was vast nog zacht uitgedrukt, dacht Darcy. Geen wonder dat haar moeder ervandoor was gegaan!


  ‘Daarom had ik even tijd nodig, om aan het idee te wennen,’ gaf Cathy toe, met een verontschuldigende blik op haar man. ‘Ik weet dat het een hoop zal veranderen…’


  ‘Niet voor ons, wij gaan studeren… Maar weet je, mam, ik dacht dat jullie je allang niet meer met dat soort dingen bezighielden.’ Charlie kreunde toen zijn broer hem een por in zijn zij gaf.


  ‘Ze is pas zevenenveertig, idioot!’ zei Harry sissend.


  Clare was de eerste die zich herstelde. ‘O, mam, dat is geweldig!’ jubelde ze, terwijl ze op haar moeder af rende om haar te omhelzen. ‘Vinden jullie ook niet?’ vroeg ze nadrukkelijk aan Darcy en Nick.


  Haar woorden leken Nick wakker te schudden. ‘Het is een opluchting, dát is het!’ riep hij uit, waarna hij zich bij zijn zus en zijn moeder voegde.


  Met tranen in haar ogen keek Cathy over hun hoofden naar haar oudste dochter en vroeg: ‘En jij Darcy… Vind jij het erg?’


  ‘Erg?’ echode Darcy met dikke stem. ‘Erg?’ Ze zag nu pas wat Clare al eerder had opgemerkt: haar moeder voelde zich verlegen met de situatie en zocht naar goedkeuring.


  ‘Ze bedoelt nee, mam,’ zei Nick met een plagende stomp tegen Darcy’s schouder.


  Ze stond daar maar, over haar schouder wrijvend, met een grijns van oor tot oor. De opluchting was zo immens, dat haar knieën het bijna begaven. ‘Hemel, mam, het is zo fijn dat je weer terug bent. Vertel, wat heeft de dokter gezegd?’


  ‘Ja, je gaat naar een ziekenhuis dat over de beste medische voorzieningen beschikt,’ begon Clare bedachtzaam, terwijl ze plaatsnam op de armleuning van de stoel, zodat Darcy haar moeder kon knuffelen.


  ‘Wat, vanwege mijn leeftijd?’ vroeg haar moeder quasi-verontwaardigd.


  ‘Helemaal niet!’ riep Clare uit. ‘Ik zou persoonlijk geen voet over de drempel zetten van een ziekenhuis dat niet voldoende pijnstillers op voorraad had. En laat Beth je niet op andere gedachten brengen met haar verhalen over natuurlijke bevallingen,’ waarschuwde ze. ‘Uiteindelijk heeft zíj haar baby op de achterbank van een Landrover gekregen!’


  ‘Jeetje Clare, ik wist niet dat jij daar zo’n uitgesproken mening over had,’ merkte Darcy verbaasd op.


  ‘Het feit dat mijn carrière belangrijk voor me is, wil niet zeggen dat ik niet van kinderen hou, of dat ik ze nooit zou willen hebben.’


  Darcy zweeg, beschaamd dat ze haar zus zo in het hokje van kinderloze yup had willen plaatsen.


  Toen de discussie over bevallingen te technisch begon te worden  of ‘jakkie’ zoals Harry het beschreef  verlieten de mannen van de familie één voor één de kamer.


  


  Reece knarsetandde bij het horen van de weeïge kerstmuziek in de lift. Aangezien hij het penthouse had gereserveerd, moest hij die ellende van de bovenste verdieping tot aan de begane grond aanhoren.


  In de foyer kwam de assistent-manager direct op hem af. ‘Ik hoop dat alles ’


  ‘Ja, ja, prima,’ mompelde Reece, zonder zijn pas te vertragen. Hij leek zich er niet van bewust dat zijn lange indrukwekkende gestalte veel bewonderende blikken opriep.


  ‘Zal uw echtgenote…’


  Deze opmerking bracht Reece abrupt tot stilstand.


  ‘Ik héb geen echtgenote!’ Hoewel hij zijn stem niet echt verhief, klonken zijn woorden onheilspellend.


  Misschien lag het aan hem, maar hoe vaker hij het ontkende, hoe ongeloofwaardiger het begon te klinken. Dat kwam er nu van als je de hele ochtend moeite moest doen om ongelovige mensen te overtuigen; eerst zijn moeder, daarna zijn zus, en binnenkort ongetwijfeld ook de rest van zijn familie!


  Hij wist niet wat erger was geweest: hun aanvankelijke verwijten dat hij er zomaar tussenuit was geknepen om te trouwen met iemand die ze niet kenden, of hun bittere teleurstelling toen hij er eindelijk in slaagde om hen ervan te overtuigen dat dit allemaal op leugens was gebaseerd.


  Natuurlijk had hij dit kruisverhoor aan zichzelf te wijten; had hij maar niet naar huis moeten bellen om te vertellen waar hij zich bevond. En het was eveneens te wijten aan Miss Darcy Alexander, met al haar idealistische praatjes over familie en samen delen.


  ‘Nee, sir.’ De man kon zijn blik echter niet losmaken van de krant die uit Reeces zak stak, waarin met grote letters stond: MILJARDAIR EN DIRECTEUR VAN ERSKINE EMPIRE IN HET GEHEIM GETROUWD. JONG GELIEFDEN BETROKKEN BIJ EEN ONGELUK.


  ‘Ach, stik!’ riep Reece zonder veel overtuiging uit, terwijl hij naar buiten beende.


  ‘Waar gaan we heen, sir?’ vroeg de chauffeur, die al klaar stond met de Mercedes.


  ‘Niet we, maar ik. Neem jij tijdens de kerst maar vrij.’


  ‘Hartelijk dank, sir.’


  ‘O, en Andy…’ zei hij, terwijl hij de krant met de schreeuwende kop die op de voorbank lag tot een prop vouwde en hem in de handen van zijn chauffeur stopte. ‘Koop voortaan een andere krant.’ Hierop reed hij weg.


  In de auto dacht hij aan de vreselijke taak die voor hem lag: een bezoek aan Darcy Alexander. Hij was er inmiddels al aan gewend geraakt dat zogenaamde vrienden verhalen lekten aan de media, en de meeste roddels kon hij over het algemeen wel naast zich neerleggen, maar dit was anders. Hij had echt gelóófd in die grote blauwe ogen, hij had haar zelfs geloofd toen ze hem had verteld dat ze van hem hield. En nu bleek ze het soort vrouw te zijn dat naar de kranten rende met een gelogen maar spectaculair verhaal. Waarom? Was ze nu echt zo naïef om te denken dat hij zich hierdoor verplicht zou voelen om alsnog met haar te trouwen?


  Hij had recht op een antwoord op die vraag, al zou hij dat persoonlijk uit haar moeten trekken!


  


  ‘Ik begrijp niet waarom mensen er zo moeilijk over doen; in mijn tijd kregen zoveel vrouwen van in de veertig een baby.’


  ‘Ja, oma,’ reageerde Darcy tam. Het was niet het goede moment om de oude vrouw te wijzen op het hoge sterftecijfer onder moeders-op-leeftijd in die goede oude tijd. Als oma op haar praatstoel zat, kon je haar maar beter laten praten, zonder haar in de rede te vallen.


  ‘Als iemand de moeite had genomen om mijn advies te vragen, maar nee…’


  ‘U zou eens moeten zien hoe hard de kleine Jamie is gegroeid, oma!’


  ‘Ik heb die dochter van Jack erop gewezen dat ze dat kind niet iedere keer uit zijn bedje moet halen zodra hij een kik geeft,’ ging de oude vrouw onverstoorbaar verder. ‘De laatste keer dat ik haar zag, zag ze er doodvermoeid uit.’


  ‘Nou, ze ziet er nu geweldig uit, en de kleine Jamie is een schat, dus nu niet zo mopperen, oma Prue; u kunt er beter voor zorgen dat u een beetje in de kerststemming komt.’


  ‘Ik had vroeger niet zo tegen oudere mensen hoeven te praten, dametje,’ zei haar oma, hoewel ze niet helemaal kon verbergen dat ze trots was op haar kleindochter.


  De hele familie was bij elkaar gekomen om oma Prudence Emery te begroeten. Het was altijd een nogal rommelige traditie, waarbij oma er heimelijk van genoot om de nieuwe inrichting van het huis te bekritiseren, en Nick op de kast te jagen door te zeggen dat hij kaal begon te worden.


  Cathy nam haar dochter even apart. ‘Je hebt bezoek, Darcy,’ zei ze kalm. ‘Hij zit in de woonkamer, als je even naar hem toe wilt.’


  ‘Hij? Welke hij?’ vroeg Darcy verontrust, terwijl ze haar moeders mouw vastgreep. Toen ze haar moeder zag schrikken van haar felle reactie, probeerde ze wat in te binden. Met een dwaze grijns streek ze de stof van haar moeders blouse glad. Er waren zoveel mensen op de wereld met liefdesverdriet, en die konden over het algemeen allemaal nog behoorlijk normaal functioneren. Alleen watjes gingen in een hoekje zitten treuren.


  Er was trouwens geen enkele reden om aan te nemen dat Reece haar bezoeker was, en zelfs als hij het wel was, hoefde het nog niet zo belangrijk te zijn. Er konden wel honderd redenen zijn waarom hij langs kwam, al kon ze er zo gauw niet één bedenken. Het was in ieder geval vast niet omdat hij erachter was gekomen dat hij niet langer zonder haar kon leven!


  ‘Is het iemand speciaal?’ vroeg ze, terwijl ze zo onverschillig mogelijk probeerde te klinken.


  ‘Dat kun jíj alleen bepalen, liefje.’


  Haar moeder leek zoals gewoonlijk weer dwars door haar heen te kunnen kijken. ‘Heeft hij op zijn minst een náám?’ vroeg ze ongeduldig.


  ‘Volgens mij is het die man die in het huis hiernaast logeerde. Reece Erskine, aardige man.’


  Aardig! Haar hart leek door haar keel naar buiten te willen klimmen. Haar hoofd tolde van paniek. ‘Goed, dan ga ik maar eens kijken… Had je hem niet gewoon kunnen vertellen dat ik weg was, mam?’ Ze bloosde. ‘Ach nee, natuurlijk niet. Eh… de woonkamer, zei je toch?’ mompelde ze, waarna ze snel de kamer verliet.


  Hij hoorde de deur niet opengaan, wat, gezien de herrie die ze hiernaast maakten, niet zo vreemd was.


  Darcy had even de tijd genomen om zich te herstellen, zodat ze er niet als een totale dwaas zou uitzien. Ze was er echter niet op berekend om Reece, gekleed in een prachtig lichtgrijs maatpak, op handen en voeten over de grond te zien kruipen met haar kleine neefje op zijn rug. Het was pas achtenveertig uur geleden sinds ze hem had gezien, maar de golf van verlangen die haar overspoelde, was zó intens, dat ze totaal van haar stuk werd gebracht.


  Misschien had ze zichzelf geprobeerd te sparen door de afgelopen twee dagen met opzet niet aan hem te willen denken, maar nu ze hem voor zich zag, herinnerde ze zich ieder detail van zijn knappe uiterlijk.


  Een opgetogen Jamie trok Reece aan zijn haar en brabbelde dat hij moest stilstaan. Reece liet zich daarop direct plat op zijn buik vallen, stak zijn armen uit en tilde het lachende ventje omhoog.


  Toen ze geschrokken uitriep: ‘Pas op, je schouder!’ draaide hij zijn hoofd naar haar toe, en leek alle hoop plotseling vervlogen. Waarom was hij boos? Nou ja, het was in ieder geval meteen duidelijk dat hij niet uit liefde naar haar toe was gekomen.


  ‘Hallo Reece, gaat het al wat beter met je schouder?’ vroeg ze, terwijl ze haar ogen niet van zijn gezicht kon afhouden.


  ‘Helemaal als vanouds,’ antwoordde hij koeltjes.


  ‘Tante Darcy!’ riep Jamie uit. ‘Kom met ons meespelen!’


  ‘Nu even niet, schatje. Luister, oma is net aangekomen, waarom ga je niet even bij haar kijken?’


  ‘Heeft ze een cadeautje meegenomen?’ vroeg het jongetje verwachtingsvol.


  ‘Dat zou heel goed kunnen,’ antwoordde Darcy, terwijl ze hem afwezig over zijn krullen streek. Ze zag vanuit haar ooghoek dat Reece met een soepele beweging was opgestaan, waardoor de ruimte plotseling geheel gevuld leek te zijn met zijn gestalte… en haar verwarde gevoelens.


  ‘Dan ga ik naar oma,’ zei Jamie. ‘Niet weggaan,’ voegde hij er snel aan toe, met een blik op Reece.


  Reece salueerde plechtig, een groet die al even plechtig werd beantwoord.


  ‘Nu kan jij even met Darcy spelen,’ stelde het ventje genereus voor, waarna hij de kamer verliet.


  Onbeschaamd liet Reece zijn ogen over haar lichaam gaan. Een spier spande zich aan in zijn kaak. ‘Liever niet, als je het niet erg vindt,’ zei hij, terwijl hij zijn stropdas recht trok.


  Deze botte belediging deed de kleur uit Darcy’s gezicht trekken, en ze keek hem gekwetst aan. Het was voor het eerst dat ze hem zo formeel gekleed zag. Misschien paste dit vijandige personage bij zijn pak?


  Het was moeilijk de verwarde en gekwetste blik in haar gezicht niet op te merken; gelukkig wist hij dat ze in werkelijkheid een achterbakse tante was, anders zou hij nog in de verleiding worden gebracht om die gepijnigde uitdrukking van haar gezicht te kussen.


  De ijzige blik in zijn ogen was vol verachting, merkte Darcy, plotseling verontwaardigd, op. ‘Als ik het niet erg vind?’ herhaalde ze lachend. ‘Welnee, ik stá erop.’ Andere opmerkingen wist ze op tijd in te slikken. ‘Je bent helemaal hiernaartoe gekomen, Reece, alleen om hatelijke opmerkingen te maken?’


  Met zijn handen diep in zijn zakken, nam hij haar vanonder zijn lange donkere wimpers op. ‘Ik heb anders lang moeten wachten om hatelijk te kunnen zijn,’ merkte hij op met een veelbetekenende blik op zijn horloge.


  Nu deed hij alsof het háár schuld was dat hij had moeten wachten! Misschien had hij het niet leuk gevonden om zolang met Jaimie opgescheept te zitten. Alhoewel het daar niet op had geleken toen ze was binnengekomen, kon ze geen andere verklaring vinden voor zijn vijandigheid.


  ‘Heb je mijn moeder ontmoet?’


  ‘Ze was erg aardig.’ Zo aardig dat hij het moeilijk had gevonden om woest te blijven op haar dochter. ‘Je bent vast opgelucht dat ze weer thuis is; ik ben blij voor je.’


  Nou, hij zag er allesbehalve blij uit. ‘Ik wil niet bot zijn, maar waarom ben je hier, Reece? Niet dat ik niet dolblij ben om je te zien…’ Ironie was de beste manier om de waarheid te vermommen.


  ‘Alsof je dat niet weet,’ zei hij smalend.


  ‘Ik heb geen flauw idee.’


  Minachtend schudde hij zijn hoofd. ‘Ik begrijp werkelijk niet wat je ermee denkt te winnen.’


  ‘Waarmee?’ vroeg ze verbijsterd.


  Met een ruk draaide hij zich om, terwijl hij gefrustreerd met zijn handen door zijn haar streek. ‘Als je het zo wilt spelen, mij best.’


  Op dat moment knapte er iets in haar. Dit was de man op wie ze verliefd was geworden, de man die ze iedere seconde sinds zijn vertrek had gemist. De klank van zijn stem bezorgde haar kippenvel; de aanraking van zijn hand zette haar lichaam in vuur en vlam. En nu stond hij hier voor haar en gedroeg hij zich alsof ze zijn grootste vijand was! En dat alleen omdat ze hem had verteld dat ze van hem hield?


  Ze plantte haar handen in haar zij en keek hem met opgeheven hoofd aan. ‘Je hoeft niet zo’n toon tegen me aan te slaan!’ Ze was zich er werkelijk niet van bewust wat ze fout had gedaan.


  ‘Wat voor toon had je dan verwacht nadat je met dat belachelijke verhaal naar de rioolpers was gerend?’ beet hij haar toe.


  ‘Wat voor verhaal?’ En wat bedoelde hij met rioolpers? Waar had hij het in vredesnaam over?


  Hij haalde een verfrommelde krant tevoorschijn uit zijn zak en zwaaide die voor haar neus heen en weer. ‘Ik neem aan dat je zelf ook al een exemplaar hebt. Gaf het je een kick om je naam in de krant te zien staan?’ vroeg hij, zonder er acht op te slaan dat haar naam helemaal niet in het artikel was voorgekomen.


  ‘Je kunt doorgaan met je raadseltjes, maar zo komen we geen stap verder. En als je denkt dat ik me laat intimideren door jouw vage beschuldigingen, dan heb je het mis!’


  ‘Je hebt een artikel aan de krant gestuurd waarin staat dat ik getrouwd ben… met jou.’


  Zoiets bespottelijks had ze nog nooit gehoord. ‘Doe niet zo belachelijk!’ kaatste ze terug, terwijl ze de krant uit zijn handen trok.


  ‘Pagina vijf,’ zei hij kortaf. ‘Heb je enig idee wat voor rel je hebt veroorzaakt?’ ging hij door. ‘Het heeft me drie kwartier gekost om mijn moeder te overtuigen dat ik helemaal niet getrouwd ben, en toen wilde ze nóg weten hoe je eruitzag.’


  Darcy was geschokt, maar ook geïntrigeerd door het verhaal. ‘Wat heb je toen gezegd?’


  Reece wierp haar een vernietigende blik toe. ‘En mijn zus stond erop mij het nummer te geven van de idioot die de bruidsjurk van haar vriendin had ontworpen!’ voegde hij er verontwaardigd aan toe.


  Ongewild schoot ze in de lach. Ze vouwde de krant open. ‘Je bent natuurlijk boos omdat je niet op de voorpagina staat,’ zei ze plagend, waarna ze met plechtige stem voorlas: ‘Getuigen vertelden ons dat de verdrietige bruid, die nu tijdelijk gescheiden is van haar echtgenoot, goed is opgevangen door het ziekenhuispersoneel nadat ze was ingestort.’ Diep verontwaardigd keek ze hem aan. ‘Wat een flauwekul; ik zou ze kunnen aanklagen.’


  ‘Sluit maar aan in de rij.’ Het begon nu tot hem door te dringen dat ze heel anders reageerde dan hij had verwacht.


  Darcy las aandachtig verder en bekeek de korrelige foto die erbij stond. Al gauw was het haar duidelijk. Ze hief haar hoofd naar hem op. ‘Nou, dit is helemaal je eigen schuld.’


  ‘Míjn schuld!’


  ‘Ja, jíj was degene die met het dwaze verhaal kwam dat we getrouwd waren, en het was wel duidelijk dat dat meisje van de receptie in het ziekenhuis je herkende.’


  Zijn ogen gingen wijd open bij het horen van haar reactie. ‘Je denkt echt dat zíj de bron is van dit verhaal?’ Mijn hemel, waarom heb ik daar niet aan gedacht, vroeg hij zich af. Het lag zo ontzettend voor de hand! Wat vreemd, het was niets voor hem om zoiets over het hoofd te zien.


  Darcy haalde haar schouders op. ‘Nou ja, het is in ieder geval logischer dat zíj iets heeft rondgebazuind, dan dat ík dat heb gedaan.’


  Er hing een geschokte stilte.


  Ze hoefde slechts één blik op zijn gezicht te werpen om te zien dat hij haar verklaring had geaccepteerd, en dat hij zich nu volledig voor gek voelde staan. Het moest een totaal onbekend gevoel voor hem zijn. Naar haar idee zou een beetje vernedering hem geen kwaad doen. Dat ze van hem hield, wilde nog niet zeggen dat ze de onvolkomenheden in zijn karakter niet zag.


  Met een plotselinge beweging greep hij haar hand en keek haar in de ogen. ‘Misschien… misschien heb ik wel iets te snel een conclusie getrokken.’


  ‘Misschien was je ook wel een beetje beledigend en grof?’ Ze trok haar hand terug uit de zijne.


  ‘Ik neem aan dat je van me eist dat ik mijn verontschuldigingen aanbied?’ vroeg hij met een kleur op zijn wangen.


  ‘Nou, een beetje nederigheid zou geen kwaad kunnen,’ gaf ze toe. ‘Ik dacht dat je een intelligente man was. Zelfs Jamie had dit nog wel kunnen bedenken. Wat zou ik ermee opschieten om zo’n verhaal te verzinnen? Als ik het me goed herinner, was ík juist degene die er niet blij mee was om Mrs. Erskine te worden genoemd.’


  ‘Ik dacht juist dat dat precies was wat je wilde.’


  ‘Dit is belachelijk!’ riep ze verontwaardigd uit. ‘Ik heb je niet ten huwelijk gevraagd, ik heb je alleen verteld dat ik een relatie wilde met een mogelijke toekomst. Let wel: mógelijk, Reece, dat is toch niet zo’n bizar verlangen?’ Na een kort zwijgen voegde ze eraan toe: ‘Maar voor iemand die op emotioneel gebied een lafaard is misschien wel, ja.’


  Als door een wesp gestoken draaide hij zich naar haar toe. ‘En wat bedoel je daar precies mee?’ vroeg hij met duidelijk ingehouden woede.


  ‘Je hield van je vrouw, en wat er is gebeurd was vreselijk tragisch, maar het is niet uit loyaliteit naar haar dat je jezelf niet toestaat om gevoelens voor iemand anders te hebben.’


  ‘O, is dat zo?’


  ‘Ja, dat is zo,’ zei Darcy met opgeheven hoofd. Ze had lang nagedacht over deze kwestie en ze had zich voorgenomen dat, wanneer ze Reece weer zou zien, ze haar conclusies met hem zou delen. ‘Je bent bang om te voelen, omdat je vreest dat je weer gekwetst zult worden  daarom ben je altijd zo wantrouwend.’


  ‘Dus het is gewoon een kwestie van lafheid?’ Zijn ogen spoten vuur.


  Ze weigerde zich te laten intimideren. Wat had ze te verliezen? ‘Na mijn ervaring met Michael had ik kunnen besluiten om alle mannen te wantrouwen, maar dat heb ik niet gedaan.’


  ‘Bravo. Je bent een voorbeeld voor ons allen. Luister, jij vroeg me net of het bizar was dat je je zó ongemakkelijk voelt over je seksuele verlangens dat je ze probeert sociaal acceptabel te maken met woorden als liefde en relatie. Toch?’ Met een uitdagende blik in zijn ogen keek hij haar aan.


  Een blos van verontwaardiging kroop over haar wangen, want dat was helemaal niet wat ze had gezegd!


  ‘Ik zal je vertellen wat bizar is. Dat jij je voordoet als een amateur-psycholoog… Die alles denkt te weten!’ Plotseling verdween het vuur uit zijn ogen, en was zijn blik vermoeid en uitgeblust. Kreunend bracht hij zijn handen naar zijn hoofd en woelde met zijn lange vingers door zijn haar. ‘Echt, ik háát het gevoel dat je mij bezorgt.’


  Hoewel ze meevoelde met zijn pijn, beurde die opmerking haar ook enigszins op. Hij stond tenminste niet onverschillig tegenover haar! ‘Sorry,’ mompelde ze zacht.


  ‘Waarvoor?’ vroeg hij, terwijl hij zijn handen liet zakken.


  ‘Dat ik dat verhaal niet heb rondgebazuind.’ Bij het zien van zijn verbaasde blik legde ze uit: ‘Als ik het wél had gedaan, had je een goede reden gehad om een hekel aan me te hebben, en dat was je eigenlijk wel goed uitgekomen, nietwaar, Reece?’


  ‘Ik héb ook een hekel aan je,’ zei hij zwakjes.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, je vindt me leuk  je vindt me echt leuk,’ zei ze vastberaden. ‘En ik denk dat je bang bent dat je me misschien nóg leuker gaat vinden. Daarom ben je ervandoor gegaan.’ Hij leek geamuseerd door haar uitspraak. Dat was haast nog erger dan vijandig. Hemel, wat had haar bezield? Waarom had ze haar grote mond niet kunnen houden?


  ‘Heb je jezelf altijd zo onweerstaanbaar gevonden?’


  Er kwam een droog lachje uit haar keel. ‘Met een zus als Clare? Laat me niet lachen.’


  ‘Clare is een modepoppetje.’


  Darcy keek hem met open mond aan, terwijl hij haar oogverblindende zus meedogenloos aan de kant schoof.


  ‘Jij bent een vrouw…’


  ‘Reece.’ Darcy was zich er niet eens van bewust dat ze op hem af liep, door hem aangetrokken als een magneet. Zijn handen op haar schouders beletten haar zich tegen hem aan te drukken.


  Ze stond zo dicht bij hem, dat ze kleine druppeltjes zweet op zijn bovenlip zag en een trilling door zijn lichaam voelde gaan.


  ‘Je had gelijk, Darcy. Er is geen toekomst voor iemand als jij met een man zoals ik.’


  ‘Wat voor iemand ben ik dan?’


  ‘Warm, gul…’ Zijn handen gleden van haar schouders over haar slanke rug, om ten slotte op haar billen te blijven rusten.


  Bevend drukte ze zich dichter tegen hem aan. ‘In dat geval,’ mompelde ze met hese stem, ‘stel ik voor dat je me kust…’ Ze hield haar hoofd achterover, zodat haar elegante hals zichtbaar werd.


  Zijn hongerige blik bleef rusten op haar lippen. ‘Je hebt de meest sexy mond van de hele wereld.’


  ‘Echt waar?’ fluisterde ze, waarbij ze haar vingers uitdagend over haar volle lippen liet gaan.


  ‘Dat weet je best,’ zei hij tevreden grommend, waarna hij haar vol overgave kuste. Met zijn ene hand trok hij haar dichter tegen zich aan, terwijl zijn andere hand onder haar rokje gleed.


  Dat intieme gebaar deed haar hoofd tollen van genot. Vol verlangen fluisterde ze zijn naam, en ze kreunde: ‘Ja… o, ja…’ Het was dan ook een grote schok toen hij haar plotseling los liet en op een afstandje hield.


  ‘Ik kan je niet geven wat je wilt, Darcy.’


  Hoofdschuddend weigerde ze de akelige koele toon waarop hij tegen haar sprak te horen. Ze ging op haar tenen staan om met haar tong sensueel zijn onderlip te strelen. Een hees lachje ontsnapte aan haar lippen. ‘Sommige dingen die ik wil, kun je me wel degelijk geven,’ verzekerde ze hem, terwijl ze zich op verleidelijke wijze tegen hem aan drukte.


  ‘Darcy, hou daarmee op!’ beval hij met onzekere stem, toen ze haar vingers tussen de knoopjes van zijn shirt liet glijden. Hij pakte haar pols vaste en duwde haar hand weg.


  Verontwaardigd keek ze hem aan. De opwinding in haar ogen maakte plaats voor verwarring. ‘Jij bent gestopt!’ riep ze uit.


  ‘Waarmee?’ vroeg hij.


  ‘Met me te kussen,’ zei ze afkeurend. Haar lichaam had heftig gereageerd op de belofte van seksuele bevrediging; nu reageerde het alsof het moest afkicken.


  Reece keek haar lange tijd aan. ‘Je wilt niet dat ik je kus. Ik ben niet de juiste man om mee te trouwen, bovendien ben ik emotioneel geremd, weet je nog?’


  Dat herinnerde ze zich natuurlijk wel, maar plotseling leek het niet meer zo belangrijk. Het enige waar ze op dit moment naar hongerde, was zijn geur, zijn aanraking, zijn lippen… ‘Wat als ik daarmee kan leven?’ Ze pakte hem bij de revers van zijn jasje. ‘Wat als ik je minnares wil zijn?’ Het was niet ideaal, maar nog altijd beter dan niets, maakte ze zichzelf wijs.


  ‘Ik wil je niet als minnares, Darcy,’ zei hij ernstig.


  Er viel een lange stilte.


  Darcy voelde het bloed naar haar ijskoude gezicht stromen. ‘Ik geloof je niet,’ fluisterde ze.


  ‘Je eist te veel.’ De geschokte blik waarmee ze hem aankeek, zou hem voor altijd bij blijven. ‘Je had gelijk: ik heb een minnares nodig die weinig van me eist … en dat ben jij niet.’


  Haar maag kromp samen van ellende. Ze had alleen nog haar trots die haar in staat stelde naar hem op te kijken. Hij zag bleek, viel haar op. ‘Ik neem aan dat je gelijk hebt.’


  ‘Eh… ja,’ reageerde hij, zonder al te veel enthousiasme.


  ‘Het is dan misschien maar beter dat je nu gaat. Ik leg het wel uit aan Jamie.’ Misschien is er dan iemand die aan mij kan uitleggen waarom ik steeds word afgewezen. Misschien kan iemand mij vertellen hoe ik met deze vernedering moet omgaan. Zwijgend leidde ze hem naar de voordeur.


  ‘Aha, dus dat is je vrijer, Darcy.’


  Ze had net op het punt gestaan om Reece door de voordeur naar buiten te duwen en deze met een klap dicht te gooien, toen haar oma, als uit het niets, plotseling voor haar stond. Haar oma, die er een handje van had om gênante situaties nog gênanter te maken.


  ‘Dit is Reece Erskine, oma, en hij is niet mijn vrijer,’ legde ze kalm uit. ‘Reece, dit is mijn oma.’


  ‘Mrs…’ Hij keek Darcy vragend aan, die angstaanjagend bleek zag.


  ‘Prue.’ Prudence Emery stak haar hand uit. ‘Je kunt altijd een hoop opmaken uit de manier waarop een man je de hand schudt.’


  Reece vroeg zich bevreesd af wat zijn handdruk de vrouw precies vertelde.


  ‘Mr. Erskine wilde net gaan, oma.’


  ‘Ik heb uw artikel over ethisch investeren in The Economist gelezen, erg interessant. Al vond ik u wel een beetje onrealistisch toen u zei ’


  ‘Oma!’ riep Darcy wanhopig uit.


  ‘Zeg, Dárcy!’ Haar oma liet duidelijk blijken dat ze het niet op prijs stelde in de rede te worden gevallen. ‘Ik krijg niet vaak de kans om met iemand te spreken die echt ’


  ‘Om eerlijk te zijn, Prue, stond ik inderdaad op het punt om te vertrekken. Het was heel interessant om u te hebben ontmoet…’


  ‘Is hij altijd zo kortaf?’ vroeg Prudence aan haar kleindochter na zijn haastige vertrek.


  ‘Alleen als hij zojuist de amoureuze avances van een dwaze vrouw heeft moeten afslaan,’ verzuchtte Darcy, waarop ze zich uit de voeten maakte.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Is dit niet schattig?’ riep Clare uit, terwijl ze een lichtblauwe trappelzak omhooghield.


  ‘Ja, maar is hij ook praktisch?’ vroeg Darcy, zoekend naar het label met de wasvoorschriften.


  Haar halfzus kreunde. ‘Wat maakt dat nou uit? Ik vind het leuk, ik koop hem.’


  ‘Oké dan,’ stemde Darcy grinnikend in. ‘Misschien moeten we ook nog een paar van die schattige truitjes kopen…’


  ‘Schattige práktische truitjes, bedoel je zeker?’ opperde Clare plagend. ‘Koop jij nooit eens spontaan een frivool kledingstuk dat je eigenlijk helemaal niet nodig hebt?’


  Zou een man die je niet kon bieden wat je wilde daar ook onder vallen? ‘Je hebt gelijk,’ gaf ze toe. ‘Kom, laten we eens gek doen, we kopen dit roze tuinbroekje met olifanten.’


  ‘En wat dan als het een jongetje wordt?’


  ‘Als hij later in een identiteitscrisis belandt, mag hij zijn grote zussen de schuld geven.’


  ‘Trouwens,’ zei Clare, die gelijk gebruik wilde maken van de overmoedige bui van haar zus. ‘Waarom gaan we die jurk niet kopen?’


  ‘Omdat ik die nooit in het openbaar zou durven dragen.’


  Ze had zich door Clare en de verkoper van de exclusieve kledingzaak laten overhalen om een heel sexy strapless zwart jurkje te passen.


  ‘Wie zegt dat je het in het openbaar moet dragen?’ kaatste Clare uitdagend terug. ‘Als je het handig speelt, hoef je met zo’n kledingstuk je slaapkamer niet uit te komen,’ zei ze giechelend.


  Darcy’s gezicht betrok. Als ze aan slaapkamers dacht, dacht ze aan Reece. ‘Laten we dit gaan afrekenen.’


  ‘Je verandert van onderwerp, Darce.’


  ‘Als we nog een tafeltje willen bemachtigen om te lunchen, moeten we opschieten.’


  


  De straten van York waren afgeladen met mensen die op het laatste moment nog kerstcadeautjes wilden kopen. Toch viel zelfs in die menigte één stelletje op; het was een buitengewoon knap stel. De man was een opvallende verschijning, niet iemand waar je tegen op botste om dan gewoon weer verder te lopen. De vrouw aan zijn arm leek niet bereid haar exclusieve positie prijs te geven.


  ‘Wacht, even kijken of we alles hebben.’ Ze legde haar lijst op de rug van de man om weg te strepen wat ze al hadden gekocht.


  ‘Mam zal die sjaal echt prachtig vinden. Natuurlijk zou ze het nog mooier vinden als jij met kerst thuis zou komen,’ voegde ze er sluw aan toe.


  ‘Kate, dring nu niet aan…’


  De vrouw zette haar elegante vilten hoed schuin op haar hoofd. ‘Ach, het was toch te proberen,’ reageerde ze met een nonchalant schouderophalen. ‘Er gebeuren wel gekkere dingen.’


  Zoals haar broer die haar twee dagen voor kerst opbelde met de vraag of ze hem wilde helpen met het kopen van kerstcadeautjes voor de familie.


  ‘Waarom York?’ had ze hem gevraagd, hoewel er nog honderd andere vragen op haar lippen hadden gebrand. Zo vroeg ze zich bijvoorbeeld af wat er was gebeurd met haar grote broer dat hij zich ineens voor de feestdagen interesseerde. Hij had immers genoeg redenen om rond deze tijd van het jaar extra cynisch te zijn.


  ‘Wie is Jamie?’ vroeg ze, starend naar de lijst.


  ‘Een kind dat ik ken.’


  ‘Hoe oud is hij?’


  ‘Gewoon. Een klein ventje.’


  Kate slaakte een diepe zucht. ‘Lekker vaag. Ik stel voor dat we eerst even gaan lunchen. Reece? Reece!’ riep ze, terwijl ze met haar armen vol met tasjes achter hem aan rende. ‘Reece, waar ga je naartoe?’ bracht ze hijgend uit, toen ze hem eindelijk had ingehaald.


  Haar broer had echter geen oog of oor voor haar. Zijn blik was gericht op een punt aan de overkant van de straat. Onmiddellijk zag ze wat, of liever gezegd wie, zijn aandacht had getrokken.


  ‘O, wauw!’ riep ze uit, toen ze de lange blonde vrouw aan de overkant zag, van top tot teen gekleed in een dure designoutfit. ‘Ze is oogverblindend,’ gaf ze met enige tegenzin toe. ‘Als je van blondines houdt.’


  Daar hield Reece waarschijnlijk van, want voor ze het wist, stak hij de straat over, nauwelijks acht slaand op het drukke verkeer.


  ‘Hemel!’ riep ze uit, toen ze zich realiseerde dat haar broer op het punt stond om de jonge vrouw aan te spreken. Dit was een grote stap voor haar broer, aangezien ze hem de afgelopen paar jaren geen enkele toenadering tot een vrouw had zien zoeken. Zuchtend pakte ze haar tasjes weer op, en ze volgde hem naar de overkant van de straat.


  Tot haar grote verbazing liep Reece de knappe vrouw straal voorbij en stevende hij af op het meisje dat ernaast liep, een meisje dat Kate nog niet eerder had opgemerkt.


  Toen ze dichterbij kwam, zag ze dat het meisje niet onaantrekkelijk was. In feite was het een heel knappe jonge vrouw, al keek ze op dit moment alsof ze het niet erg zou vinden om onzichtbaar te zijn. Misschien kwam het door Reece, dacht Kate. Haar broer kon soms behoorlijk intimiderend overkomen.


  Darcy trok zich schielijk terug in de deuropening van een winkel, toen ze indrukwekkende figuur op zich af zag komen. Het bloed trok weg uit haar gezicht.


  ‘Hallo, Darcy. Hoe gaat het met je?’


  Die warme diepe stem deed de haartjes in haar nek overeind komen. Dit was ofwel wreed toeval, of hij was haar gevolgd, wat haar bij nader inzien zeer onwaarschijnlijk leek.


  Kate zag de blik in de ogen van de jonge vrouw. Ze schreeuwde nog net niet om hulp, maar ze zag er wel uit alsof ze ieder moment kon flauwvallen. Deze twee waren geen vreemden van elkaar, dat was een ding dat zeker was.


  Het verbaasde Darcy niets dat hij in het gezelschap van een knappe jonge vrouw was; deze roodharige schoonheid leek amper twintig. Misschien eiste ze zo weinig van hem, dat hij bereid was het leeftijdsverschil te negeren. Door hem niet recht in zijn smaragdgroene ogen te kijken, slaagde ze erin om te reageren. ‘Wat een verrassing, Reece. Hoe gaat met jou?’ Het was verbazend hoe goed mensen toneel konden spelen als de noodzaak zich voordeed.


  ‘Goed, hoor.’ Plotseling gaf hij blijk van zijn irritatie. ‘Nee. Het gaat helemaal niet goed. Helemaal niet goed!’ beet hij haar toe. ‘Ik voel me eigenlijk diep ongelukkig.’


  Ik ben ook niet in een feeststemming, had ze het liefst uitgeroepen. Ze nam een verdedigende houding aan, omdat ze voelde dat ze zich onmiddellijk seksueel geprikkeld voelde bij het zien van zijn goddelijke lichaam. De waarheid was dat ze zichzelf niet vertrouwde in zijn nabijheid. Eén blik in zijn verleidelijke ogen en ze zou zich gewillig als een seksslavin laten meevoeren.


  ‘Nou, kijk me niet zo aan, het is mijn schuld niet!’ riep ze verontwaardigd uit. ‘Ik ben niet degene die ervandoor is gegaan.’ Ze beet op haar lip bij het horen van haar eigen wanhopige woorden.


  De lange blondine was naast Kate komen staan. Ze wist kennelijk net zo min als zij wat er aan de hand was.


  ‘Kate,’ fluisterde ze, terwijl ze haar hand uitstak. ‘Zus,’ voegde ze er met een knik naar Reece aan toe.


  De blondine reageerde onmiddellijk. ‘Clare,’ zei ze met hese stem. ‘Zus,’ voegde ze er met een knik naar Darcy aan toe.


  ‘Ik wil naar je kijken’ liet Reece haar met een zekere wanhoop in zijn stem weten. ‘Ik wil naar je kijken. Ik móét naar je kijken!’


  Darce was door deze mededeling meer geschokt dan ze aan zichzelf wilde toegeven. ‘Mooi, je hebt gekeken,’ zei ze kattig. ‘Je kunt nu dus weer gaan, en denk erom: als je me volgt, bel ik de politie; daar weten ze wel raad met stalkers. Clare!’ Met een wilde blik keek ze om zich heen.


  ‘Ik kom eraan, Darce!’


  ‘Darcy, je mag niet weggaan!’ begon Reece dwingend.


  ‘Jawel, ik móét gaan!’ Haastig probeerde ze om hem heen te lopen, maar omdat zijn elleboog aan haar tasjes bleef haken, vielen ze op de grond.


  ‘Laat me helpen.’ Reece kroop naast Darcy op handen en voeten rond om de spulletjes weer in de tassen te stoppen. ‘We moeten praten…’ Het winkelend publiek liep met een boog om hen heen.


  ‘Praten?’ herhaalde ze op bittere toon. ‘Ben je dan niet bang dan ik je in verlegenheid zal brengen door mezelf aan je op te dringen?’ Haar tranen wegslikkend, ging ze verder met het verzamelen van de cadeautjes.


  Voor het eerst in zijn leven wist Reece niet wat hij moest zeggen. De manier waarop ze dat had gezegd, deed hem beseffen dat hij een kapitale fout had begaan. Destijds had het nobele zelfopoffering geleken, maar nu bleek het inderdaad gewoon lafheid te zijn geweest.


  ‘Wat heeft het voor zin?’ vroeg ze, terwijl ze het laatste pakje uit zijn hand griste en opstond. ‘Er is immers niets veranderd.’ Als hij haar had tegengesproken, had ze nog wel even willen wachten, maar aangezien hij zwijgend op zijn hurken bleef zitten, riep ze: ‘Kom, we gaan, Clare,’ waarna beide zussen zich snel uit de voeten maakten.


  ‘Reece,’ mompelde Kate na enige tijd. ‘Misschien moet je nu toch maar opstaan; je verspert de weg.’


  Reece gaf gehoor aan haar verzoek door op te staan. ‘Kate, wat weet jij van baby’s… zwangerschap… dat soort dingen?’


  ‘Eh… ik heb het boek gelezen dat mam me op mijn tiende heeft gegeven, en ze hebben me er op school ook het een en ander over verteld…’ Toen ze doorhad dat haar broer niet in de stemming was voor grapjes, zei ze: ‘Kun je misschien iets specifieker zijn?’


  ‘Hoelang duurt het voordat je definitief weet dat je zwanger bent?’


  ‘Nou, volgens mij kun je het met zo’n zwangerschapstest van tegenwoordig vrij snel zien.’


  ‘O, mijn hemel!’


  Reece was altijd een rots in de branding geweest voor Kate; het was dan ook een verrassing voor haar om te zien dat ook haar evenwichtige broer in paniek kon raken. ‘Wat is er, Reece? Wat is er aan de hand?’


  Hij bracht zijn klamme hand afwezig naar zijn voorhoofd. ‘Al die tassen waren gevuld met babyspulletjes en babykleertjes,’ antwoordde hij op vlakke toon.


  ‘Dus jij denkt… en is het van jóú?’ Geen wonder dat hij zo geschokt was. ‘Iedereen kan babykleertjes kopen, dat betekent niet dat ze zwanger is. Waarschijnlijk zijn het gewoon cadeautjes.’


  ‘Maar het waren er heel veel.’ Hij keek zijn zus bedachtzaam aan. ‘Ik moet gaan.’


  ‘Zoiets dacht ik al. Wat zal ik ’


  ‘Tot later.’


  Typisch haar broer, dacht Kate hoofdschuddend, toen ze hem in de menigte zag verdwijnen.


  


  Er leek niemand thuis te zijn bij de familie Alexander. Gefrustreerd, maar nog niet verslagen, overwoog Reece zijn volgende stap. Hij besloot uiteindelijk om naar het dichtstbijzijnde dorp te rijden om te kijken of hij erachter kon komen waar de familie was.


  Er stonden aardig wat auto’s geparkeerd op het dorpsplein; Reece zette zijn auto er ook neer, waarna hij de meute mensen volgde in de richting van een gebouwtje vlak achter de kerk.


  ‘Twee pond vijftig, alstublieft,’ zei de vrouw in de deuropening.


  Ongeduldig overhandigde hij haar een briefje van tien en mompelde: ‘Laat de rest maar zitten.’ Hoewel hij geen idee had wat deze bijeenkomst moest voorstellen, had hij zo’n vermoeden dat Darcy zich hier wel eens zou kunnen bevinden.


  Het was enorm druk in de ruimte, maar de hoofden van de tweeling staken gelukkig boven de meeste mensen uit. Ongezien nam hij plaats op de achterste rij van de houten banken waarop het publiek zat.


  Hij wachtte af tot het hele kerstspel achter de rug was, en zijn geduld werd beloond toen het koor plaats nam op het kleine podium. Helemaal vooraan, met het uiterlijk van een sexy doodsbange engel, stond Darcy.


  


  ‘Je was geweldig, Darcy.’


  ‘Volgens mij moet ik overgeven.’


  ‘Wat jij nodig hebt, is een borrel.’


  ‘Wel meer dan één ook,’ liet ze de jonge dominee weten. ‘En omdat jij me hiertoe heb overgehaald, mag jij me trakteren.’


  Adam Wells grinnikte. ‘Klinkt redelijk. Wil je nu gelijk iets gaan drinken?’


  Darcy, die het meer als grapje had bedoeld, keek verbaasd. ‘Pap en mam wachten op me.’


  ‘En zij zijn niet de enigen.’


  Met dank aan de akoestiek bereikten de woorden van de in het duister gehulde gestalte hen tot vóór in de ruimte.


  ‘Prima stembereik, heldere stem,’ merkte de dominee goedkeurend op, waarop hij zich omdraaide naar de man die bij de stem hoorde.


  ‘Reece Erskine,’ stelde Reece zich voor.


  De dominee stak zijn hand uit naar de nors kijkende nieuwkomer. ‘Adam Wells.’


  Reece had zijn oordeel al snel klaar. Deze geestelijke was veel te jong en te knap om serieus te worden genomen in zijn beroep.


  ‘Hallo, Darcy.’


  Enkel en alleen om niet om te vallen, greep Darcy Adam bij zijn mouw. De blik in Reeces ogen bij het zien van haar slanke vingers op de donkere mouw van de dominee, beloofde niet veel goeds. Misschien wilde híj haar niet, maar hij wilde ook absoluut niet dat iemand anders haar kreeg! ‘Wat doe je hier?’ siste ze hem toe.


  ‘Ik hou van muziek.’


  Ze snoof ongelovig. ‘Nooit geweten dat je een fan was van mijn stem.’ Haar ogen werden groot toen ze zich iets bedacht. ‘Je hebt hier toch niet de hele tijd al gezeten?’


  Reece knikte.


  Er ging een koude rilling door haar heen. Het was maar goed dat ze dat niet had geweten, dacht ze opgelucht, anders was er vast geen geluid uit haar keel gekomen. Ze draaide zich om naar Adam. ‘Reece vindt dat ik een vreselijke stem heb,’ liet ze hem weten, met een onaardige blik op haar bezoeker.


  ‘Nou, dat zal vast wel meevallen, Darcy.’


  ‘Hij heeft niet genoeg diepte en kracht.’


  Woedend hapte ze naar adem. ‘Zie je wel! Sinds wanneer heb jij verstand van muziek?’ vroeg ze verontwaardigd. Het feit dat hij misschien wel gelijk had, deed er even niet toe.


  ‘Maar afgezien van de techniek,’ ging Reece verder alsof hij haar niet had gehoord, ‘was het het meest ontroerende stuk dat ik ooit heb gehoord.’


  Haar mond viel open. ‘Vond je dat echt?’


  ‘Ja, maar ik ben natuurlijk niet wat je noemt objectief.’


  Haar verwarde gezichtsuitdrukking werd nog verwarder toen hij zijn warme liefdevolle blik op haar gezicht liet rusten.


  ‘O nee?’ piepte ze.


  ‘Soms moet een man zijn nederlaag kunnen toegeven.’


  Haar hart nam een loopje met haar, en ze leek op slag te zijn vergeten dat ze zich eerder op de dag stellig had voorgenomen dat ze hem niet terug zou nemen, al zou hij op zijn knieën naar haar terug komen kruipen. Natuurlijk had ze er geen seconde rekening mee gehouden dat dat ook echt zou kunnen gebeuren. ‘Wat probeer je te zeggen, Reece?’ vroeg ze, nog steeds met een piepstem, terwijl ze hurkte om van het geïmproviseerde podium af te springen.


  Om onverklaarbare redenen schoot Reece geschrokken naar voren om haar te helpen door een arm om haar middel te slaan. Alsof ze van porselein was. ‘Dat kun je beter niet doen,’ maande hij haar.


  Ondanks het feit dat zijn warme handen om haar middel haar een tintelend gevoel op haar huid bezorgden, kon ze niet nalaten te vragen: ‘Waarom niet?’


  ‘Ik zou denken dat dat overduidelijk was.’


  Het enige wat overduidelijk was voor haar, was dat ze haar hart volledig aan deze man had verloren, en dat er helemaal niets was wat ze daartegen kon of wilde doen. In al haar verwarring klampte ze zich vast aan de tedere blik in zijn prachtige ogen; alles zou goed komen. Betoverd door die warme blik staarde ze in zijn donkere knappe gezicht.


  ‘Ik zal je ouders laten weten dat je op eigen gelegenheid naar huis gaat, goed, Darcy?’ stelde Adam voor.


  ‘Je had het me moeten vertellen,’ zei Reece op verwijtende toon, terwijl hij een vingers over haar zachte wang liet gaan. Zijn glimlach was gespannen toen hij een pluk haar tussen zijn duim en wijsvinger draaide.


  ‘Dat heb ik toch gedaan?’ mompelde Darcy. Hij had haar nog niet verteld dat hij van haar hield, maar dat was vast slechts een kwestie van tijd.


  Het kwam Reece voor dat ze over verschillende zaken spraken. ‘Waar hebben we het hier eigenlijk over?’


  ‘Ik heb gezegd dat ik van je hield; ik heb zelfs laten doorschemeren dat ik hoopte dat het wederzijds was…’ zei ze zacht. ‘Maar dat was geen succes.’ De herinnering aan die vernedering deed nog steeds pijn.


  ‘Arme schat,’ fluisterde hij, terwijl hij een heerlijke kus op haar lippen gaf. ‘Ik was een dwaas.’


  ‘Ja, dat was je zeker.’


  ‘Je had me moeten vertellen over de baby,’ mompelde hij, zijn neus tegen de hare strijkend.


  Ze rilde toen zijn lippen haar oorlelletje liefkoosden. ‘Hoe wist je dat? Heeft mam het je verteld?’ vroeg ze verbaasd, terwijl ze met haar vingers door zijn donkere haar streek.


  ‘Weet ze ervan? Ik ben blij dat je het haar hebt verteld.’ Hij vond het een vreselijk idee dat ze het nieuws met niemand had kunnen delen.


  ‘Haar verteld?’ echode Darcy. ‘Ik hoefde het haar toch niet te vertellen, gekkie?’ Ze beet teder op zijn onderlip voordat ze het puntje van haar tong naar binnen liet glijden. Het was heerlijk om een rilling door zijn lichaam te voelen gaan.


  ‘Ik denk dat een moeder zoiets aanvoelt,’ stemde Reece met haar in, terwijl hij de geur van haar haar en haar huid opsnoof.


  ‘Nou ja, ze was wel geschokt in het begin,’ gaf Darcy toe. ‘Maar ik denk dat ze er nu wel aan gewend is.’


  ‘En hoe vind jij het om moeder te worden?’


  ‘O, ik vind…’ Haar dromerige glimlach vervaagde. Verstijfd vroeg ze: ‘Wat zei je zojuist?’ Er liep een rilling over haar ruggengraat.


  ‘Ik weet hoe je je voelt,’ zei hij meelevend. ‘Ik was eerst ook geschokt, maar nu ben ik er oprecht blij mee, echt.’


  Darcy maakte zich los uit zijn omhelzing. ‘Waar ben je zo blij mee, Reece?’ Er vormde zich een akelig vermoeden in haar buik. Zo akelig, dat ze er niet eens over na wilde denken. Ze had echter geen keus.


  ‘Dat ik vader word, natuurlijk.’


  Haar vermoeden was dus terecht. ‘Denk je dat ik zwanger ben?’


  Zijn glimlach kreeg iets zorgelijks. ‘Is dat niet waar we het over hebben?’ Hij trok een stoel bij. ‘Misschien moet je even gaan zitten.’


  ‘Misschien moet jíj even gaan zitten.’ Dat was dus de reden waarom hij zich plotseling had bedacht; om de een of andere reden had het idee zich in zijn hoofd post gevat dat ze zijn kind droeg. Dat kwam nu van al dat dagdromen! Het voelde alsof er zich een grote ijsklomp in haar binnenste vormde. ‘Misschien was het waarover jíj het had, Reece, maar ik niet.’


  ‘Je hoeft niets te verbergen, Darcy. Ik heb de babykleertjes gezien. Ik weet het.’


  ‘Je wéét het!’


  Om een reden die Reece niet kon thuisbrengen, leek ze deze opmerking hilarisch te vinden. Zijn gezicht bleef serieus, terwijl zij het plotseling uitproestte van het lachen.


  ‘Ik ben niet zwanger, Reece.’


  ‘Je bedoelt dat het vals alarm was?’ Het nieuws kwam hard bij hem aan, maar hij was vastbesloten zijn teleurstelling niet te laten merken.


  ‘Ik bedoel dat ik het nooit ben geweest. We waren babyspulletjes aan het kopen voor mam  zíj is degene die zwanger is; vandaar die emotionele crisis.’


  ‘Dus jij bent niet…’


  ‘Zelfs niet een klein beetje,’ bevestigde ze.


  ‘Maar ik dacht…’ Zijn ogen gleden over haar platte buik, en het bloed trok weg uit zijn gezicht. Er viel een lange stilte. ‘Ik ben weer te snel geweest met mijn conclusie, hè?’ Hij vertelde er niet bij dat zijn hoop dat het waar zou zijn hieraan had bijgedragen.


  ‘Je bent niet de enige,’ zei ze met een droevig lachje. ‘Ik dacht dat je hiernaartoe was gekomen omdat je je realiseerde dat je van me hield… Is dat niet dwaas?’ Haar lach klonk bitter. Dit was de laatste keer dat ze zich zou laten vernederen  het was veel te pijnlijk! ‘Kijk niet zo bezorgd; ik weet ook wel dat je die dingen alleen zei omdat je dacht dat je vader zou worden. Zoveel heb je ook eigenlijk niet beloofd, hoor.’


  ‘Ik kwam hier omdat ik van je hou, Darcy.’


  Ze deed een stap achteruit, de hand ontwijkend die haar bij haar pols wilde grijpen. ‘Dus het feit dat je dacht dat ik je kind droeg, heeft daar helemaal niets mee te maken?’


  Hij haalde zijn brede schouders op, in de wetenschap hoe dit zou gaan klinken. ‘Dat speelde wel mee, natuurlijk, maar het versterkte mijn gevoel alleen maar.’


  ‘Dus je bedoelt dat je ook zou zijn gekomen als je niet had gedacht dat ik zwanger was?’ De blik in zijn ogen vertelde genoeg. Hij loog in ieder geval niet, dat was tenminste iets. Al voelde ze zich er geen steek minder ongelukkig door.


  ‘Misschien niet zo snel.’ Hij voelde zich steeds gefrustreerder.


  ‘Maak je niet zo druk, Reece. Doe geen moeite om je hieruit te kletsen; ik ga het je echt niet moeilijk maken, hoor. Bovendien heb je ook niet echt iets gezegd wat ook maar in de verste verte op een aanzoek leek.’ Al leek het er wel op, omdat ze het zo ontzettend graag had willen horen. ‘En als je je voor gek voelt staan, bedenk dan maar dat ik me nog veel rotter voel.’


  ‘Ik probeer me helemaal nergens uit te kletsen,’ protesteerde hij.


  ‘Het zal wel,’ zei ze met een zucht.


  ‘Het ís ook zo.’ Hij zag haar ongelovig glimlachen. ‘Luister, Darcy, ik was blij toen ik dacht dat je mijn kind droeg. Zie je niet wat dat betekent?’ vroeg hij op dwingende toon.


  Haar gewoonlijk zo levendige gezicht was helemaal blanco. ‘Het betekent dat je graag vader wilt worden.’


  ‘Als dat echt het enige was, was ik daar jaren geleden al aan begonnen. Toen Jo en de baby overleden, zwoer ik dat ik nooit meer…’ Zijn stem stierf weg.


  Het zweet brak Darcy uit; ze moest haar uiterste best doen om niet toe te geven aan de impuls om hem te troosten.


  ‘Vóór vandaag dacht ik dat een kind het allerlaatste was waaraan ik behoefte had…’


  Zijn gevoelens terwijl hij over zijn vrouw sprak, waren oprecht, maar voor het overige wantrouwde Darcy zijn woorden. Ze durfde zelfs niet meer op haar eigen oordeel te vertrouwen. ‘En dat is allemaal veranderd sinds je mij kent?’ vroeg ze droog.


  ‘Zo moet je niet praten!’ riep hij gekweld uit.


  ‘Hoe praat ik dan?’


  Nadat hij een paar keer diep adem had gehaald, zei hij zo kalm mogelijk: ‘Ik wil alleen een baby als jij de moeder bent…’ Hij sprak langzaam, alsof hij tegen een klein kind sprak.


  ‘Je denkt toch niet dat ik dat geloof?’ Ze knipperde met haar ogen om haar tranen tegen te houden.


  Dit was niet de reactie waarop hij gehoopt had. Bij het zien van haar vertrokken gezicht verloor hij zijn kalmte. ‘Dit is totaal belachelijk. Ik hou van je!’ riep hij op een weinig liefdevolle manier uit. Hij deed een stap in haar richting. Als woorden niet werkten, moest hij het misschien over een andere boeg gooien.


  ‘Raak me niet aan!’ riep ze fel uit. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in wat je te zeggen hebt, nu niet en nooit meer!’ Totaal overstuur rende ze door de hal naar de uitgang, waarbij ze in blinde paniek een aantal stoelen omvergooide.


  Lange tijd nadat de deur was dichtgeslagen, stond Reece peinzend in de schaars verlichte hal. Tegen de tijd dat hij het gebouw verliet, had hij al een plan in zijn hoofd over wat zijn volgende actie zou zijn.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Even voor alle duidelijkheid,’ zei Clare, terwijl ze haar zus met opgetrokken wenkbrauwen aankeek. ‘De man zei dat hij van je hield, en jij bent weggerend? En de reden daarvoor is dat je van hem houdt? Begrijp ik dat goed?’


  Darcy had het hele verhaal niet aan haar zus opgebiecht om voor een dwaas te worden uitgemaakt. Waar was de zusterlijke solidariteit wanneer je die nodig had? ‘Hij loog.’ Het kwam er even hopeloos als narrig uit, en ze wenste dat ze er nooit aan was begonnen haar zus op de hoogte te stellen van haar rampzalige liefdesleven.


  ‘Niet praten,’ riep Clare scherp uit. ‘Dan breekt je masker. Zeg, hoe weet je zo zeker dat hij loog?’


  Ze was die vragen van haar zus meer dan zat! Gefrustreerd trok ze de handdoek van haar schouders, waarna ze naar de badkamer liep om daar het groene gezichtsmasker af te spoelen.


  Haar zus volgde haar naar de badkamer. ‘Zo heb je er geen maximaal voordeel van, hoor. Je spoelt het veel te vroeg uit,’ waarschuwde ze. ‘Maar hoe zit het nu verder met Reece?’


  ‘Hoezo?’ vroeg ze ontwijkend. Haar zus leek zich in de kwestie te hebben vastgebeten. ‘Hè, had ik je het maar niet verteld!’ riep ze, terwijl ze de handdoek naar Clares hoofd gooide.


  ‘Laten we voor de grap eens aannemen dat hij de waarheid sprak.’


  Met een wanhopig gebaar sloeg ze haar handen voor haar gezicht. ‘Ik heb je al verteld dat hij alleen langs kwam omdat hij die babykleertjes had gezien en toen tot de idiote conclusie kwam dat ik zwanger was.’


  ‘Dus toen je hem vertelde dat je op het punt stond een zus te worden in plaats van een moeder, deed hij wat iedere man die onder hoge druk staat, zou doen: hij vertelde je dat hij van je hield.’ Ze barstte in lachen uit. ‘Kom op nou, Darcy, waarom zou hij dat doen? Als hij inderdaad alleen om de baby zou hebben gegeven, was hij er vast als een speer vandoor gegaan!’


  ‘Reece heeft meer klasse dan dat. O, kijk me niet zo aan,’ viel ze uit. ‘Je hebt zijn gezicht niet gezien toen hij het hoorde. Hij was ontroostbaar. Dus zei hij maar gauw iets aardigs om mijn gevoelens te sparen. Als hij echt verliefd op me was, had hij dat al veel eerder kunnen zeggen.’


  ‘Misschien wist hij het toen nog niet?’


  ‘Ik dacht dat jij zo rationeel in elkaar zat, Clare.’


  Clare schudde haar hoofd. ‘Ik speel hier gewoon advocaat van de duivel, zusje, want als je echt iets met hem zou krijgen, zou ik denk ik groen van jaloezie zien…’


  ‘Luister, Clare,’ zei ze kattig. ‘Als jij echt zo slim bent, hoe verklaar je dan die roodharige schoonheid?’


  ‘Dat zei ik je toch: ze is zijn zus. Geef toe, het idee dat ik iets met jouw man zou beginnen, maakt je gek van jaloezie.’


  ‘Daar gaat het nu niet om, Clare; ik ben verliefd op hem geworden… helaas,’ voegde ze er somber aan toe.


  ‘Dit is niets voor jou, Darce.’


  ‘Wat is niets voor mij?’


  ‘Zielig in een hoekje zitten, is niets voor jou. Je bent er niet honderd procent van overtuigd dat hij niet verliefd op je is, hè? Wees eens eerlijk.’ Clare slaakte een triomfantelijk kreetje toen haar zus haar ogen neersloeg. ‘Dat dacht ik al. Je zult het je altijd blijven afvragen als je er nu niet achteraan gaat.’


  ‘En hoe zou ik daar achter moeten komen?’


  ‘Ga naar het huis hiernaast en vraag het hem.’


  ‘Wát?’ riep ze uit, terwijl ze de kam uit haar hand liet vallen.


  ‘Hij zit hiernaast op je te wachten,’ verzekerde Clare haar.


  ‘Dit is een complot!’ riep ze beschuldigend uit. ‘Je hebt me erin geluisd, Clare!’ Bij het zien van het gekwetste gezicht van haar zus, bond ze in. ‘Sorry, Clare, dat meende ik niet, ik draafde door. Zei je dat hij hiernaast was?’


  ‘Ja, hij zit op je te wachten.’


  


  De splinternieuwe deur, compleet met kerstkrans, zwaaide naar binnen open toen ze haar hand erop legde. Met opgeheven kin  ze wilde vooral niet laten merken dat dit het engste was wat ze ooit had gedaan  liep ze door de gang naar de gloednieuwe woonkamer.


  Ze opende haar mond om aan te kondigen dat ze er was, maar haar mond bleef openhangen toen ze de nieuwe inrichting zag. Overal in de kamer hingen snoeren met knipperende en fonkelende kerstlampjes, er stonden dansende kerstmannen, een zingend rendier, en de boom was zo enorm, dat hij niet anders dan met een professionele hijskraan kon zijn neergezet.


  ‘Mijn hemel!’ riep ze verbijsterd uit. ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Vind je het mooi? Met dank aan oom Rick; ik heb zijn hele voorraad opgekocht.’ Reece stond op uit de stoel naast de boom. Hij droeg een zwarte jeans met een donkergrijze kasjmier trui.


  Darcy maakte haar blik los van die verontrustend aantrekkelijke aanblik en richtte haar ogen op het topje van de kerstboom, in de hoop dat die serene kerstuiting haar onkuise gedachten zou kunnen verdrijven. Moeizaam slikkend probeerde ze luchtig te klinken toen ze zei: ‘Jij dacht zeker: hoe meer, hoe mooier?’


  ‘Ik probeerde een statement te maken.’


  ‘Als je probeerde aan te tonen dat je geen smaak hebt, dan is dat goed gelukt.’


  ‘Ik ben veranderd. Ik loop niet meer weg voor dingen.’


  Dat kon niet van haar worden gezegd; zij stond op het punt om in pure paniek weg te rennen. ‘Vind je zelf niet dat je een beetje bent doorgeslagen?’


  ‘Ik had het nog veel smakelozer kunnen maken, alleen hadden ze geen Kerstmanpak in mijn maat, wat erg jammer was, want er zat klittenband aan waardoor je het pak in één ruk kon uittrekken. Spannend als je er niets onder draagt.’


  Dat beeld was genoeg om haar in een stotterend wrak te veranderen. ‘D-dat is walgelijk!’ zei ze met een kleur als vuur.


  ‘Ik vond het wel ingenieus.’ Hij kwam op haar af, maar niet met de dierlijke elegantie die hem zo eigen was.


  Pas op dat moment zag ze wat ze door alle opwinding nog niet eerder had opgemerkt: de spanning achter zijn grijns.


  ‘Dus je bent gekomen.’ Zijn ogen gleden hongerig over haar slanke figuur.


  ‘Clare kan erg overtuigend zijn,’ wist ze uit te brengen.


  ‘Aardige meid.’


  ‘Prachtige meid.’


  ‘Echt waar? Dat was me niet eens opgevallen,’ merkte hij grinnikend op in een poging haar aan het lachen te maken. ‘Luister, Darcy, ik ben niet geïnteresseerd in prachtige meisjes. Ik ben geïnteresseerd in jóú!’ verzekerde hij haar onomwonden. ‘O, stik!’ riep hij uit, toen hij zich realiseerde wat hij had gezegd.


  Zijn opluchting was dan ook voelbaar toen ze in de lach schoot. Haar vrolijkheid kon de intense spanning die tussen hen in hing, echter niet helemaal wegnemen.


  ‘Kunnen we opnieuw beginnen?’


  Ze stemde in door een onhandig knikje met haar hoofd. Mijn hemel, wat zag hij er oogverblindend uit.


  ‘Dank je. Het punt is dat ik zó nerveus ben, dat ik niet meer weet wat ik zeg.’


  ‘Jíj bent nerveus?’ Ze kon haar blik maar niet van hem los maken.


  ‘Dat lijkt je te verbazen.’


  Ze wás ook verbaasd. Verbijsterd. ‘Ik heb jou gewoon nooit gezien als…’ Het schokte haar niet dat hij kwetsbaar was, maar wel dat hij die kant van zich liet zien!


  ‘Menselijk?’ Er trok een kleur over zijn jukbeenderen. ‘De rest van mijn leven hangt af van hoe dit zal gaan, Darcy. Ik denk dat ik gezien de omstandigheden alle reden heb om nerveus te zijn.’ Frustratie klonk door in zijn stem.


  Toen ze haar ogen langzaam naar hem oprichtte, bonkte haar hart in haar keel. ‘Misschien moet je dan maar verder gaan,’ stelde ze met schorre stem voor.


  Reece knikte. Hij nam plaats op het bed en klopte op het plekje naast zich. ‘Kom even zitten.’


  Ze schudde zacht haar hoofd. Als ze naast hem zou gaan zitten, kwam er ongetwijfeld niets meer van praten.


  ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk,’ gaf hij toe, alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Jij zei dat je van me hield, en ik ging ervandoor. Ik zei dat ik van jou hield, en toen ging jij ervandoor. Heb je je weleens afgevraagd wat er zou gebeuren als we het gelijktijdig tegen elkaar zeiden?’


  Haar keel was zo droog, dat ze nauwelijks kon praten. ‘Ik vind dat soort zinloze speculaties nogal zonde van mijn tijd.’


  ‘Ik ook, schatje,’ bekende hij met een uitdagende glimlach.


  De blik in zijn ogen was vervaarlijk en bracht een schok van seksuele opwinding in haar binnenste teweeg. Was ze dan zo gemakkelijk te verleiden? Waar was haar zelfbeheersing gebleven?


  ‘Ik reageerde vreemd toen jij zei dat je van me hield, dus enige scepsis van jouw kant toen ik aankondigde hetzelfde te voelen, is begrijpelijk  tot op zekere hoogte.’


  ‘Tot op welke hoogte?’


  ‘Tot aan het punt dat je ertoe overgaat het leven van ons allebei te ruïneren, Darcy.’ Hij wachtte even alsof hij protest van haar verwachtte. ‘Dat laat ik niet gebeuren,’ waarschuwde hij haar.


  ‘Nou, waar wacht je dan op? Vertel, ik luister.’


  ‘Ik kwam terug omdat ik het in mijn hoofd had gehaald dat jij zwanger was…’


  ‘Wat ik dus niet ben…’


  ‘…maar dat heeft het proces alleen maar in een stroomversnelling gebracht.’


  ‘Welk proces?’


  ‘Het proces waarbij ik me realiseerde dat als je geluk hebt, je best twee keer in je leven verliefd kunt worden. Joanne stierf…’ Hij boog zijn hoofd zodat ze zijn gezichtsuitdrukking niet meer kon zien.


  Ze zag hem echter moeizaam slikken. ‘Ik weet hoe ze is gestorven, Reece,’ viel ze hem kalm in de rede. Het was vreselijk om hem zo gekwetst te zien zonder dat ze iets kon doen om hem te helpen.


  ‘Je moest eens weten hoe machteloos ik was. Ik stond daar maar en ik…’ Op dat moment tilde hij zijn hoofd op.


  Hij leek minder overstuur dan ze had verwacht  alsof hij een verhaal vertelde zonder het tegelijkertijd opnieuw te beleven, iets wat hij vast en zeker al talloze malen had gedaan.


  ‘Ze was zo vreselijk gelukkig met de baby  er was helemaal niets wat ik kon doen, Darcy…’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze, terwijl ze zich naast hem op haar knieën liet zakken en zijn grote handen in de hare nam. Met haar vingers gespreid drukte ze haar handpalm tegen de zijne.


  ‘Ik was haar man; ik werd geacht haar te beschermen en dat heb ik niet gedaan. Stel je voor, ik had geen krasje.’ Bij het zien van hun in elkaar gevlochten handen, voelde hij plotseling een grote behoefte om haar in bescherming te nemen.


  Toen ze haar ogen sloot, biggelde er een traan over haar wang. Reece had littekens, van het soort dat uiterlijk niet zichtbaar was, besefte ze.


  ‘Ik wilde nooit meer in een positie belanden waarbij ik iemand van wie ik hield in de steek zou moeten laten. Begrijp je dat?’


  Ze opende haar ogen en knikte.


  ‘Ik sloot me af van mijn gevoelens, jarenlang. Toen kwam jij langs en je veranderde alles volledig… gewoon door er te zijn. Je zei precies waar het op stond; je gebruikte zelfs het L-woord. Ik was woest op je!’


  ‘Ja, dat heb ik mezelf ook kwalijk genomen,’ gaf ze toe.


  ‘Ik kon gewoon niet geloven wat er gaande was, maar ik kon het ook niet ontkennen, dus probeerde ik mezelf wijs te maken dat jij een beter iemand verdiende  iemand die niet emotioneel een wrak was. Ik schaam me diep voor mijn lompe gedrag, maar op dat moment dacht ik dat het het enige juiste was om te doen.’ Het bleef even stil. Toen vervolgde hij: ‘De waarheid is, Darcy, dat weglopen voor de waarheid een gewoonte wordt. Door te denken dat je zwanger was, had ik een excuus. Daardoor hoefde ik immers niet te veel na te denken over een reden om bij je te willen zijn. Hoefde ik mijn gevoelens niet onder ogen te zien. Ik heb nooit geloofd in liefde op het eerste gezicht, wel in lust op het eerste gezicht.’


  Hij had toen nog niet geweten dat liefde zich in vele gedaanten kon tonen. Dat het je ineens in alle hevigheid kon overvallen. ‘Zo ging het niet bij Jo… het spijt me.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik heb vrede met jouw verleden, Reece; ik heb zelf ook een verleden. Het is jouw toekomst waarover ik misschien een beetje bezitterig ben.’ Gedurende de lange geschokte stilte die viel, zag ze zijn lichaam verstijven.


  ‘Betekent dat…’ fluisterde hij, terwijl hij gretig haar gezicht afzocht naar een antwoord. Met een teder gebaar legde hij zijn vingers aan weerszijden van haar mond, tegen haar zachte wangen.


  Darcy deed hetzelfde bij hem. Ze was nog steeds een beetje overweldigd door wat hij haar allemaal had toevertrouwd. ‘Als jij openheid van zaken geeft, doe je het ook goed, lieverd.’


  ‘Behoorlijke tegenvaller zeker?’ Zijn blik liet haar geen seconde los.


  ‘Als ik je ooit op een voetstuk had geplaatst, misschien wel, ja, maar dat heb ik nooit gedaan.’ Toen hij haar vragend aankeek, ging ze verder: ‘Gekkie. Wat ik probeer te zeggen, is dat ik van je hou, en waag het niet om weg te lopen, want anders…’


  Ze kreeg de kans niet om te zeggen wat ze dan zou doen, want op dat moment kon hij zich niet langer beheersen en drukte hij zijn mond intens op de hare  hard en hongerig.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek toen hij haar optilde om haar naar dat waanzinnig grote bed te dragen en haar in de zachte kussens te drukken. Lange tijd kusten en streelden ze elkaar.


  ‘Mijn hemel, wat hou ik van je,’ lispelde hij in haar hals.


  Het enige wat ze kon doen, was instemmend knikken. Zijn hand was onder haar truitje gegleden, streelde de warme huid van haar buik, zijn andere hand probeerde de rits van haar rokje open te maken.


  De gedachte aan zijn naakte huid tegen de hare, maakte haar duizelig en opgewonden, maar tegelijkertijd zielsgelukkig. Zoveel geluk, dacht ze dromerig, was bijna niet te bevatten.


  ‘Zeg dat je van me houdt, Darcy,’ drong hij aan.


  ‘Ik…’ Zijn vingers kozen dat moment om zich om haar onbeschaamd opgewonden tepels te sluiten, wat haar een diepe zucht van genot ontlokte.


  Reece staarde naar haar verrukte gezicht. ‘Wat wilde je zeggen?’ drong hij aan.


  ‘Wilde ik iets zeggen?’ vroeg ze loom, terwijl ze haar ogen half opende.


  Hij veegde de zilveren plukken haar van haar voorhoofd voordat hij het puntje van haar neus kuste. Toen hun ogen elkaar ontmoetten, glimlachte ze tevreden. Hij hield van haar, hij hield echt van haar! ‘O, nu herinner ik het me. Ik hou van je, Reece.’


  ‘Dat is je geraden ook!’ reageerde haar minnaar met een grijns van oor tot oor. ‘En denk erom dat je dat nooit vergeet!’


  Hoe zou ze dat ooit kunnen vergeten? ‘Wat,’ vroeg ze met een flirterige blik, ‘zou je doen als ik het onverhoopt toch zou vergeten?’


  ‘Dat zou ik dit doen.’


  Ze slaakte een gilletje toen hij haar truitje over haar hoofd trok en het ongeduldig aan de kant smeet.


  ‘En dit.’


  Haar beha volgde al snel.


  Zwaar ademend staarde hij naar haar borsten.


  ‘Is dat niet een beetje te… heftig?’ vroeg ze met hese stem.


  ‘Nee,’ sprak hij haar vastbesloten tegen. ‘Dít is heftig, en dit, en dit…’


  ‘O, ga nog even door,’ smeekte ze, terwijl hij haar ontdeed van haar laatste kledingstuk.


  ‘Bedoel je zo?’ vroeg hij, zich tussen haar dijen nestelend, waarna hij bezit van haar nam.


  Kreunend draaide ze haar verhitte wang naar het koele kussen. ‘Ja, dat is precies wat ik bedoel,’ fluisterde ze. Om hem in haar te voelen  diep in haar  was perfect. ‘Is er nog meer?’ durfde ze onbeschaamd te vragen. Ze voelde een lach opborrelen in zijn borstkas.


  ‘Zoveel als je maar aan kan,’ schepte hij op. Hoewel, het bleek achteraf helemaal geen opschepperij te zijn…


  


  ‘Weet je,’ zei Darcy enige tijd later. ‘Ik moet eigenlijk gaan.’


  Reeces hand, die haar haar streelde, stopte abrupt.


  Ze tilde haar hoofd op van zijn borst. ‘Niet dat ik het wil,’ zei ze, waarna ze hem onmiddellijk voelde ontspannen.


  ‘Ga dan niet.’


  ‘Ik wil wel blijven, maar ik moet nog zoveel doen voor morgen. Mama denkt dat ze alles nog kan doen, maar ik moet ervoor zorgen dat ze niet te veel hooi op haar vork neemt.’


  ‘In dat geval,’ zei hij, terwijl hij het dekbed terugsloeg, waardoor er een koele bries over haar warme naakte lichaam streek, ‘zou ik maar eens snel opstaan, prinses.’


  Ze rolde op haar zij en leunde op haar elleboog. ‘Gooi je me uit bed?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘O, heb je liever dat ik me bezitterig opstel?’


  Teder draaide ze met haar hand rondjes over zijn borst. ‘Hm, een teken dat je me mist zou wel fijn zijn,’ hield ze hem plagend voor.


  ‘Ik zal je niet missen. Ik ga namelijk met je mee.’


  ‘Echt waar?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Tenzij je er bezwaar tegen hebt.’


  ‘Ja, maar… weet je het echt zeker?’ vroeg ze nogmaals.


  ‘Ben ik welkom of niet?’


  ‘O ja,’ verzekerde ze hem met lome stem, terwijl ze genoot van zijn hongerige blik. ‘Je bent meer dan welkom. Ik wist alleen niet zeker of je wel klaar was voor onze overweldigende traditionele manier van Kerstmis vieren.’


  ‘Ik wil gewoon bij jou zijn,’ was zijn eenvoudige reactie.


  Zijn woorden klonken zo eerlijk en oprecht, dat haar ogen zich vulden met tranen van geluk. ‘En ik wil bij jou zijn.’


  ‘Laten we dan voortmaken, voordat we longontsteking oplopen,’ zei hij, waarna hij haar plagend een zetje gaf en zelf ook opstond.


  De zelfverzekerdheid waarmee hij volledig naakt door de kamer liep! Het was onmogelijk om haar ogen van hem af te houden.


  ‘Als je echt wilt gaan, moet je dat niet doen, Darcy,’ waarschuwde hij haar grinnikend.


  ‘Ik kijk alleen maar,’ protesteerde ze.


  ‘Er zijn verschillende manieren om te kijken, en die manier waarop jij het doet…’


  ‘Als je het niet prettig vindt, trek dan snel wat kleren aan.’


  ‘Dat zal ik ook doen, maar niet omdat ik het niet prettig vind…’


  Het duurde langer om zich aan te kleden dan ze hadden verwacht, want er waren enkele kledingstukken verdwenen. Zo werd haar roze zijden slipje uiteindelijk teruggevonden aan een tak van de kerstboom.


  ‘Bijna zonde om hem eraf te halen,’ merkte Reece op. ‘Het zou heel wat tongen losmaken, dat moet je toegeven.’


  ‘Ik weet precies wat ik voor je ga kopen voor kerst,’ verklapte Darcy, terwijl ze zich verder aankleedde. ‘Het is wel een beetje laat, maar dat vind je vast niet erg.’


  ‘Is het een geheim?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Nee, het is een jurk.’


  Hij schoot in de lach. ‘In mijn maat?’


  ‘Nee, in míjn maat,’ antwoordde ze giechelend.


  ‘Dat klinkt veelbelovend.’


  ‘Je zult hem verrukkelijk vinden.’


  Zijn blik was nu ernstig. ‘Ik vind jou verrukkelijk.’


  Toen hij zich vooroverboog, streelde ze zijn krachtige kaak. ‘Weet je,’ zei ze met een zucht. ‘Ik zal dit huis nog missen.’


  ‘Dat zal niet nodig zijn.’


  ‘Hoe bedoel je?’ mompelde ze afwezig, terwijl ze haar wang teder tegen zijn mouw streek.


  ‘Ik heb al zoveel geld gestoken in het opknappen van dit huis, dat ik maar besloten heb om het te kopen,’ legde hij terloops uit.


  ‘Wát heb je gedaan?’ vroeg ze, hem met ogen groot van ongeloof aanstarend.


  ‘Nou ja, ik ben heel flexibel, maar ik zie het niet echt zitten om een kamer met de tweeling te delen, iedere keer als we bij je ouders op bezoek gaan.’


  ‘Denk je dat we dat vaak zullen doen dan?’ vroeg ze verbaasd. Het klonk alsof hij er goed over nagedacht had.


  ‘Natuurlijk, als we eenmaal getrouwd zijn wel… Ik ben dol op je broers, maar hoe denk je dat een baby kan slapen met dat luidruchtige stel in huis?’


  ‘Ho! Wacht even,’ zei ze met hese stem. ‘Zei je getróúwd?’


  ‘Ik weet dat we het daar nog niet echt over hebben gehad, maar natuurlijk… Wat dacht je dan dat ik van je wilde, Darcy?’ vroeg hij, enigszins beledigd door haar reactie.


  ‘Een báby?’


  ‘Natuurlijk zal ik het eerste jaar veel minder gaan werken.’


  ‘Heb ik hier ook nog iets in te zeggen?’


  ‘Wil je geen baby?’ Hij accepteerde het nieuws stoïcijns. ‘Dat geeft niets.’


  ‘Natuurlijk wil ik baby’s!’


  ‘Van wie?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Hoezo van wie?’


  ‘Die baby’s.’


  ‘Van jou natuurlijk!’


  ‘Dan zul je met me moeten trouwen,’ verklaarde hij met een zelfgenoegzame grijns.


  ‘Sommige mensen trouwen om die reden, maar ik niet!’ riep ze vol overtuiging.


  De lach verdween van zijn gezicht. ‘Wat is voor jou dan een reden om te trouwen?’ vroeg hij wantrouwend.


  ‘Een man zonder wie ik niet kan leven, een man met wie ik alles wil delen, een man…’


  ‘Zoals ik.’


  ‘Is dat een vaststelling of een vraag?’


  ‘Jij, gemene heks  je had me even mooi te pakken!’


  Zonder haar blik van hem af te wenden, stak ze haar hand uit. ‘Hand erop?’


  ‘Doe niet zo gek,’ riep hij uit, waarna hij haar in zijn armen trok. ‘Kus erop!’


  ‘We hebben geen maretak.’


  ‘Waar hebben we die voor nodig?’ vroeg hij grommend van opwinding.


  Ja, waarvoor eigenlijk, dacht Darcy, waarna ze zich met een gelukzalige zucht overgaf aan zijn omhelzing.


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3152 Onweerstaanbare omhelzing van Natalie Anderson


  (De Karedes dynastie)


  Prinses Liss Karedes wordt door de koninklijke familie een tijdje naar Australië gestuurd. Zal ze op dat verre continent eindelijk het ware geluk kunnen vinden?


  


  3153 Een verleidelijk effect van Cathy Williams


  Georgie vond Pierre Newman altijd een verwaande kwast. Maar nu ze hem na vele jaren weer ontmoet, hoort ze opeens klokken luiden als ze hem aankijkt…


  


  3154 Vijand van het hart van Annie West


  Als Alissa instemt met een zakenhuwelijk met Dario Parisi, heeft ze geen idee dat de arrogante Italiaan erop zal staan dat ze aan álle huwelijkse plichten zal voldoen!


  


  3156 Verrassend vuurwerk van Anne McAllister


  (3 Griekse romances)


  Sebastian Savas’ bijnaam is ’De ijskoning’  hij is hard, zakelijk en meedogenloos. Zal de bevallige Neely zijn ijskoude hart kunnen verwarmen?


  


  3157 Venetiaanse minnaar van Carole Mortimer


  Tot Dani’s blijde verrassing kust Niccolo haar hartstochtelijk tijdens een gemaskerd bal. Maar zal hij haar nog steeds begeren als hij erachter komt wie ze is… en welke geheimen ze verbergt?


  


  3158 Koninklijke chantage van Lynn Raye Harris


  Normaal gesproken peinst prins Enzo Cavelli er niet over om een gevangene te bezoeken. Alleen heeft Lily, de vrouw in kwestie, hem iets heel persoonlijks ontstolen: zijn zoon, de troonopvolger!


  


  3159 Woedend verlangen van Penny Jordan


  Jaz maakt zich op voor een eenzame kerst, tot ze wordt voorgesteld aan haar nieuwe baas: Caid Dubois, de man met wie ze in het verleden een hartstochtelijke relatie heeft gehad…


  Colofon
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